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PEEFACE. 



The main plan of this little work has been 
well tested; experience however has led. to con- 
siderable changes in the way of working this out. 

The intention is to supply by easy steps a 
knowledge of Grammar, combined with a good 
vocabulary; in a word, a book which will not re- 
quire to be forgotten again as the learner ad- 
vances. 

Passages have been selected from the best Latin 
authors in prose and verse. Not a word is un- 
worthy a placp in memory. These passages are 
gradually built up in their grammatical structure, 
and finally printed in full. 

First of all the noun and verb only are given, 
and these graduated according to declensions and 
conjugations. 

As soon as the Objective Case is introducedj 
and in every subsequent instance of fresh ex- 
amples, the new grammatical addition in each 
section is printed in Italics. 

The great majority of the ^oida 1^ \i^ ^^^xsi^ 
in the book have been em^Yo^^^Xs^ ^^"^accs^^*^^ 
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Adjective and Case sections are finished. This 
part therefore can be gone through more than 
once, if a teacher wishes to give a more perfect 
grounding in words before proceeding to more 
complex constructions. In the latter and more 
elaborate sentences, the fresh grammatical ex- 
amples are first put separately by themselves, and 
afterwards in their plax^es in the passage ; each 
time in Italics. 

It is not necessary to teach according to the 
system laid down in the book, but if other sys- 
tems are used, it should be borne in mind that 
mounting a broken ladder is never easy. When 
the elementary part may be judged unnecessary, 
the careful selection of passages from the best 
authors, will still make it a useful construing 
book. 

A short practical manual of common mood 
constructions with their English equivalents forms 
a second part. 

A Greek Gradual on the same plan is in 
course of preparation. It is hoped these little 
works will advance the cause of intelligent teach- 
ing. With this hope the first of the two is now 
committed to the hands of all fellow-workers. 



A FEW REMARKS 
ON ARRANGEMENT. 

The principle of the arrangement of sentences 
is the same in all languages, though it leads to very 
different results in Latin and in English. 

That principle is, the putting the most forcible 
and impoi-tant idea first, and letting the rest follow 
in order of importance. 

Nothing can be forcible unless it is clear. 

For the sake of clearness in a common sentence 
the subject comes first. 

But in Latin the Cases, and the many formal 
changes of the Yerb, make numberless arrangements 
clear which in English would not be so. 

The cases belong mostly to the predicate. 

The predicate is almost always the most forcible 
part of the sentence; because it is the reason why 
the sentence is spoken. 

In Latin therefore there will be a tendency to 
get part of the predicate early in the sentence, as the 
cases prevent its being mistaken for the subject. 

Again, any governed case is generally more im- 
portant in sense than the governing word \ \s^<isis^ss^ 
the governing word only teUa aom^ekM^QMi^ ^crc^fc Vi^ <3t 
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belonging to the case. Tie case, therefore, is gene- 
rally more important than its belongings. Thus, 
* Insularum immensa spatia.' Tac. *^unquam senec- 
tutem tibi gravem esse sensi.' Cic. The Islands in 
the one sentence, Old Age in the other, are the main 
object. These words, therefore, are put before those 
that govern them. 

This is the explanation of the common rule, that 
the verb should be placed at the end of the sentence, 
as &r as the rule is trua 

When the action done, or the quality, is the im- 
portant notion more than the person or thing acted 
on, or qualified, which sometimes happens, the go- 
verning words come first, as 

* Pastor quum traheret per freta navibus 
Idseis Helenam perfidus hospitam,' etc. 
* In this instance the protraction of the voyage 
is tke prominent notion; and as such begins the 
sentence. 

The last place in the sentence is sometimes very 
emphatic. 

These few observations may be suflSlcient to enable 
any person to pursue this interesting subject for them- 
selves, as all varieties o^^krrangement are but difierent 
examples of these principles. 
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Gbammab teaches how to talk and -write correctly. 
But men talk and write in oider to make known to 
others what is in their minds. 

This then is the origin of Grammar; the thoughts 
within man take an outward shape in language ; and 
then Grammarians observe language, see what is 
meant by the words chosen, and how the meaning 
is conveyed, and make rules accordingly, if the rules 
are correct. 

That is, Grammar does not make language, which 
exists already. But good Grammar, like a sort of 
sign post, is common sense and experience about 
language set up in rules to guide learners. 

Let us begin then making Grammar, by showing 
how thoughts must take shape in words. 

Two things are necessary to communicate the 
simplest thought, 1st, the speaker must Twmve what 
he is thinking about. 2ndly, he must go on «SLd. -U.1^ 
something about it. 



2 Subject and Predicate. 

In Grammar everi/ name is called a Noun^ i.e. 
every single word that stands for any thing, or any 
thought is a Noun, e.g. *dog,' 'cat,' 'virtue,' 'vice,' 
<&c. 

But many words may all unite to represent a 
name, or Noun. 

And the word which tells something of the Noun 
is called a Verb, 



Rule, 

No sentence then can be without a Noun or some- 
thing representing a NoUn as its subject or naming 
part, and no sentence can be without a Verb in its 
Predicate or telling part. 

And as the Yerb speaks of the Noun, every change 
in the Noun must be met by a corresponding change 
in the Yerb. 

Rule. The Yerb agrees with the Noun. 

In the Latin language, the endings of the words 
change very much. 

Each change denotes a difference of meaning in 
the word changed. 

Like the different uniforms in an army and their 
different colours, these changes in the endings of the 
words show an experienced eye to what part of the 
sentence each word belongs. 
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In the following section, The Noun and Verb are 
always in the singular number. The Yerb is always 
in the present tense. The words used are the Personal 
Pronouns, Kouns in the first two declensions, and 
Verbs in the first two conjugations. 

The teacher is requested to follow the arrangement 
in the text. 



!NouN AND Verb. 
First two declensions and first two conjugations. 

Singvla/r Number and Present Tense. 

-^grotat puella, 
Cruciat morbus. 
Adolescentia sperat. 
Dolet servus. 
Abundat copia. 
Lacryma stillat. 
Timet agricola. 
Studium viget. 
Philosophus dubitat. 
Otium placet. 
Hospitium patet. 
Oculus spectat. 
Diversorium apparet. 



Ncmh and Verb, 

Molestia rexat. 
Sapientia delectat. 
Paret manipulus. 
Canna viget. 
Ulya madet. 
Juncus stillat. 
Herba viret. 
Stupet turba. 
Fama volat. 
Jacolum evolat. 
Eabius timet. 
Otium delectat. 
Cupressus frondet. 
Antrum imminet. 
Fervet se^tas. 
Patet porta. 
Aurora pallet. 
Atrium splendet. 
Bosa floret. 
Eget agri(K>la. 
Mundus nutat, 
Luna radiat. 
Equips properat. 
Dea imperat. 
Jussum monet. 
Corona flojret. 
Sertum decorat. 
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Autumnus rubet. 
Uva target. 
Capillus albet. 

Irregular Verbs of the first or second conjugation : 

Calculus lucet. 
Vestigium manet. 
Nympha ridet. 
Natura suadet. 
Radius fulget. 
Gemma micat 
Stagnum lucet 
Stella ardet. 
Ccelum tonat. 
TJma crepat. 
Horainstat 
Frenum sonat. 
Solium lucet. 
Annus ridet. 
Agnus cubat. 
Populus vetat. 
Gladius secat. 
Hseret sagitta. 
Jubet regina. 
Favet coelum. 
Tondet capella. 
Balista toiquet. 
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Tribimus jubet. 
Equus mordet. 
Stridet janua. 
Pendet nidus. 
Alget bruma. 
Delet fatiim. 
Met servus. 
Cavet nauta. 
Fovet Zephyrus. 
Vovet regina. 
Pavet serva. 
Sedet colonus. 
Spondet tymmus. 
Tondet agnus. 
Mulget bubulcus. 
XJrget inimicus. 

Nouns show by change of form difference of number, 
so do Yerbs. The Verb therefore must agree in num- 
ber with the Noun it speajis of 

A Noun is said to be in the singular number when 
it names .a single one, in the plural number when it 
names more than one. The same Terms are used for 
the same difference in the Yerb. 

The Plural Number, 
First, second, third declensiona and conyi^tions. 
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N. B. Irregular Yerbs are marked with an asterisk. 
Hiemes asperant. 
Congelant flumina. 
Soror dicit. 
Valles abundant. 
Noceiit artes. 
Silvse *cingunt. 
Corpora tument. 
Sibilant angues. 
Aquse tingunt. 
Vernant aves. 
Pastores saltant. 
Urbes *lugent. 

* Effluunt anni. 
Impluit aspergo. 

* Concrepant valvse. 
Dissimulat senex. 

* Resident feminse. 
Asellus *currit. 
*Concumint Satyri. 
Claudicat poples. 
Fragor *strepit. 
Maria *albescunt. 
Monilia * pendent. 
Comua * fulgent. 
Papa vera florent. 
*Increscunt aeqviOTa. 
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*Adgemiint carinse. 
*Proficiuiit artes. 
*Rapiimb turbines. 
*Desiiiunt clamores. 
Ignes *urunt. 
Nives jacent. 
*Deliqiiescit pains. 
Serpit fluTius. 
Hostes pollent. 
*Diffugiunt agricolse. 
♦Turgescunt rami. 

* Cedunt bella. 
Nautse *occummt. 

* Decidunt imbres. 
Higent membra. 

* Ignescunt irse. 
Dolores * ardent. 
Mella sudant. 
Cyclopes incumbunt. 
*Liquescit cfaalybs. 

All declensions and conjugations : 

* Gaudet Bacchus. 

* Veniujit comites. 
Nixjacet. 
Glacies *friget. 
*Coeunt volucres. 



Noun arid Verb^ 

Senex audit. 
Feriunt flagella. 
Aditus patent. 
A reus ^insonat. 
Serpens furit^ 
Metus terret. 
Obices impediunt. 
Claudicat genu. 
* Sentiunt homines. 
Senectus ^instat. 
Neoessitas *opprimit 
*Permulcet setas. 
Obrepit adolescentia. 
Spes *decipiunt. 
^Remanet virtus. 
Hone *cedunt. 
*Pr8etereunt menses. 
Poma *decidunt. 
Stadia *occidunt. 
Oompages *includunt. 
Pueri *discunt. 
* Permanent honores. 
Hura virent. 
Pabula *crescunt. 
Contagia ^Isedunt. 
Pecus ^salit. 
Senex *gaudet. 
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Flumina *frigent. 
Pons *inicat. 
Frigus *instat. 

* Canit frondator. 
Hupes imminet. 
Aurse spirant. 

* Gemit turtur. 
Ulmus frondet. 
Facies apparet. 
Dies *venit. 

* Sapiunt senes. 
Acus *pingit. 
Veru *transfigit. 
Artus *treinunt. 
Porticus inumbrat. 
Manus pollent. 
Nurus *subveiiit. 
Anus prsedicat. 
Ego *volo. 

Ego lateo. 
Ego saevio. 
Ego *riibesco. 
Tu *sonas. 
Til mades. 
Tu * cadis. 
Tu mugis. 
UJe spirat 
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nie *sedet. 
Ille *fipeniit. 
lUe audit. 
Kos susurramus. 
Nos *rideinus. 
Nos *tremiinus. 
Nos ferimus. 
Vos vigilatis. 
Vos torpetis. 
Vos *surgiti8. 
Vos *8entitis. 
Illi laborant. 
im •fulgent. 
Illi *geinunt. 
Illi mugiunt. 

The Verb tells something of the Noun, either the 
state it is in, or what it does. Sometimes the sense 
of the Verb is complete in itself. As, *Wind flies/ 

* Notus evolat.' The Verb is then called Intransitive. 
Very often however, the sense passes on and is not 
complete, as, * Wind sweeps,' What does wind sweep] 
Unless this question is answered by a word added to 
the Verb, the Verb is incomplete and crippled. A 
word must be added, e.g. *Wind sweeps the sands.' 

* Ventus verrit arenas.' These Verbs are called Transi- 
tive or Passing-across Verbs, and \\i^ ^^yc^^ '^ ^<3t$v. 
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is said to be in the Accusative case, and in X<atin 
generally changes its ending to show this. Thus a 
Transitive Yerb is half an idea, and the Accusative 
case the other hal^ and the two fit together and belong 
to each other in the sentence like a cup and ball. 
This fitting together and belongiug is in Ijatin generally 
shown by a change in the end of the Noun. Every 
'Noun therefore with its form thus changed must 
follow and fill up the sense of another word. Gram- 
marians call this the Accusative case, being governed 
by that word. 

Sometimes the case by itself does not link on to 
the Yerb with the sense wanted. Again, Intransitive 
Yerbs often require to have cases added, as, ' He goes,' 
Where does he go? ^Through the wood.* *Yadit per 
silvam.' The woi-d ^thr(mgV is called a Preposition. 
And Transitive Yerbs require additional meanings to 
be linked on to them, as, ' He leads soldiers through 
the wood,' where a second idea is fastened on to the 
Yerb by the Preposition. 

Prepositions therefore are added to cases to make 
them fit on to words, and fill up the meaning. The 
Preposition is said to govern its case. 

Simple Conjunctions join words, parts of sentences, 
or sentences together, as, ' Woods and Trees.' 
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ITie Transitive Verb, Accusative case. Prepositions 
Tjoith the Accusative case. Simple Conjunctions. 

N.B. The Accusative cases and Prepositions are 
put in Italics. 

Csesar ncwes parat, et Morini ad evm yeniunt, et 
se excnsant. 

Bellum faciunt barbari. Csesar neque post tergwm 
hostem relinqnit, neque bellum gerit propter hiememj 
obsides flagitat. Morini adducunt obsides; Csesar eos 
in jidem recipit. Naves cogit imperator, et legiones 
transportat 

Exerdtum tribuni in Menapios ducunt. Publius 
Sulpicius Kufus legatus portwm, tenet. 

Caesar solvit n(we8. Equites ruwes conscendunt, et 
in portwm pergunt. Ipse BriJUxm/rmm, attingit, et 
conspicit hostes, illi exponunt copias. 

Montes mare continent, in littus hostes tela ad- 
igunt. 

Legati tribunique milites convocant. Csesar ostendit 
rmntiymf monetque legiones. 

Dat signrnn, dux, amcoraa toUunt navitse. 

Barbari confyHivm, cognoscujit, prsemittunt equiJtaMs 
et essedarios. Na/oes propter Tnagnitudinem non con-s 
ptituit oc? littiLS rector, Milites anna impediunt^ neo^^^ 
in mare dealiunt^ Hostes m aqaavfi, ^^iss^^ssssxs^^\^^ 
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coDJiciunt et equos incitant; alacritas et studium 
Romanoa destituit 

Osesar rKwea removet et ad latibs constituit. Pundi, 
sagittsB, tormenta hostea propellunt et summovent. 
Kemi et tormenta harha/roa permovent, illi pedem 
referunt. Mare propter altitvdinem Romcmoa terret. 

Centiirio se in ma/re projicit et aquila/m in hoatea 
fert. Komani neque ordinea servant, neqne aigrui pro- 
tegunt. Hostes vada noscunt, incitant equoa, Romanoa 
circumsistunt, in legionea tela conjiciunt. Csesar acaphaa 
et namgia complet et aubaidia snbmittit. Homani in 
hoatea impetum faciunt, atqne eoa in fugam, dant. Illi 
ae recipiunt, ad Cceaa/rem legatoa mittunt. 

Commius Atrebas venit, hunc prsemittit Caesar in 
Rritanniam et barbari comprehendunt, atque in vincula 
conjiciunt, poat prcelium ilium remittunt, pacem petunt 
et cfuHpa/m in miUtitudinem conferunt, et propter im- 
prudentiam clementia/m petunt. 

Caesar veniomi dat, obaidea(\yxQ imperat ; illi partem 
dant, partem arcessunt. In agroa remigrant, principes- 
que conveniunt, et ae civitateaqne commendant. 

Antonius retinet legionea^ exploratorea in a^rwm 
mittit; adventant hostes, motus fremitusque insonant. 
Antonius consultat, Arrius Varus pronunpit^ impel- 
litque Vitellianoa, 

Antonius diducit in kUera tu/rmaa et relinquit ii& 
armat le^ioneSy dat per agroa fiignum, Yarus ae red' 
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Trepidant milites, Antonius autem retinet turham, et 
veodllarium transverberat, et veocUlum in hostem vertU, 
Juvat locus, rivus enim fugam impedit, et necesaitas 
fortuna/m restituit. Illi firmant ordines et VUdlianoa 
excipiunt, Antonius ins tat, sternit hoates; ceteri spo- 
liant, capiunt, arma^ eg"wosque abripiunt; spemunt 
c&rUuriones trihunosc^Qy quatiunt a/rmay imperium con- 
temnunt. 

Antonius silentium facit, legiones exprobrat, flagitat- 
que mv/rosxiQ subruunt manus et gladii] mora rem 
restituit, advehimus tormenta machinaac^Q, vim victori- 
amque ferimus. Lixaa calonesqxiQ Bedriacum^ Anto- 
nius mittit, illi copias afferunt. Vitelliani autem 
Ugiones in prcdium accingunt. Antonius instruit 
aciem, Eques auxiliaque locum legunt. Kihil animus 
aut manus, ne oculi quidem milites juvant. Hostes 
occidujit sex centuriones, abripiunt signay aquUam 
autem Atilius Verus centurio servat. Sustinet aciern 
Antonius. Prsetoriani excipiunt pibgnamy pellunt 
hoaterru Vitelliani autem tormenta in aggerem con- 
ferunt et balista adem hostesque proruit. 

Nox adventat, luna surgit ostenditque acies. An- 
tonius milites accendit admonetque, illi gradmn in- 
ferunt, Vitellianosque obturbant. Fugam impediunt 
vehicula tormentaque. Per limitem moTTique victores 
prorumpunt. Filius patrem interficit. Rem womiTioque 

^ Bedriamm a tovnDi Vh'I^oi^WaSl^. 
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VipBtanus MessaJa tradit. Fer adern miraculumf et 
qucstus, et hdlvmi milites exprobrant. 

Ego mala lego. 
Nuces Amaryllis amat. 
Lanugo genas vestit. 
Ego pruna addo. 
Poma praebent odorem. 
Lauroa juvenis carpit 
MyrtoB puella qiuerit. 
Miscent odorea serta. 
Adjectives are joined to Nouns to show the sort or 
quality of the Noun, as, * The wet south wind.* 

Adjectives change their form in Latin, so do Nouds. 
Adjectives therefore must change their form according 
as the Noun they qualify changes. 

This is called in Grammar the Adjective agreeing 
with the Noun. 

Rule. The Adjective must agree with the Noun, 
and follow its changes. • 

The auxiliary Verb * Svm* is joined to any Adjec- 
tive or Noun with the effect of making the Adjective 
or Noun stand instead of a Verb. 

The Auxiliary Verb is often left out, and must be 
understood. 

Adjectives* 
The Auxiliary Verb swm. 
Cremonam propinquat Antomxis, notnAm immen- 
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sumqite opus occunit. Hasrent victores, neque inci- 
piunt oppugnationem /essce per diem noctemque legio- 
nes. Antonius autem urbem tentat. Tertiadecumanoa 
ad Briodanam portam animus fert, alii ligones dola- 
brasque, alii falces scalasque convectant. Tollunt 
super capita scuta, succeduntque. Ingentia saxa 
Vitelliani provolvunt, solvunt compagem, exaa/nffties 
aut laceros prostemunt Iiostes. Osedes complet va- 
cuum inter castra mui'osque spatium. Ac novtta 
labor inst^at, ardua mcenia^ saocMB turres,yerraii obices; 
vibrat tela miles, rapit ignes Antonius, et arnxxfrmmma 
extra urbem sedificia cremat. At Vitelliani lan- 
guescunt, vagi per vias pacem orant. Plebem vocat 
ad concionem Antonius. Milites ad csedem atque 
excidium incumbunt. Quadraginta milia irrumpunt, 
et calones lixseque innumeri, in libidinem ac ssevitiam 
proni grandcevos senes, vUes ad prsedam, in ludibrium 
trabunt. Alii pecuniam raptant, alii ohvia contem- 
nunt, verberant servos, thesauros eruunt. In vaciMS 
domos, et inania templa per lasciviam faces jactant. 
Per qualriduum Cremona sufficit. 

(1) Pronouns are classed in tbe following divi- 
sions. 

Personal Pronouns, which stand instead of Nouns. 

Relative Pronouns, which refer back to the noun 
as being of a certain character; these are equal to 
Personal Pronouns, with a Coiij\mct\OTi \3ai\\^ ^\j^ 
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them. The Relative Pronoun is Qui, with its com- 
pounds. 

Demonstrative Pronouns, "which point out special 
things, and are Adjectives in construction. These are 
Hie, Iste, Hie, Is, Idem, Ipse, Alius, Alter. 

Possessive or Adjective Pronouns. These are 
Mens, Tuus, Suus, Noster, Vester, and, occasionally 
used, Cujus, a, um. 

And Interrogative Pronouns Quis, Qui, and Com- 
pounds. 

Three first Declensions and Conjugations. 

Adjectives. 

Sum, auxiliary Verb. 

Pronouns. 

Rule. The Pronoun must be in whatever case 
the Noun it stands for would be in if it was repeated. 

A sUynn. 

Mare iumid/u/m, albescit, et* prascepa spirat Eurus, 
ardua demittunt cornua nautsB, navem und» pulsant. 
Alii navitse subducunt remos, cdii vela subnectujit. 
Aspera crescit hiems, ferocea bella gerunt venti, 
fretaque miscent. Coelum sequat pontus, tangitque 
nubes, spuma albet, fidvcbsque ventus verrit arenas. 

Orpheus and the trees. 
Collis surgit vacutisque campus, residet divinus 



\ 
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vates et fila moyet. Auritas ducit arbores bkmdum 
carmen. Non Chaonia arbos spemit caaioroa sonos. 
Non sesculus /rondosa, neo tili» rnolleSy nee fagus et 
mntiha laurus. Kec coryli /ragilesy nee fraadnus 
utilis. Et platanu8 genicUiSf acerque. Amnicolceque 
salices properant et aqy^Uica lotos, et viride buxum, 
ten/uesque myricse, et bicolor myrtus et ccBnUa tinus. 

Tlie palace of Sleep, 

Mons cavtM speluncam facit, Somnus tenet spelun- 
cam. Non mgil ales cantat eyocatque Auroram, nee 
silentia rumpunt canes aollidtiy neque anseres. Non 
fera, non pecudes, non proni rami, humanceve sonum 
reddunt linguae. Muta quies habitat, et rivus inyitat 
somnos, fcecumdaque papavera florent> innumertRque 
herbse, et noz humida spargit soporem. 

(1) Adverbs are words added to Yerbs, Adjec- 
tives, or other Adverbs to show the sort or degree, as 
** He runs quickly, ^^ 

Adverbs of place are, In a place, Ibi, hie, istic, 
illic, ibidem, alibi, &c. 

To a place, Eo, hue, istuc, isto, illuc, illo, eodem, 
alio, utro, ultro, intro, porro, &c. 

Relative and Interrogative of place. Quo, quocun- 
que, quoquo, &c. 

Indefinite, Aliquo, usquam, nusquam, quovis, quo- 
libet, &c. 
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From a place, Inde, hinc, istinc, illinc, indidem, 
aliunde, &c. 

Relative and Interrogative, Unde, &c. 

Indefinite, Alicunde, utrinque, undique, undelibet, 
<&c. 

On the road, Ea, hac, istac, iliac, eadem, alia, &o. 

Helative and Interrogative, Qua, &c. 

Indefinite, Quacunque, aliqua, quavis, qualibet, &a 

Adverbs of Time are, Turn, tunc, quando, quum, 
dum, quandocunque, quandoque, aliquando, unquam, 
nunquam, &c. 

Adverbs of degree are, Ita, quam, quamvis, quam- 
libet, <fec. 

Adverbs of number are Toties, quoties, aliquoties, 
&c. 

Adverbs of way or manner, Ita, sic, ut, utcunque. 

Adverbs of the cause, Eo, quod, quia, cur, &c. 

Adverbs are also formed from almost all Ad- 
jectives, from Substantives, and Participles, and 
Supines. 

The Golden Age. 

Aurea setas sponte virtutem colit, nee verba minor 

cia terrent bomines, nee aupplex turba timet judicem. 

Nondwm pinus descendit in liquidas undas, nonditm 

visit peregrinum orbem. Nvllaque mortales pweter 

sua littora noscunt. Nondum prcecxpites cmg;unt op- 
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pida fossse : MoUia securas peragunt tamen otia gentes^ 
contentasque fraga legunt montomay et glandes. Yer 
€etemum ridet, placidiqrie zephyri mulcent flores. Mox 
etiam fruges tellus suppeditat, agerque gravidvs canet. 

A fountain, 

Fontem Ulimem atque pdlucidvmi ueque pastores 
neque hirtcB capellse contingunt, aliudye pecu8| rnUla 
Yolucris nee fera turbat undas, nee pron/us ramus. 
Gramen circa viret, proxima humus alit herbas, silva- 
que solem areet prcevalidum. 

All deelensions and eonjugations. 

Bathing. 
.3S&tua calet, magnumque labor p^eminat sestum. 
Invenio pladdas aquas, perspieuas ad humum, per 
aquas nvmierahUia dlte ealculus omnia lueet, cana sa- 
licta populique dant umbras. Aceedo prim/umque 
pedes tingo, ddnde poplitem, turn vestes reeingo. 

T?ie Way to Fluto. 
Via declivis dueit ad in/emas per muta silentia 
sedes. Styx nebulas exhalat inersy umbrseque re- 
centes deseendunt Ula^c, pallor hiemsque tenent late 
loca senta, noiriqae Manes ignorant iter Stygiam ad 
urbem. Mille capax aditus et apertas v/ndiqvA portas 
urbs habet, t^ue fretum orrmia flumina, sic onmes 
animas Stygivs locus accipit, uec tvxi:\^^TKi ^^\^^« 
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The quiet pool. 

Puer Lyciaa urbes etiam adit, Carasque; videt hixi 
lucidum stagnum, non Ulic canna palvMriSy nee ste- 
riles vlvsd nee actUi junei virent, perspicuus liquor 
splendet, stagnum tamen vltimum vivua esespes eingit, 
semperc^xxQ virides herbse. Nympha eolit stagnum, 
sed nee venatus amat, nee areus fleetit, neque jacu- 
lum, neque pharetras sumit. 

The chariot of the sun. 

Au/reus axis mieat, temo aureus y awrem summoe 
rotsB, radii tamen argentei. Per juga ehrysolithi gem- 
msBque da/ra reddunt lumina. i)wmque eurrus Trung- 
Twmimus PhaetboD, opusque mirum perapieit, ecee 
vigil patefaeit purpureas Aurora fores et rosea atria, 
diffugiunt stellse, siderea agmina eogit Lueifer, et 
eoelum relinquit tUtimus. Jungunt turn equos veloces 
Horse. 

The grove of Proserpine. 

Lacum vident clarum adyense. Silva coronat 
aquas cingitque latus omne, frondesque Phoebeos sum- 
movent ignes. Frigora dant rami, ' Tyrios bumus h/u- 
mida flores. Perpetuu/m ver ridet, Proserpina amat 
lueum, luditque persaspe Ulic, et aut violas aut can^ 
dida lilia earpit, dumfique calatbosque sinumque im- 

. ^ Tyrioi, pniple, from the piirple dye of Tjrre. 
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plet, et asquaXes superat, Dis^ puellam diligit rapitque 

ad Orcum. 

Medicine. 

Eripit interdum, modo dat medicina salutem. 

The Flood. 
t/amque mare et tellus nuUum discrimen habent^ 
Omnia pontus tenet. Homines hie illic errant, occu-' 
pat hie coUem, cjmba vehit aUertmb adunca. Ills 
super segetes navigat, hie pisces deprendit inter 
8u/mmos ramos. jEqiiorecB spectant lucos urbesque 
domosque Nereides, silvasque tenent delphines et 
robora pulsant sUvestria, Nat lupus inter oyes, /tU* 
V08 yebit unda leones, unda vehit tigres, neo vires, 
aprum, neo crura vdocia cervum eripiunt. Quserit diu 
terras volucris, tiim lassa decidit in mare. Obruit 
tumulos immetisvs pontus, pulsantque novi montcma 
cacumina fluctus. 

The old oak tree. 

Stat ingens quercus, una nemus, vittse vnediam 
memoreac^e tabellae sertaque cingunt. Saspe Dryadea 
fesias circa ducnnt choreas, soRpe etiam truncum cir-» 
cumeunt, mensuraque idnas quinque ter implet. 

The Britons attack Ccesar. 
Barbari pacem confirmant, naves ancoras tollunt, 
at magna tempestas subito occurrit^ mdla navis cur- 

^ Dis, a name o£ Pluto. 
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snm tenet. Lnna est plena ; Uli dies marUimos 

maximos efficiunt, Komani id non cognoscunt. 

longaa naves sesttis complet, et onerarias tern 

afflictat, neque utta £Bu;ultas auxilium min 

Camplu/rea naves sBstus frangit, rdiqiice funes, ai 

reUquaque armamenta amittunt, ea res totma 

citam perturbat. Hoc Britanni cognoscunt, pri 

conveniunt, frumentum commeatumque prohibe 

rem in hiemem producunt. Itaque ruraua ii 

conjurant, pavlatim castra relinquunt ac 8U06 

dedncunt. At Ccesar ad omnes casus subsidia 

parat. Nam et frumentum quotidie in castra c< 

et naves reficit. Dum ea gerit, legionem vnfu 

agros mittit^ Pu/m pulverem ingentem cernunt m 

Osesar cohortes reUqtiaa armat et in hostes ducit. 

darii primo per orrrnes partes perequitant et teL 

jiciunt, et ordines plerumgue perturbant. Insi 

ie inter turmas, tvmi desiliunt et pugnant. A 

vrUervm pcmlatim excedunt, atque currus collocai 

iUi ad tiu>8 commodum reoeptum habent. Hce : 

novitas Bomanos perturbant. Csesar auxilium 

Bomam se recipiunt, et Caesar in castra legion 

ducit. 

Niohe tv/med into a Stone, 

Niobe orha residet excmimes inter natos, nati 
rirumque, nulloa movet aura capilloS) lumina 
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mxea, ipsa qnoque lingua congelat, et yense frigent, 
nee brachia reddiint motns, nee pedes eunt, intra quo- 
qne viscera saxum durat, flet tamen et yentns iUcMn 
in patriam rapit, ibi lacrymas etiam nunc marmora 
manant. 

SUenua and his honey, 

Bacchus a/reno8vmt relinquit Hebrum, (non habet 
ingratoa fabula nostra jocos) jamque ad Bhodopen' 
Pangseaque'^orw/avenit, sera ferunt comites, CBrifercB' 
que concrepant manus. Ecce nova coeunt volucres, 
Ulas tinnitus agit, qv^ue movent sonitus aera, voli- 
tant apes. Colligit apes Liberty mella invenit. Ut 
Satyri leviaque^ senex tangunt saporem, quserunt j^ovo^ 
per nemus onrne favps. Audit examen, aspicit et 
ceras, dissimulatque senex Silenus, piger vebit senem 
asellus, hunc props sisfcit, constat ipse atque avide 
mella petit. Innumeri crabrones coeunt, et spicula 
defigunt, verticemque nudtrni, oraque summa notant. 
Ille cadit prceceps, asellus genu ferit, claudicat ille 
inclamatque suos auxiliumque rogat. Concurrunt Sa- 
tyri, et tu/rgida ora rident*. 



^^* { mountains in Thrace. 
■ Pangaus, ) 

' LiJber, a name of Bacchus. 

^ LeviSf smooth, i, e. bald. 

^ Jiidentf laugh at, witb tUe aycsc^iBaAiN^. 'S^ax^. 
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The Yerb is said to be in the Active voice when 
it expresses what the subject Koun is or does, and in 
the Passive voice when it expresses what is done to 
the subject Noun. This difference is shown by change 
of form. 

The Passive form is however found with a cer- 
tain number of Transitive Verbs which can only be 
learned by practice. These are called Deponent 
Verbs. 

The Verb is said to be in the Infinitive mood 
when its sense is least limited, as, * to happen/ ' acci- 
dere.' 

The Infinitive mood generally has an Accusative 
case before it, and is then like a Substantive in con^ 
struction before or after a Verb. 

The Passive Voice, Deponent Verbs, and the 

Infinitive Mood, 

The examples that are to occur in the following 
pieces are first given separately here. 

Fraus tenta/re Thetin*, fraus muros cedificare, fraus 
jubet sulcare tellurem^ non rastros tamen patUur 
humus. 

Dum Caesar moratur legati ad eum veniunt. 

Homines barbari bellum /acere nequeunt. 

Hoc Caesar satis opportune accidere arbitratur, 

^ Thetis, a sea goddess ; lience, the sea. 
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neque enim post tergum liostem rdvnquere Tiilt, 
neque turn bellum gerere potest 

Naves octoginta satis esse existimat Caesar, lega- 
turn portum tenere jubet, turn idoneam tempestatem 
nomciacUwr, equitesque progredi et nayes conacendere 
et se sequi jubet. 

Barbari nostros egredi prohibent. 

Naves prope littus conatUuere Bomani non possunt. 
Csesar naves removeri^ et remis indtaH, et ad latus 
constitui, atque inde bostes propdli ac aummaveri 
jubet. Nostri milites cunctcmtv/Tj turn aquilifer eos 
cohortatur. Nostri neque ordines serva/re, neque fir- 
miter insiatere, neque signa aubaequi possunt, et mag- 
nopere pertu/rhantur, Hostes incautos adorivmiwr. 

Equites cursum tenere atque insulam capere non 
possunt. 

Hostes obsides da/re pollicentur. 

Yenae desistunt poaae moveri, neo Jlecti cervix, nea 
bracbia reddere motus, nee pes ire poteat. 

Funduntur nimbi, aternuntv/r segetes. 

Canis jam jamque tenere leporem! sperat, eripitvr 
lepus. 

Juvat ranas ire sub undas, et auhmergere membra, 
nunc prqferre caput, ssepe super ripam conaidere, ssepe 
reaUire in lacus, et maledicere. 

Dum aura tepet, nos d^endimur. 

Nix solet bima «rKinere* 
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Videre terrain satis est. 

Delpldnes pandi^ non possunt se tollere, sec potest 
xi^di2i&Jmdere remus aquas. 

Inv^iiimr hostis et yicinain depopvlatur humura, 
diripiuntv/r opes. 

Nequeunt agricolaeyerre aut ahducefre opes suas. 

YolvUmr trochus. 

Citus eques adventa/re Ylo^jQB nuntiat^ motum fi*e- 
Haitumque late avdvri, 

Antonius legiones a/rma/ri jubet. 

Antonius vnatcure ccepit, stemere obvios, simul ce- 
teri spolia/rBy capere, arma equosque abripere'. 

Vitelliani non laoca/re ordines, non recipere suos, 
non obviam ire, ultroque hostem provocare conantit/r. 

Legiones pergere Cremonam, et in deditionem acci- 
pere aut expugnare deposcunt. 

NoscUur, sex Vitellianas legiones in proelium ac- 
dngi et jam adesse. Dux sistere tertiam decimam 
legionem jubet. 

Antonius ubi noscere suos noacique potest exerci- 
turn hortoilmr, 

Yagus inde rumor, adoenvre Mucianum, exercitus 
inyicem aaliUare. 

Filius aitollere corpus, aperire humum incipit, 

^ An adjective. 

' Ahripere, Infinitives are frequently used alone to express, 
be^in to do bo and so; or| habit of doing. 
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Indpere oppugnationem, arduum; munire castra^ 
formidolosum, turn Antonius dngi vallum jubet. 

Prophecy of peace, 

IpssB domum refenmt plena capellro ubera, nee 
magnos metuunt armenta leones. Ipsa blandos fiin- 
dunt cunabula flores, occidit et serpens, et fallax ve- 
nenum occidit, et molles flavescunt aristse, et dursB 
quercus sudant roscida mella. Paucaa tamen rema- 
nent fraudes. Fraus tentare Thetin, fraus muros CBdi- 
ficare^ fraus jubet sulca/re tellurem. Non rastros tamen 
patitwr hximus, non vinea falcem, robustus quoque 
jam tauros solvit arator, nee varies recipit lana colores, 
sponte sandjx vestit agnos. 

Ccesar invades Britain, 

Dum Caesar moratur, legati ad eum veniunt, et 
se excusant, homines enim barbari et imperiti bellum 
contra populum Romanum ^ocere nequeunt. Hoc Cae- 
sar satis opportune accidere arbitra>tti/r, neque enim 
post tergum hostem relinguere vult, neque tum bellum 
gerere potest propter hiemem. Et quum plurimos 
obsides adducuDt^ eos in £dem recipit. Tum naves 
circiter octoginta operarias cogit, has satis esse ex.- 
istimat, prseterea naves longas contrahit. Publicum 
Sulpicium Rufum legatum portum tenere jubet. Has 
constituit res, tum idoneam tem5e«>\a.\>em. uom^^svXMic 
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solvitque naves, equitesque in nlteriorem portum pro- 
gredi, et naves conscenderey et se sequi jabet. Ipse 
circa horam qnartam Britanniam attingit, atque ibi 
hostes conspicit. Turn ad horam nonam reliquas naves 
exspectat. Interim legates tribunosque convocat, res 
ostendit, tum signum dat, paullatimque progrediiwr. 
At barbari prsemittunt equitatum et essedarios, nos- 
trosque egredi prohibent. Ob has causas summa est 
difficultas, naves enim propter magnitudinem prope 
littus constUuere Bomani non possunt. Milites an- 
tern propter ignota loca, et gravia arma, inter fiuctus 
segre pugnant, illi autem paullum in aquam progre- 
diuntur audacter tela conjiciunt, et equos incitant. 
Hoc ubi Csesar animadvertit, naves longas paullum 
removeri, et remis incitari, et ad latus apertum con- 
atituiy atque inde hostes propelli ac summoveri jubet. 
Tum barbari paullum pedem referunt. Dum autem 
nostri milites cunctantuTf maxime propter mare altum, 
aquilifer eos cohortatur, tum nostri universi in aquas 
desiliunt, hos item proximi quum conspiciunt, suhse- 
quimtu/r, et pugnam committunt. TJtrique pugnant 
acriter. Nostri autem quod neque ordines servare, 
neque firmiter inaiatere, neque signa svhaequi possunt^ 
magnopere pertv/rhantv/r, Hostes vero noscunt omnia 
vada, et ubi aliquos singulares conspiciunt^ incitant 
equos, incautos adoriurUwry plures paucos circumsis- 
tunt, alii in universos tela con^\ci\m^ "^o^td aimul 
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aridum contingunt, in hostes impetum faciunt, atque 
eoB in fugam dant, neque longius prosequi possunt, 
equites enim cursum t&nere atque insulam capere nou 
possunt. Hostes simul atque se recipiunt, statim ad 
C»sarem legates mittunt, obsides dare poUicentu/r. 

In Latin there are four proper cases, or changes 
of form in the Noun, to denote corresponding changes 
of sense, and therefore the pLice of the noun in the 
sentence. 

The Genitive case, which denotes generally, pos- 
session, as, 

Timers wing. The wing of Time. 

The Dative, which denotes generally, nearness 
to, atj as, Your cradle will give flowers to i/ou. 
The gift stopping at the receiver. 

The Accusative, which denotes generally either 
actual motion, or the direct passing of sense between 
words, as. The herds year lions. 

The Ablative, which denotes generally any sta- 
tionary point, from, in, by, with which, <kc, as, Cattle 
in the fields. 

Besides these there is the original form of the 
word called commonly the Nominative case, and a 
form used in addressing persons called commonly the 
Vocative Case. Nouns are said to be governed by 
the word to which they are joined in a case to com- 
plete its sense. 
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In English there is no datiTe, or ahlatiye case. 
Pr^positiQns are used to give the soise required. But 
no Preposition will be used in Latin for any of the 
x»ses when the sense of the Yerb itself requires the 
word to be added to make it quite complete^ as. He 
struck him with a stick, Bttculo eum percussit. 
These changes of form show the place of a word in 
a sentence, and make it plain. 

There is a Yerbal Adjectiye called a Participle, 
declined like an Adjectiye, agreeing with a Koun like 
an AdjectiTe, but goveming the same case as its Yerb^ 
and always conyejing the verbal notion of Time^ as, 
Soldiers panuing the enemy. 

In English there is a Present Participle Actiye, 
i. e. a Participle showing present time, and a Past 
Participle Active, i.e. a Participle speaking of past 
time. 

In Latin there is no Active Past Participle. This 
want is usually supplied by a construction called the 
Ablative Absolute, i. e. an Ablative with a Past Pas- 
sive Participle in union with it. As, English, Having 
slain him he goes on. Latin, HIo interfecto progre- 
ditur. 

The Latin Participles are 

In the Active Voice, 

A present Participle, as, Amans, loving. 
||fc A. future Participle, as, Amaturus, about to lov 
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In the Passiye Yoice, 

A Past Participle, as Amatus, loyed. 

A sort of Future Participle in dus, as, Amandus, 
fit to be loved. 

There are also verbal substantives belonging to 
the Yerb, called Gerunds, and Supines. 

The Gerunds are three, 

Amandi, of loving. 

Amando, for or by loving. 

Amandum, the loving. 

Or rather there are three cases to the Verbal Sub- 
stantive called a Gerund. 

Gerunds govern the case the Verb they are de- 
rived from governs, and are governed like substantives 
bj the words they belong to in the sentence. 

The Supines are two, 

Amatum, to love. 

Amatu, to be loved. 

These abo govern and are governed as above. 
• • 
ITie Ablative Case, 

Participles. 

BommA /oliis sub omnibus hserent. 

.Maeas strictam aciem offert. 

Phoebus sedet in solio lucente smaragdis, 

A dextra Icevaque stant fi8&c\][\a, ^^ 'poafOlcK ^-^^Ka 
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ctquedibus Horse. Yer ridet eweium fionrtnie corona. 
Avctimmiis astat ealeatu, sordidus uvis, 

Jupiter daudit Aqailonem tit ajUrU. 

Notns eyolat madidis alisj tectus pieea caUgine, 
TJnda fluit capiUiSy /ronU sedent nebolie. 

Serpens frangit in acumine dentes, sed reta»hit se 
ah ictu donee Jixa est pariter cum robore cervix. 

Cupido semper ardcntes acuens sagittas cote ridet. 

TJt canis in arvo leporem oonspicit, et inhcsaurus 
extento stringit vestigia rostro. Lepns autem ipsis 
moraihua eripitur tangentiaque ora relinquit. 

Yallis est densa piceis et cupresnt, nomine Gar- 
gaphie. Antram est in recessUy arte lahoratum nuUoy 
simulat artem natura ingenio suOy nam pumice et 
iophia ducit arciun, fons sonat a dextra pellucidu} 
unda, margine gramineo ir^inctus. 

Cyclopes ferrum in antro exercent. His infa 
Tnatwm, ma/nihvs ja/m parte polita est fulmen. 

Cyclopes squamis auroque eegida polinnt. Ponui 
que Gorgona desecto vertentem lamina collo. 

Serpentem in aggere seminecem aaxo Viator I 
quit, ille fugiena longos dat corpore tortus, p 
ferox, ardensque ociUiSy pars vulnere tarda rete: 
nexantem nodis. 

Clanwre excipiunt socii Txirnxim. /rendtiiqtie. 

Vertice ab alto descendunt Centauri, linqt 
montom cursu, cedunt virgulta /ra^ore. 
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Ager morierUibtLS sestuat herhia, agricola acatebria 
arenUa temperat arra. 

Juvat ranas submergere membra pcUudey tuno 
auMnmo gurgite nare, et nunc quoque pulao pudore auh 
aqua maledicere tentant. 

In media Tivo barbaria, Sauromat» me cingimt, 
Bessique, nomina non digna ingenio meo» 

Terra gdu Candida in mvltia loeia manet. PaUibua 
et hracda arcent frigora incolsd, oraque de toto cor^ 
pore sola patent. Ssepe sonant moti glade pendente 
capilli, et nitet inducto Candida barba gdu, ssepe 
concrescuntyr^ore rivi, dequs lacu effodiuntur aquas. 
Ister non angustior* ^apyrifero a/mne congelat, latices 
ventia durantibtia, et tecHa serpit aquia, glade consistit 
pontns, undaque non vdo aub pede manet, incluaceqite 
gelu restant, ut marTnore, puppes, in glade hserent 
pisces, protinus cequato aicda Aquihnibua latro, inve- 
hitur hostis equo. Hostis equo pollena longeque vo- 
Xante aagUta. Pars agitnr vinctia lacertia, pars cadit 
conjkca aagittia, nee quisquam preaao vomere sulcat 
homom, cessat terra relicta aitu. Non latet uva aub 
wmhray aspicis et nudos dne fronde dne arbore cam- 
pos, hen loca non adeundafdici mro. 

Anno peracto longior antiquis liiems viaa cedit. 
Paeri legunt violas et quae rura nuZlo aerente ferunt. 
Prataque pubescunt^or^. Indodlique loqnax qntivx^ 

^ Papyriferua amnu, TVie"KV\ft, 
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vemat avis, hirundo sub trahUms cunas &cit. Her- 
baque quae latuit cerealihis obriUa sulcis exserit e tepida 
cacumen hv/mo, Quoqice loco est vitis, de palmite 
gemma movetur. Nam procul a Getico littore vitis 
abest. Nunc junctis ex ordine ludis cedunt bella 
verbosa in foro. JSTunc luditur a/rmis, nunc cderi 
volvitur orhe trochus. Hie sentitur nix vemo sole 
aoliUa, quseque lacu non fodiuntur aquae. Nee mare 
concrescit glacie^ nee Sauromates bubulcus plaustra 
agit. 

The entrance to Hades, 

In medio ramos annosaque brachia pandit 
XJlmus opaca ingens, quam sedem somnia vulgo 
Vana tenere feirxmt /oliisqTie sub omnibus bserent. 
Multaque prseterea monstra sunt; 
Corripit hie subita trepidus /ormidine ferrum 
.^^Bneas, strictamqus aciem offert. 
Docta autem comes tenues sine corpora vitas 
Admonet volitare cava sub imagine » 

Ergo non irruit, neque /erro firustra diverberat 
umbras. 

Phoebus on his throne, 

Sedet 
In aolio Phoebus c^om lucente smaragdis, 
A dextra Icevaqus dies, et Mensis, et Annus, 
Sseculaqne, et po^UB spatiis {EquaJLi^us Horse. 
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Verque novum ridet cinctum Jlorente corona, 
Astat et Auctumnus ccdcatia sordidus uvisj 
Et glacialis Hiems canos hirsuta* capillos 

The rain, 

Jupiter JEoliis Aquilonem claudit in antris, 
Et qusecuuque fugant indrictas flamina nubes, 
Emittitque Notum; madidis Notus evolat alts, 
Terribilem picea tecttis caligine vultum, 
Barba gravis nimhis, canis fluit unda capiUis, 
Fronte sedent nebulae, rorant pennseque sinusque. 
TJtque Tnanu lata pendentia nubila comprimit 
Fit fragor, inclusi funduntur ah cethere nimbi, 
Sternuntur segetes, et deplorata colonis 
Vota jacent^ peritque labor irritus. 

The vx)unded snake. 

Serpens fuiit et inania 

Vulnera dat, frangitque in OASwrnine denies. 

Sed leve est vulnus quia se retrahit aih icttt, 

Lceaaque coUa dat retro, plagamque sedere 

Cedendo arcet, nee longius ire sinit. 

Donee Agenorides*, conjectum in giUture ferrum 

^ Adjectives and Participles not unfrequently have an accu- 
,tive after them with the sense of * as to/ rough as to, 
* AgenorideSf Cadmus^ the descendant oi A^^uox. 
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Usque seqibens premit— et Jlxa est pariter cum 
rohore cervix. 

Coqicetry, 

Ridet^ hoc inquam, Venus ipsa, rident 
Simplioes nymphaB, ferus et Cupido, 
Semper ardentes acuens sagittas 

Cote cruenta. 

The greyhownd, 

Ut canis in vacuo leporem cum Gallicus^ arvo 
Conspicit et liic prsedam pedibus petit, ille sa- 

lutem, 
Alter inJiceaurus jam jamque tenere 
Sperat, et extento stringit vestigia rostro ; 
Alter in ambiguo est, et ipsia 
MoTsihvs eripitur, tcmgentiaque ora relinquit. 

The grotto, 

Vallis est piceia et aciUa densa cupressu 
Komine Gargaphie. 

Et in eoctremo est antrum nemorale recessu 
Arte labor atum rndla, simulat artem 
Ingenio natura sub, nam pumice vivo 

^ Ridet governs an accusative sometimes in the sense of "to 
laugh at;" 
' CanU OaUicm, a greyhound. 
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Et levUms tophis nativum ducit arcum. 
Fons Bonat a dextra, tenui pellucidus unday 
Ma/rgine gra/mineo patulos incinctus hiatus. 

Spring in the North, 

Frigora jam Zephyri minuunt, annoque peracto 

Longior oMiquia visa Mseotis Aiems. 
Jam violas puerique legunt hilaresque puellse, 

Buraque qusd nullo nata serente ferunt. 
Prataque pubescunt Jlore 

IndocUique loquax guttv/re vemat avis. 
Jamque hirundo 

StJih trabibus ciinas parvaque tecta facit. 
Herbaque quae latuit Cerealihtis ohruta sutcis^ 

Exserit e tepida molle cacumeu humo. 
Quoque loco est vitis, de palmite gemma movetur. 

Kam procul a Getico lUtore vitis abest. 
Quoque loco est arbor turgescit ah arbore ramus, 

Nam procul a Geticis Jmihus arbor abest. 
Otia nunc istic ^ junctisqus ex ordine Ivdis, 

Cedunt in veTboso garrula bella foro. 
Levibus nunc luditur a/rmis, 

Nunc pila nunc celeri volvitur orbe trochus. 
At hie sentitur nix vemo sole soluta^ 

Quseque lacu duro non fodiimtur aquse. 

^ htic^ at Biomei 
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Nee mare concrescit glade, neo ut ante per 
Istrum 
Stridula Sauromates plaustra bubulcus agit. 

(2) The Grenitive and Dative cases. 

Tres imhris radios addunt operi Cyclopes, tres 
ntibis, tres ignis et Atcstri, tunc fulgores immiscent 
operi, Jlammiaque iras. Parte alia Marti currum in- 
stant, segidaque arma Palladia poliunt squamis ser- 
pentum, 

Non se dare campo Teucri audent, veluti lupus 
insidiatus ovUi ssevit, haud aliter Rviulo irse ignes- 
cunt. 

Centauri vertice montis ab alto descendunt, dat 
euntUms ingens silva locum. 

Agricola supercilio tramiitis undam elicit. 

Eveniunt optata dece. 

Suppositus steUis nunquam tangentHms sequor vivo. 

YolvLCTi /erro tinctile virus inest. 

Aries ^ tempera noctumis sequa dioma facit. 

Cedunt verboei bella fori, lusus eqtw nunc est, at 
mild sentitur nix. 

Marce Cato, nunquam sentio senectutem tibi gra- 
vem esse, quse plerisqtie senibus odiosa est. 



^ Aries, a sign of the Zodiac, la 'w\ac^ l\y^ ^mu ig in Spring. 
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Qmbua niliil opis est in ipsis, ids omnis gravis est 
setas. 

Quid enim? citius odolescenHas senectus, quam 
puerUice adolescentia obrepit? 

Naturam sequimur eique paremus. Quid enim est 
aliud Cfigcmtum more bellare cum diis, quam naturcR 
repugnare? 

Mors omni cetcUi communis est. Keque enim his- 
trioni ad placendum peragenda est fabula, neo sapienti 
usque ad Plaudite*, vivendum. Ver tanquam adoles- 
centiam significat, reliqua tempora dem/stendia frugibua 
et perdpiendis accommodata sunt. 

Quid est tam secundum naturam, quam aenihus 
emori, quod idem contingit adolescentihns adversante 
natura. Yitam adolesceTvtibus vis aufert^ senilms ma- 
turitas. 

Hoc est illud, quod Fidsirato tyranno a Solone 
responsum est, quum Uli qiLcerenti, qua tandem spe 
fretus mihi tam audacter obsistis, respondet, senectute. 

Nihil est morti tam simile^ quam somnus. 

Serpenti retro etmti quercus obstat. 

Feneus imdia jura dat nymphiaque colentibtu un* 
das. 

Navita obvertit IcUeri remos, et antennis subnectit 
velum pars ventis vela negat. 

^ P^aiM^tto) the end of t\i« '!^\a?j. 



4± 



Xcn TiRS Jmlmimt «pr9 nee cz«tm Tclocia piosant 
cerwOr fwaSiu vndaik p«ratv j«^uiua doauuiL 



Njmpiia colit saigiiiniv aed nee mmatikmi i^ta, nee 
tendit illm Arcmn. 

Titan jungle eqnos impoat Atul 

Cc»id|^ Irb aqnas alimaiitaqQe miMiM affisrt 

Effbgit mauiiis imago^ {mt Imnbms vmUiMj vduerique 

Furii angnia inania clwna ynliMara datyerroi 

Magna petis I^ia^koo, et qom nee tTm&iw u^ 

Mnnera amyeniont, nee tam jMicrtf t&iM cmni^. 

Has ternhdamm rerum ooenpationea BriiannicB an- 
teponendas esse C«sar non judicata et magnum its 
nomerom obsidum imperat 

Navibus circiter octoginta onerariis contractis, 
quod prseterea navium Umgarum habet» qucestoriy 
legatUy prcefecUsque distribuit Csesar, octodecim pne- 
terea equiiihus distribuit, reliquum exeroitum legato^ 
T, Tilwrio Sahino, in Menapios ducendum dat. 

Caesar naves longas mitiit, ea res magno ueui nos- 
tris est. 

Desilite commilitones, inquit aquilifer, nisi vultis 
aquilam hoatibua prodere^ ego certe meum reipvhlic<B 
atque vmperatori officium praesto. 

Quibuscunqm signia occurrunt, nostri milites se 
M£gtegant 



Cases and Participles. 43 

The thunderbolt, 

Femim exercent vasto Cyclopes in antro ; 
His informatum manibus jam parte polita 
Est fulmen, toto genitor quae plurima coelo 
Dejicit in terras, pars manet imperfecta. 
Tres imhris torti radios, tres nvMs aquoace 
Addunt, rutUi tres ignis et alitis Austri. 
Fulgores tunc horrificos, sonitumque, metumque 
Immiscent operij flam/misque seqiuicihiLS iras — 
Parte alia Ma/rti currumque rotasqne volucres 
Instant \ qneis ille viros, queis excitat urbes. 
u^gidaque horriferam turhatce Falladis arma 
Certatim squamis serpentum poliunt auroque; 
Connexosque angues ipsamque in pectore divce 
Croigona desecto vertentem lumina collo. 

Tlie wounded snahe, 

Qualis ssepe vice deprensus in aggere serpens, 
w&ea quern obliquum rota transit, aut gravis ictu 
Seminecem linquit saxo lacerumque viator, 
Nequidquam longos fugiens dat corpore tortus 
Parte ferox, ardensque oculis, et sibila colla 
Arduus attoUens, pars vulnere tarda retentat 

^ Inttani jnaeij governs an «uoo. oaM. 
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Nexantem nodis, seque in sua membra plicantei] 
Tali remigio navis se tarda movet. 

The cJdeJtain, 

Clamore excipiunt socii Tumum fremituque £ 

quuntur 
Horrisono, TeucrUm mirantur inertia corda ; 
Non cequo dare se campOy non obvia ferre 
Arma viros, sed castra fovere, hue turbidus atqi 

hue 
Lustrat equo muros, aditumque per avia quserit 
Ac veluti pleno lupus insidiatus ovili, 
Nocte super media; tuti sub matribus agni 
Balatum exercent ; ille asper, et improbus ira 
Ssevit in absentes, collecta fatigat edendi 
Ex longo rabies, et siccae sanguine fauces. 
Hand aliter Rutulo muros et castra ttierUi, 
Ignescunt irse, duris dolor ossibus ardet. 

The Centaurs, 

Ceu duo nubigensd quum vertice montis ab alto 
Descendunt Centauri, Homolen, Othrynque* nivale 
Linquentes cursu rapido, dat euntibtis ingens 
Silva locum, et magno cedimt yirgulta fragore. 

^ ffqmoU and OQvr^t^ mouxitMna in Thessaly. 
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Irrigation, 
Siccus ager morientibus aestuat lierbis. 
Hie supercilio clivosi tramitia undam 
Elicit, ilia cadens raucum per levia murmur 
Saxa ciet, scatebrisque arentia temperat arva. 

Frogs. 

Eveniunt optata decB, juvat ire sub undas. 

Et modo tota cava submergere membra palude, 

Nunc proferre caput, summo modo gurgite nare, 

Saepe super ripam atagni considere, ssepe 

In gelidos resilire lacus, et nunc quoque turpes 

Litibus exercent linguas, pulsoque pudore 

Yiventes sub aqua^ sub aqua maledicere tentant. 

Verbs shew differences of time by changes of form. 

This is called, the Yerb being in a Tense. 

There are two strictly Present Tenses in Latin, i.e. 
Tenses which speak of events in present time. 

The Present Tense, and the Future Tense. The 
Future Tense is a Present, because it denotes the 
present impression of the speaker that something is 
going to take place. 

The Perfect Tense is generally a Tense of past 
time, denoting an action having taken place at any 
past time ; but sometimes of present time when it de- 
notes a past action having contimied \tv.\^ Y^^"6fc\jJ^'C\s£\fc 
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by its effects, as, * Yeni, I am come,' equivalent to * I 
came and am now here.' 

There are two strictly Fast Tenses in Latin, the 
Imperfect Tense which denotes a past action going on 
at the same time with another event, or else, an action 
in past time continuing and repeated, where in Eng- 
lish we often say, 'used to do so and so,' as, 'Credebat, 
he used to believe'; 

And the Pluperfect Tense which denotes that a 
past action is entirely past and Pushed. 

The Future Tense. 

Caio^s thoughts on death, 

O Praeclarum diem quum ad illud concilium proJU 
ciscar quumque ex hac colluvione ducedam. Frofids- 
ccMT enim ad Catonem memo. 

Antonivs to his soldiers. 

Ut vulgus improvidum, nos irriti stahimus, 
Yos, inquit Antonius, nisi vincitis, pagani, quis 
alius imperator eoscipiet ? 

The farmer not ejected. 
Fortunate senex, ergo tua rura ma/nehunty 
Non insueta graves tentahunt pabula fetas, 
Nee mala vicini pecoris contagia Icedent, 
Fortunate senex, hie inter flumina nota 
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Et fontes saoros frigus captoMs opacum. 
Hinc tibi, quae semper vicino a limite ssepes 
Hyblaeis apibus florem depasta salicti 
Ssepe levi somnos suadehit inire susurro. 
Hinc alta sub rape canet frondator ad auras 
Nee gemere aeria cessahit turtui* ab ubno. 

The lover^a present 

Ipse ego caua legam tenera lanugine mala, 
Castaneasque nuces mea quas Amaryllis amat 
Addam cerea pruna, lionos erit buic quoque pomo, 
Et vos, o lauri, carpam, et te, proxima myrte, 
Sic positse quoniam suaves miscetis odores. 

Prophecy of peace. 

Ipsa tibi hldJiAoB /undent cunabula flores. 
Occidet et serpens, et fallax lierba veneni 
Occidety et laolli Jiavescet campus arista, 
Incultisque rubens pendehit sentibus uva, 
Et durae quercus sudahunt roscida mella. 
Pauca tamen suherunt priscse vestigia fraudis 
Qu8B tentabit Thetin ratibus, quae cinget muris 
Oppida, quae telluri infindet sulcos. 
Alter erit tum Tiphys^, erunt etiam altera bella 
Atque iterum ad Trojam magnus mittetur Achilles. 

1 Tiphys, the pilot of the Argoii^jofca, 




^A^/^fM y/^/v^ r^^^ftwui "iiirsiL 

thHiimfi u* n\ftim r^/MilAiiU^ ei deseendil in ilia, 
HhtfiHm hHfttth nhtrMf fuhif^raqae aspexUf et hastdle 
HIHIHHHflff lHlif\/'iifilf,t\iu^ \mr\Asm in omnem, at vix eri- 
fittff f-J^tfM, (KIM mwnnU ttd Inw plaga, <zw?M«€rim< gut- 

\W\\\\\ hh^i^ ^\\M^ olivuU, 

H\\Hhl S\\\\\\t\^ ^w ^v\\\ys iSkH^hrmU^ et in liostes 

^VS\^^SU \N\SV<i^^NS\ AV^^W^>H<^. Uw UllUttiL Ok^H d^p/mf. 
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Prcelio facto Commium remiseruntf et calpam in 
maltitndinem contiUeruntf et clementiam ejus petive- 
rv/nt. Csssar obsides imperamty et ignoscere se impru- 
dentise dixU, Partem statim dederumt^ partem paucis 
diebus sese daturos dixerwnt. Interea snos remigrare 
in agros juss&rwnl^ principesque se Csssari commen- 
dare cc&p&rvmJb, 

Csesar auxilium tvl'iJt^ tunc bostes constUerurU, nos- 
tri se ex timore recepenmt, Csesar suo se loco con- 
tinuUy mox in castra legiones reducU. Dum base 
gemntur, bostes discesserurU. Interim barbari nun- 
tios dimiserunt, paucitatem nostrorum militum prcedi- 
caverunt, prsedam permagnam fore demonstra/oerurU. 
Plurimi ad castra venerunt, 

Csesar legiones in acie constUwU. Impetum nos- 
tromm militum bostes ferre non pottLerunty et terga 
verterunt, Complures ex iis nostri occiderunt, deiode 
se in castra receperwrU, Eodem die legati venerwnt. His 
Caesar numerum obsidum duplicamt, eosqueadduci/z^^. 

Morini milites nostros drcv/mateterunty et arma 
^neve jvMerunt, Illi orbe facto sese defenderunty ad 
clamorem bominum circiter milia sex convenerurU. 
Caesar equitatum suis auxilio TnisiU Interim nostri 
impetum bostiimi suatirmerunty et fortissimo pugTvave- 
^ runt et complures ex bis occideru/rU. Postea equitatus 
noster in conspectum venit, bostes terga verterunt, 
magnosque eonun nameros est occisus. 



Si^f^pQsites stellb nunquam tamgent3>ii8 aequor^ 

In media tito barlMinaL 
Tfturomaisp dn^pinV leta gou^ Beaskpe, Getneque, 

Qoam Hon in^nio nomina digna mea 
Dam tamen aura tcfet mediio defendimur Istxo : 

lUe sois lk|uidiis beHa repdHt aqtiis. 
At quurn tristb liiema squalentia proitdU ora 

Tenaqne manuoreo Candida ybela geluj 
Nix jaoet» et jactam nee sd pluTisque resolvunt: 

Indorat Boreas, perpetuamque fiicit. 
£xgo ubi deikmi nondnm prior, altera venit; 

Et solet in multis bima manere lods, 
Magnaque commoti yis est Aqnilonis, et altas 

.^Iqnat humo tarreB, tectaque ssepe rapit. 
Pellibus et satis aroent mala frigora biaccis; 

Oraqae de toto oorpore sola patent. 
Ssepe sonant moti glacie pendente capilli, 

Et nitet indacto Candida barba gelo. 
Nudaqae oonsistant formam servantia testae 

Yina : nee haasta men, sed data frusta bibant. 
Ssepe etiam rigido concrescont firigore rivi 

Deque lacu fragiles effodiuntur aqu». 
Ipse papyrifero' qui non angustior amne 

Miscetur vasto multa per ora freto, 

^ The North Star. * Papyrifenu amnis, the Nile. 
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Cfl&rqleoB yentis latices duranidbus Ister 

Congelat, et tectis in mare serpit aqnis, 
QnaqQe rates quondam, pedibus nunc itur : et undas 

Frigore ooncretas nngula pulsat equi: 
, Perque novos pontes, subter labentibus nndis, 

Ducunt Sarmatici barbara plaustra boves. 
VicUmua^ ingentem glade consistere pontum, 

Lubricaqne immotas testa repreasU aquas. 
Nee vidisse sat est, durum cdtcamvm/aa sequor; 

XJndaque non udo sub pede summa fuit, 
Tum neque se pandi possunt delphines in auras 

Tollere, conantes dura coercet hiems : 
Inclusseque gelu restant, ut marmore, puppes, 

Nee poUdt rigidas findere remus aquas. 
Vidimus in glacie pisces hserere ligatos : 

Et pars ex illis tunc quoque viva /uit. 
Frotinus sequato siccis Aquilonibus Istro, 

Inyehitur celeri barbarus bostis equo. 
Hostis equo pollens, longeque volante sagitta 

Yicinam late depopulatur bumum. 
Difiugiunt alii, nullisque tuentibus agros, 

Incustoditse diripiuntur opes : 
Kuris opes parvsB, pecus et stridentia plaustra, 

Et quas* divitias incola pauper babet. 

^ Verbs of seeing in Latin Prose never govern an infinitive 
mood. 

' ^ relative clause equal to a nonmiatVr^ c»saib. 
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Pars agitor vinctis post tergum capta lacertis, 

Kospiciens frustra rura laremqne suum. 
Pars cadit hamatis misere confixa sagittis, 

Nam- volucri ferro tinctile virus inest. 
Quae nequeunt secum ferre aut abduc^e perduut, 

Et cremat insontes hostica flamma casas. 
Turn quoque qunm pax est trepidant formidine 
belK, 

Nee quisquam presso vomere sulcat humnm. 
Aut videt, aut metuit' locus hie quern non videt 
hostem, 

Cessat iners rigido terra relicta situ. 
Non hie pampinea dulcis latet uva sub umbra 

Nee cumulant altos fervida musta lacus. 
Poma negat regio, 
Aspicis et nudos sine fronde sine arbore campos^ 

Heu loca felici non adeunda viro. 
Ergo 

Hsec eat in poenas terra reperta mea& 

Niohe, 

Natam toto corpore mater 
Tota veste tegens, unam minimamque relinque, 
De multis minimam posco, clamavU et tinam, 
Dumque rogat, pro qua rogat, occidit, Orba reaedit 
Examines inter natos natasque virumque, 
Deriffuitque. maHs. Nulloa movet vvurai ca3^UlcNK 
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In ynltu color est sine sanguine, lumina moestis 
Stant immota genis. Kiliil est in imagine viyum. 
Ipsa quoque interius cum duro lingua palato 
Congelaty et venae desistunt posse moveri, 
Nee flecti cervix, nee braohia reddere motus, 
Nee pes ire potest: intra quoque viscera saxum est. 
Met tamen et validi circumdata turbine venti, 
In patriam ra^pta eat. Ibi fixa cacumine montis 
Liquitur, et lacrimas etiam nunc marmora manant. 

7^ wounded snake. 

In medio lentae jaculum curvamine spinsa 
Constititf et toto descendit in ilia ferro, 
Ille dolore ferox caput in sua terga retorsUy 
Yulneraque aspeocUy fixumque hastile momordU, 
Idque ubi vi multa partem lahefecU in omnem, 
Yix tergo eripuUy ferrum tamen ossibus haeret. 
Turn vero postquam solitas accessii ad iras 
Plaga recens, plenis tumuerunt guttura venis, 
Spumaque pestiferos drcurnflniU albida rictu& 

Tlie Imperfect and Pluperfect Tenses, 

Osesar neque post tergum hostem relinquere vole- 
haty neque belli gerendi fisicultatem hahebaiy neque has 
res Britannise anteponendas jt^tco&a^. 

Hue accedebant onerarise naves, qusB vento tene- 
bcmiu/r, Nostri perterritl non qsA<^tcl ^lls^fscf^^sd^ ^^ 
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Btodio^ quo in pedestribua vti praOiia etmsuerani, nie- 
boftUwr, 

Alius aEa ex nmii qxabuscniiqiie s^pus oeciurercU 
se a^!<$rre9ci6al. Hostes toto ubi aliquoo ex navi egre- 
dientea eonapeoBsnmi impeditos adoriebaniurj plures 
panGOS eireumsitidKmiy alii in mdyersos tela eonji- 
ciebanL Tom Geaar qnoe laborantes eonspexerai, his 
sabsidia submiUdHsL 

Ita nno tempore longas nayes, qmbas Cesar ex* 
erdtum transportandnm ewraverat, qnasqne in aridiun 
subduxercUy sstns eampiebaiy et onerarias quse ad an- 
coras erant deligatn tempestas afflidabaij neque tdla 
nofitris ^Mmltas anxiliandi dabaittr. 

At Csesar nondnm eonun eonsilia eoffnoveraty ta- 
men quod obsides dare intermiseranty fore id quod 
accidit sttspicahcUur. Itaque sabsidia camparahciL 
Nam et frumentom eonfereb(Mi, et que gravissime 
afflicUe erant naves^ eamm materia ad reliquas refi* 
ciendas iUebatuTy et qute ad eas res erant ustd com- 
portarijvhebat. 

Hostes in silvis delUuerant, et milites occupatos 
perUi/rhwvera/nty simul equitatu atque essedis* ctrcum- 
dederarU. Quibos rebus perturbatis nostris Gsssar 
auxilium tuHt, 

, Csesar, etsi idem quod superioribus diebus otcciderat 
fore videbatf tamen nactus equites, quos Gommius Atre- 
ifoa secam ^anspartaveraty le^oneA in «jde oonstituit 
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Non, dnm eram vobiscum, animum meum vide- 
haitSy sed eum esse in hoc corpore, ex iis rebus, quas 
fferebamy intelligebcAis. 

Ingens Germanomm ris timebat/ur; et auzilia Yi- 
tellius aeciveroit, Non sponte Antonii properatum, 
et fore qu8B cbccidercmt rehatvr. Yitelliani forte yicti, 
baud perinde rebus prosperis ducem desidercvoercmt, 
atque in adversis deesse intelligebcmi. 

Milites mixH per tenebras ut fors ttUercU, Suevi 
primori in acie versahcmtur, Italici omnibus se ma- 
niptdis miacfiercmt. Nihil animus aut manus/z^t^onl, 
Permixta vezilla hue vel illuc raptahant militum 
globL Urgebatvr maxime septima legio, ipsam aqui- 
1am Atilius Yerus moriens servdverat. Yitelliani tor- 
menta in aggerem vise eanttUercmt; magnitudine ex- 
imia quintse decimse legionis balista hostilem aciem 
prartiebcU. Neutro indinaverat fortuna, tandem luna 
oHendehcU acies faUdxUqtis, Sed Flavianis sequior a 
tergo^ hinc tela hostium citra cadebant, Yitelliani 
adverse lumine collucentes jaculantibus qfferebcmtur, 
Postquam pulsos sensit Antonius denso agmine ob- 
ttirbahat, 

Germanicus miles castris vallum circumjecerat, 
eaque munimenta rursus attosercU. Qu88 super cuncta 
terrebat ipsorum miles periculi quam morse patientior, 
quippe omnia csedes et vulnera aviditate prsedse pen^ 
sabcmihir. Tiimo sagittis saxisque eTxmiw& ^gM^irvohonOii^ 
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Cfcrm mtiiicrmmi -wieumeSf ct pcnf> tJi^ene&aiU pro- 
bra^ JMtemiabami ictsi^ hox iek csneta vied paiiebaniury 
suia iccwdstio iDoi Tirai ew T«iiia digi^ 

Flebs jnterim tmylieimbmimr^ nee procol cede a6- 
eral^ com mifcigstits e^ mOes. C^faiionenses javisse 
partes OthonwiMW tredAamtmr, Tempos m^xattns 
ocdoniam majorom c^mm qieeie eompUhoL Antonium 
iorixxDA omniom ocolis ezposoeni. K<m dignitas, non 
setas Tictos proiegebat, grandeYos aenee in lodibrimu 
irahebanl. Dam peconiam Tel aorom albi quisque 
trahtmt majore id iruncabantur. Eaoes, ubi prsedam 
egestercmtj in Tacoas domoa jaculabantur. Per qua- 
triduum Cremona soffecit. 

Portibu9 exUrantj et moverai aura rudenteB^ me- 
dium tequor puppe secahcU^Jur^ quum mare tumescere 
C€epit. 

Jamque mare et tellus nullum discrimen Jiahebanty 
omnia pontus eraty deera/rU quoque littora pontQ. Hie 
ducit remos ubi nuper CMrarat OhrueraJb tumulos 
pontufli jtH^a6cm^jiid fluctas oaoumina. 

SktbiU ingexiB queroua, quam vittee cingebcmtj et 
'^eoaura rohoriB ulnas qmnque ter i/iaplebaA». 
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.Metaa ercUf labor geminaverat sestum, invenio aquas, 
salicta dahcmt umbras. 

Sedebai PhcBbus. Stahcut Yer novum, 8tab(U .^tas 
et wr\Afereb(Uy skibat Auctumnus. 

Sanguis oooperat manare, et tmxerat lierbas, sed 
86 retrahebat ab iotu serpens, collaque retro dabat, 
plagamque sedere a/rcehat^ nee longius ire sinehat. 

Cadmus diu pavldus percUderat colorem, comeeque 
terrore rigebant. 

Aurea setas colehat fidem^ poena aberat, nee verba 
minacia legd>cmtitry nee turba timebcU judicem. Fi- 
nns nondum desoendera^ in undas, nondum cingebarU 
oppida fossce, gentes peragebmU otia : per se dahat 
omnia tellusy £:aga legebcmt homines, et qusB deci- 
deroM glande& MvXcebami, Zephyri flores, tellus fruges 
ferebaty ager c<md)at aristis, flumina lactis ibomty flava- 
que siiUabcuU mella. 

Fens ercU illimis, quem neque pastores cantigercmt 
nee fera turbarat, sed proximus humor gramen alebat. 

Fennim exercebant Cyclopes, pars fulminis imper- 
feotom mcm^xit. Tres radios imbris ctddiderant, turn 
fiilgores operi miseebcmt. Parte alia mstahcmt Marti 
cuiTOS, ngidaque Palladis polibcmt. 

Sic letalis hiems in pectora venit, saxum jam 
eolla tenebat, oraque du/ruenmi signumque sed^at, 
STec lapis albus eraty sua mens m/ecerat illam. 
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CoBsa/r invades Britain. 

Dum in his locis Caesar navium parandarom causa 
moratur, ex magna parte Morinorum ad eum l^ati 
venerunt. Hoc sibi Caesar satis opportune accidisse 
arbitratus, quod neque post tergum hostem relinquere 
volebat neque belli gerendi propter anni tempus &.cul- 
tatem kahehat neque has tantularum rerum occupa- 
tiones Britannise anteponendas judicahat, magnum iis 
numerum obsidum imperat. Quibus adductis eos in 
fidem recepit. Navibus circiter lxxx onerariis coactis 
contractisque, quod satis esse ad duas transportandas 
legiones eodstimabat, quod prseterea navium longarum 
habebat qusestori^ legatis^ prsefectisque distribuit. Hue 
OfCcedeba/nt xvni onerarise naves^ quae ex eo loco ab mili- 
bus passuum octo vento teneba^tiir has equitibus dis- 
tribuit. Keliquum exercitum Q. Titurio Sabino et 
L. Aurunculeio Cottse legatis in Menapios atque in 
eos pages Morinorum, ab quibus ad eum legati non 
venera^, ducendum dedit; P. Sulpicium Rufum lega- 
tum cum eo prsesidio, quod satis esse a^bitrahaiur, 
portum tenere jussit 

His constitutis rebus nactus idoneam ad navigan- 

dum tempestatem tertia fere vigilia solvit, equitesque 

in ulteriorem portum progredi et naves conscendere 

et se sequi jussit. Ipse hora circiter diei quarta cum 

primis navibus Biitanniam attigit, ».V\\)a ihi in omni* 
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bus collibns expositas hostinm oopias armatas con« 
spexit. Cujus loci hsdo erat natura montibus angustis 
mare conUnebaiur atqae ex locis superioribos in litus 
telnm adigi potait: Hunc ad egrediendum nequa^ 
quam idoneum locum arbitratus, ad boram nonam in 
ancorifl expectavit. Interim et ventum et testum uno 
tempore nactus secundum dato signo et sublatis an- 
ooris cirdter milia passuum vii ab eo loco progressus 
aperto ac piano litore naves constituit. 

At barbari consilio Bomanorum cognito, prsemisso 
eqnitatu et essedariis, quo plerumque genere in prce- 
liis uti consuerunt^ reliquis copiis subsecuti nostros 
navibus egredi prohihebant. Erat ob bas causas sum- 
ma difEicultas, quod naves propter magnitudinem nisi 
in alto constitui non poteranty militibus autem ignotis 
locisy impeditis manibus magno et gravi onere armo- 
rum oppressis, simul et de navibus desiliendum et in 
fluctibus consistendum et cum bostibus ercut pugnan- 
duniy illi autem ant ex arido aut paulum in aquam 
progressiy omnibus membris expeditis, notissimis locis 
audacter tela conjiciebant et equos insuefactos vncitor 
hcmt, Quibus rebus nostri perterriti atque bujus omni- 
no generis pugnee imperiti non eadem alacritate ac studio 
quo in pedestribus uti prcBliis consuercmt iitebcmtur. 

Quod ubi Caesar animadvertit, naves longas^ qua- 
rum et species erat barbaris inusitatior et motus ad 
usum expeditior^ paulum removeii eX> oi^^'c^m \^sstv^ 
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bus et ranis lucitui et ad Istus apefium hostiiuii con- 
stitiiiy atque inde fiindisy sagittis^ tormentis hostes 
propelli ae sommoTeri juasit; que res magno xtsui 
nostris fbit. Nam efc naTimn figora et remonim motu 
et innsitato gen&te tormentonim peimoti barbari 
constitonint ac paolmn modo pedem rettulerunt.. 
Atque nostaris militibus canctantibiis maxime propter 
altitadinem maris^ qui decinue l^onis aqoilam hereto, 
contestatus deos, Desilite, inqait^ commilitones, nisi 
vultis aquilam hostibns prodere : ^o oerte meum rei 
pnblicie atque imperatori officium preestaba Turn se 
ex navi projecit atque in bostes aquilam ferre ccepit. 
Turn nostri cohortati inter se, universi ex navi desi- 
luerunt, Hos item ex proximis primis navibus alii^ 
subsecuti bostibus appropinquarunt. 

Pugnatum est ab utrisque acriter. Kostri tamen, 
quod neque ordines servare neque firmiter insistere^ 
neque signa subsequi poterant, atque alius alia ex navi 
quibuscunque signis ocourrercU se (iggregabcU, magno 
opere perturbabarUiMr : bostes vero notis omnibus vadis, 
ubi ex litore aliquos singulares ex navi egi-edientes 
canapexera/ntf incitatis equis impeditos cuiariebcmlvr, 
plures paucos eircumsietebant, alii ab latere aperto in 
uniyersos tela eonjiciebcmL Osesar, scapbas longarum 
navium, item speculatoria navigia militibus compleri 
jussit, et quos laborantes coTiapexercU, bis subsidia mb- 
9»tUedeU» JNbstri simul in arido constU^rvrnt^ suis om- 
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nibus oonsecxitis in hostes impetam fecerunt atque eos 
in fiigam dedemnt neque longius prosequi potuerunt, 
quod equites cursum tenere atque insulam capere non 
poPuertmt, Hoc unum ad pristinam fortunam Csesari 
defoit. 

Hostes proelio superati, simul atque se ex faga 
receperunt, statim ad Cadsarem legatos de pace mise- 
rant, obsides daturos sese polliciti sunt. Una cum his 
l^atis Commius Atrebas venit, quern supra demovr- 
stra/oerwrn, a Csesare in Britanniam prsemissum. Hunc 
illi e navi egressum, com/prehenderant atque in vincula 
oomjeoeranb \ turn proelio facto remiserunt, et in pe- 
tenda pace ejus rei culpam in multitudinem contule- 
runt (et propter imprudentiam ut ignosceretur petive- 
rant). Csesar ignoscere imprudentisa dixit obsidesque 
imperavit; quorum illi partem statim dederunt, par- 
tem ex longinquioribus locis arcessitam paucis diebus 
sees daturos dixerunt. Interea suos remigi'are in 
agroB jusserunt, principesque imdique convenire et se 
civitatesque suas Csesari commendare coeperunt. 

His rebus pace confirmata post diem quartum 
quam est in Britanniam ventum naves xviu, de qui- 
bus supra demonstratum est, quse equites sustut&rant, 
ex superiore portu leni vento solverunt. At tem- 
pestas subito coorta est nulla earum cursum tenere 
potuit) sed alise eodem unde ertmt profectsB relataa sunt, 
alia ad inferiorem partem ins\i\», cpsa ^\» ^'t^^xs®* 
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soils occasum^ magno sui cum periculo dejiciebanturji 
qu83 tamen necessario adversa nocte in altnm pro- 
vect» continentem petierunt, 

Eadem nocte erat Inna plena^ qui dies maritimos 
sestus maximos in Oceano efficere consuevit, nostris- 
que id ertU incognitum. Ita uno tempore et Ion- 
gas navesy quibus Csesar exercitum transportandum 
cwrwoerat quasque in aridum suhduxeraty sestus com" 
plebaty et oneranas qusa ad ancoras erarU deligatas 
tempestas qfflictahat, neque ulla nostris facultas aut 
administrandi aut auxiliandi dahatwr. Compluribus 
navibus fractis, reliquse erant funibus, ancoris reli- 
quisque armamentis amissis ad navigandum inutiles, 
magna, id quod necesse eraJt accidere^ totius exercitus 
perturbatio facta est. Neque enim naves erwnJb alise, 
et omnia deerant quss ad reficiendas naves ercmt usui ; 
et quod omnibus constahat hiemari in Gallia oportere, 
frumentum his in locis in hiemem provisum non event, 

Quibus rebus cognitis principes Britannise, qui 
post proelium ad Caesarem convenerant, inter se col- 
locuti, optimum &ctu esse duxerunt rebellione &cta 
frumento commeatuque nostros prohibere et rem in 
hiemem producere, quod his superatis aut reditu in- 
terclusis neminem postea belli inferendi causa in Bri- 
tanniam transiturum confidebcmt. Itaque rursus con^ 
juratione fBicta, paulatim ex castris disoedere ac suos 
claw ex agiia deducere coeperxxnt. 
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At Caesar etai nondum eorum consilia cogruyveratf 
tamen et ab eventu navium suarum et ex eo quod 
obfiides dare irUermisercbrU, fore id quod accidit sics- 
picdbaiwr, Itaque ad omnes casus subsidia comparahcU. 
Kam et frumentum ex agris quotidie in castra can- 
ferebaiy et quae gravissime afflictce erant naves, earutn 
materia atque sere ad reliquas reficiendas tUebatur, et 
quse ad eas res ercmt usui ex continenti comportari 
jubebca. 

Dum ea geruntur^ legione ex consuetudine una 
fromentatum missa, quse appellahatmr septima, neque 
nlla ad id tempus belli suspicione interposita, ii qui 
pro portis castrorum in statione ercmt Caesari nuntia- 
veront pulverem majorem viderL Csesar id quod erat 
suspicatus, aliquid novi a barbaris initum consilii, 
oohortes quse in stationibus erwrU secum in earn partem 
proficisciy ex reliquis duas in stationem cobortes 
sucoedere, reliquas armari et confestim sese subsequi 
jussit, Paulo longius a castris profectus, suos ab 
bostibus premi atque aegre sustinere et conferta le- 
gione ex omnibus partibus tela conjici animadvertit. 
Nam quod omni ex reliquis partibus demesso frumento 
pars ti/na ercA rdiqua^ suspicati bostes buc nostros esse 
venturos noctu in silvis ddittiercmi; turn dispersos 
depositis armis in metendo occupatos subito adorti 
paucis interfectis reliquos incertis ordinibus pertur- 
havercmtf simul equitatu atque essedis drcumdederavis 
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C^ntis hoc est ex essedis pugnse : primo per omnes 
partes perequitant et tela conjiciunt atque ipso terrore 
equorum et strepitu rotarum ordines plerumque per- 
tnrbanty et quum se inter equitum turmas insinuave- 
runt, ex essedis desiliont et pedibns proeliantur. Au- 
rigae interim paulatim ex proelio excedont atque 
currus collocant. Ita mobilitatem equitum, stabili- 
tatem peditum in proeliis prsestant, ac in declivi ac 
prsecipiti loco incitatos equos sustinere et brevi mode^ 
rari ac flectere et per temonem percurrere et in jugo 
insistere et se inde in currus citissime recipere consue- 
runt. 

Quibus rebus perturbatis nostris novitate pugnse 
tempore opportunissimo Csesar auxilium tulit; nam- 
que ejus adventu hostes constiterunt, nostri se ex 
timore receperunt. Quo facto ad lacessendum et ad 
committendum proelium alienum esse tempus arbi- 
tratus suo se loco continuit, et brevi tempore inter- 
misso in castra legiones reduxit. Dum hsec geruntur, 
nostris omnibus occupatis qui ercmt in agris reliqui 
discesserunt. Secutee sunt continuos complures dies 
tempestates. Interim barbari nuntios in omned partes 
dimiserunt paucitatemque nostrorum miHtum suis 
prsedicaverunt. His rebus celeriter magna midtitudine 
peditatus equitatusque coacta ad castra venerunt. 

Csesar etsi idem quod superioribus diebus acdidetai 
fore vtdebaiy tamen nactus ec^aitea circiter xxx, quos 



Tenses. 65 

CommitiB Atrebas, de quo ante dictum est, secum 
tr(m8port(wertU, legiones in acie pro castris constituit. 
Commiflso proelio diutius nostrorum militum impetum 
liostes ferre non potuerunt ao terga verterunt. Quos 
tanto Bpatio secuti quantum cursu et viribus efficere 
l^otuerunt complures ex iis occiderunt ; deinde omni- 
bus longe lateque edificiis incensis se in castra recepe- 
runt. 

Eodem die legati ab hostibus missi ad Csesarem 
de pace venerunt. His Caesar numerum obsidum quem 
ante imperaverat duplicavit, eosque in contineutem 
adduci jussit, quod propinqua die sequinoctii infirmis 
navibus hiemi navigationem subjiciendam non eadstu 
mabiML Ipse idoneam tempestatem nactus paulo post 
mediam noctem naves solvit, quss omnes incolumes 
ad oontinentem pervenerunt ; sed ex iis onerarise duse 
eoadem quos reliquse portus capere non potuerunt et 
paulo in£ra delatee sunt. 

Milites nostros Monni, quos Csesar in Britanniam 
proficiscens pacatos reliquerat, spe prsedse adducti 
prime non ita magno suorum numero circumsteterunt, 
ac arma ponere jusserunt. Celeriter ad clamorem 
hominum cirdter milia vi convenerunt. Qua re 
nuntiata Csesar omnem ex castris equitatum suis 
auxilio misit. Interim nostri milites impetum hostiimi 
sustinuemnt atque amplius boris ly fortissimo pugna- 
verunt etp&uda Tulneribus acceptifi com^\\n^ ^'s.\£k& 
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occiderunt. Postea yero quam equitatus noster in 
conspectum venit, lios,tes abjectis armis terga verte- 
runt magnusque eorum numerus est occisus, 



5%6 storming of Cremona, 

Ubi hsec comperta Antonio, discordes animis, dis- 
cretos viribns hostium exercitus adgredi statnit. Nam- 
que Fabium Valentem profectum ab nrbe acceleratu- 
rumque cognita Caecinse proditione conjectahat ; et 
Mus Yitellio Fabius, nee militia ignarus. Simul 
ingens Germanorum vis per Ksetiam timebiUur; et 
Britannia Galliaque et Hispania auxilia Yitellius 
acdveraty immensam belli luem. TJniverso cnm exer- 
citu seciindis a Verona castris Bedriacnm venit. Pos- 
tero die legionibus ad muniendum retentis, auxiliares 
cohortes in- Cremonensem agrum missse. Ipse cum 
quattuor milibus equitum ad octavum a Bedriaco 
progressus. Exploratores, ut mos est, longius curch 
bant, Quinta ferme hora diei erat, cum citus eques 
adventare hostes, prsegredi paucos, motum fremitum- 
que late audiri nuntiavit. Dum Antonius quidnam 
agendum consuliat, aviditate navandse operse Arrius 
Yarns cum promptissimis equitum prorupit, impu- 
litque Yitellianos, modica csede : nam plurium ac- 
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oorsa versa fortuna, et acerrimus quisque sequentium 
fugse ultimus erat, Nee sponte Antonii properatum, 
et fore qum acddera/rU rehcUur. Hortatus suoa d:# 
ductia in latera turmis vacuum medio relinquit iter ; 
jussse armari legiones ; datum per agi*os signum. Pa- 
vidua interim Yams turbss suorum miscetur, intulitque 
formidinem. Pulsi cum sauciis integri suomet ipsi 
metu et angustiis viarum conflictahaniur. Nulliim in 
ilia trepidatione Antonius constantis ducis aut for- 
tissimi militis officium omisit, Occursaro paventibus, 
retinere cedentes> ubi plurimus labor, unde aliqua 
spes^ consilio manu voce insignis hosti, conspicuus euis. 
Postremo vexillarium fugientem hasta transverberat. 
Mox laptum vexillum in hostem vertit. Juvit locus, 
artiore illic via et fracto interfluentis rivi ponte, 
qui incertq alveo et prsecipitibus ripis fugam impe- 
diebat, Ea necessitas seu fortuua lapsas lam partes 
restituit. Firmati inter se densis ordinibus excipi- 
unt Vitellianos temere eflfusos. Atque illi conster- 
nantur, Antonius instare perculsis, stemere obvios. 
Simul ceteri, ut cuique ingenium, spoliare, capere, 
arma equosque abripere. Et exciti prospero clamore, 
qui modo per agros fuga palabantur, victorise se mis- 
cebarU. Ad quartum a Cremona lapidcm fulsere legio- 
num signa Kapacis atque Italicse, Iseto inter initia 
equitum suorum prselio illuc usque provecta. Sed ubi 
fortuna contra fait, non laxare oidiuea, tlou x^csv^'sst^ 
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turbatos, non obviam ire ultroque adgredi hostem 
tantum per spatlum cursu et pugnando fessum. Forte 
victi hand perinde rebus prosperis ducem deside- 
ravercmt atque in adversis deesse irUelligehcmt, Nu- 
tantem aciem victor equitatos incursat, et Yipstanus 
Messala tribunos cum Moesicis auxiliaribus assequi- 
tur. Ita mixtus pedes equesque rupere legionum 
agmen. Et propinqua Cremonensium moenia quanto 
plus spei ad effugium, minorem ad resistendum ani- 
mum dabant. Nee Antonius ultra institit^ memor 
laboris ac yxdnerum, quibus tarn anceps prselii fortuna^ 
quamvis prospero fine, equites equosque afflictaverat 
Inumbrante vespera universum Flaviani exercitus 
robur advenit. XJtque cumulos super et recentia csede 
vestigia incessere, pergere Cremonam et victos in dedi- 
tionem accipere aut expugnare deposcunt. Hsbc in 
medio, pulckra dictu. Ilia sibi quisque, posse colo- 
niam piano sitam impetu capi. Idem audacise per 
tenebras irrumpentibus, et majorem rapiendi licentianL 
Expugnatse urbis prsedam ad nulitem, deditse ad duces 
pertinere. Spemuntur centuriones tribunique, ac 
quatiunt arma, rupturi imperium. Tum Antonius in- 
serens se manipulis, ubi aspectu et auctoritate silen- 
tium fecerat, non se decus neque pretium eripere 
tam bene meritis affi/rrriahaty sed divisa inter exer- 
citum ducesque munia : militibus cupidinem pugnandi J 
cojivenire; duces provideudo coiisvjIiXasA'Ci <sQsv<!^aJd5:nLe I 
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seepios qnam temeritate prodesse. Neque enim am- 
bigoas esse hostiuni yires, noctem et igDotee situm 
urbis, intas hostes et cuncta insidiis opportuna. Non 
nisi explorato, nisi die intrandum. An oppugnationem 
inchoaturos adempto omni prospectu. Mox con versus 
ad singulos, gladiisne, inquit, et pilis perfringere ac 
submere muros uIIsb manos possunti ut volgus im- 
providum irriti stabimns, altitudinem turrium et 
aliena munimenta mirantes ? quin potius mora noctis 
nnins, adveotis tormentis macbinisque, vim victoriam- 
que nobiscum ferimus? simul lixas calonesque cum 
recentissimis equitum Bedriacum mittit, copias cetera- 
que nsui adlaturos. Id vero segre tolerante milite 
prope seditionem ventum, cum progressi equites sub 
ipsa moenia vagos ex Cremonensibus corripiunt, quo- 
rum indicio noscitur sex Yitellianas legiones omnem- 
que exercitum qui Hostilise egerat, eo ipso die triginta 
milia passuum emensum, comperta suorum clade in 
pnelium accingi ac jam affore. Is terror obstructas 
monies consiliis ducis aperuit. Sistere tertiam decu- 
mam legionem in ipso viss Postimiise aggere jubet, 
cui juncta a Isevo septima Galbiana patenti campo 
stetity dein septima Claudiana, agresti fossa (ita locus 
erat) pr»munita ; dextro octava per apertum limitem, 
mox tertia densis arbustis intersepta. Hie aquilai*um 
gignorumque ordo : milites mixti per tenebras, ut 
fore tulerat; prsetorianum vexillum l^TOldx£L^xxfiL \&\\k- 
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anis, cohortes auxiliorum in comibus ; latera ac teiga 
equite circumdata ; Sido atque Italicus Saevi cum 
delectis popularium primori in acie veraaharUur, At 
Yitellianus exercitxis, cui acquiesc^re Cremonae et 
reciperatis cibo somnoque viribus confectum algore 
atqne inedia bostem postera die profligare ac proruere 
ratio fuit, indigus rectoris, inops consilii, tertia ferme 
noctis bora paratis jam dispositisque Flavianis im- 
pingitur. Ordinem agminis disiecti per iram ac tene- 
bras asseverare non audeo, quanquam alii tradidertmt 
quartam Macedonicam dextro suorum comu^ quintam 
et quintam decumam cum vexillis nonse secundseque 
et vicesimse Britannicarum legionum mediam aciem, 
sextadecumanos duoetvicesimanosque et primanos Ise- 
vum comu complesse. Eapaces atque Italici omnibus 
se manipulis miacaerant, Eques auxiliaque sibi ipsi 
locum legere. Prselium tota nocte varium anceps 
atrox^ bis, rursus illis exitiabila Nibil animus aut 
manus, ne oculi quidem provisu juvahant, Eadem 
utraque acie arma; crebris interrogationibus notum 
pugu88 signum ; permixta vexilla, ut quisque globus 
capta ex bostibus buc vel illuc raptabcU. UrgehcUur 
maxime septima legio, nuper a Galba conscripta. 
Occisi sex primorum ordinum centuriones, abrepta 
qusedam signa : ipsam aquilam Atilius Verus primipili 
centurio multa cum bostium strage et ad extremum 
znoiieDs servaveraL Sostinuit labantem aciem Anto- 
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nius accitis prsdtorianis. Qui ubi excepere pngnam, 
pellunt hostem, dein pelluntur. Namque Yitelliani 
tormebta in aggerem vise conttderant, Magnitudine 
eximia quintss decum» legionis balista ingentibus 
saxis hostilem aciem proruehat, Neutro inclina/oerat 
foituna ; Tandem adulta nocte lona surgens ostendehat 
hdea/allebcUqfie. Sed Flavianis sequior a tergo ; hinc 
majores equorum virorumque umbrae, et falso, ut in 
corpora^ ictu tela bostium citra cadebarU: Yitelliani 
adyenio lumine collucentes velut ex occulto joculanti- 
bus incauti offerebantur. Igitur Antonius ubi noscere 
8U08 noficique poteraiy alios pudore et probris, multoH 
laude et bortatu, omnes spe promissisque accendit. 
Tom ad Moesicos conversus principes auctoresque 
belli eiebat: Hsec, ut quosque accesserat ; plura ad 
tertianos, veterum recentiumque admonuit. Mox 
infensins prsetorianis, yos, inquit, nisi vincitis, pagani, 
quia alius imperator, quae castra alia excipient? 
illic signa armaque vestra sunt, et mors victis : nam 
ignominiam consumpsistis. Undique clamor ; et ori- 
entem solem (ita in Syria mos est) tertiani salutavere. 
Vagus inde, an consilio ducis subditus rumor, adve- 
nisse Mucianum, exercitus in vicem salutassa Gra- 
dum inferunt quasi recentibus auxiliis aucti, rariore 
jam Yitellianorum acie. Postquam pulsos sensit 
Antonius, denso agmine obturbdbcU. Laxati ordines 
abrumpuntur; nee restitui quiTere m^g^\ft\^6\s«QSL 
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reHicolis tormentisque. Per limitem yisa spargnntar 
festinatione consectandi yictores. Eo notabilior csedeB 
fait, quia filius patrem interfecit. Bern nominaque 
auctore Yipstano Messala tradam. Julius Mansuetus 
ex Hispania, Bapaci legioni additus, impubem filiuin 
domi liqu&rat. Is mox adultus, inter septimanos a 
Gkilba coDscriptus, oblatum forte patrem et volnere 
stratum dum semianimem scrutatur, agnitus agnos- 
censque et exsanguem amplexus, voce flebili preca- 
batur placates patris manes; publicum id facinus; et 
imum militem quotam civilium armorum partem? 
simtd attollere corpus, aperire bumum, supremo erga 
parentem officio fungi. Advertere proximi^ deinde 
plures : bine per omnem aciem miraculum et questus 
et ssevissimi belli exsecratio. Nee eo segnius propin- 
quos affines fratres trucidatos spoliant; &ctum esse 
scelus loquuntur faciuntque. 

Ut Cremonam venere, novum immensumque opus 
occurrit. Otboniano bello Germanicus miles moenibus 
Cremonensium castra sua^ castris vallum cir<yiMnjecerat 
eaque munimenta rursus cmxercut. Quorum aspeotu 
bsesere victores, incertis ducibus. Incipere oppugna- 
tionem fesso per diem noctemque exercitu arduum et 
nullo juxta subsidio anceps. Munire castra, id quo- 
que propinquis bostibus formidolosum. Quse super 
cunota terrebat ipsorum miles periculi quam mom pa- 
tientior: quippe ingrata qun tuta, ex temeritate spes; 
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omnisque csedes et Ttdnera et sangais aviditate pnodae 
pensabantwr. Hoc inclinavit Antonius, cingique Tal- 
lam corona jnssit. Primo sagittis saxisque eminus 
eeriabant, majore Tlayianorum pemicie, in quos tela 
desuper Ubrahantur. Mox yallum portasque legionibus 
adtribiiit. Prozima Bedriacensi vise tertian! septima- 
niqne sumpsere, dexteriora valli octava ao septima 
Claudiana; tertiadecumanos ad Brixianam portam im- 
petus tolit. Paulum inde morse, dum ex proximis 
agris ligones dolabras, et alii falces scalasque convec- 
tant. Tum elatis super capita scutis densa testudine 
succedunt. Bomanss utrinque artes : pondera saxorum 
Yitelliani provolvunt, disjectam fluitantemque testu- 
dinem lanceis contisque scrutantur, donee soluta com- 
page scutorum exsangues aut laceros prostemunt 
multa cum strage. Incesserat cunctatio, sed duces 
fesso militi et velut irritas exhoi*tationes abnuenti 
Oremonam monstrant. Non jam sanguis neque vul- 
nera morabcmtv/r, stibruehcmt vallum qiuUiehantque 
portas, innixi humeri s et super iteratam testudinem 
flcandentes prensahcmt hostium tela brachiaque. In- 
t^gri cum sauciis, semineces cum exspirantibus vol- 
Tuntur^ varia pereimtium forma et omni imagine morti- 
um. Acerrimumtertise septimseque legionum certamen; 
et dux Antonius cum delectis auxiUaribus eodem in- 
eubuerat. Obstinates inter se sustinere Yitelliani ne- 
qv^bwrU^ et superjacta tela testudiae Uibttmi^vsc^ ^s^is^ 



iljmm foi^tremo Uistua ib BiibeaniteB propaleR^ qjvfe 
ut «d yaeaexa diigocit obroitqve qnos uMMfervi; itft 
fmuiMM ae wnmmM, raJli roiiia sua trudt Smral jnncte 
tttrrii kiilras saxonun oesEh. Qaa septimani dam 
niUmUur cmuoM, tertianus aeciinbas ^adiisqne poftam 
j^erfregit, Prinram irmpiaBe Gainm Voliudnm tatuB 
legionb militem inter ofDnes anctores constat. Is ia 
vaJium egreastLiy detnrbatis qni regtUeranty oonspicmis 
manu ac voce capta castra conclamavit. Ceteii ire- 
pidk jam Yifcellianis seqne e rallo praecipitaiitibus per- 
ruitere, Completur csede quaDtum inter castra mu- 
roHr^ue racui fuit. Ac mrsus nova laboram ieuaes, 
ardua urbis moenia, saxese turres, ferrati portaram obi- 
cos, vibrans tela miles, frequens obstrictusque Yitelli- 
auiu i>artibus Oremonensis populus, magna pars Italis 
Htato in eoRdem dies mercatu congregata; quod defen- 
Horibus auxilium ob multitudinem, oppugnantibus in* 
uitamentum ob prasdam erat. Bapi ignes Antonius 
inferrique amoonissimis extra urbem sedificiis jnbet. 
Propinqua muris tecta et altitudinem moenium egressa 
fortiaairao qiioque militum complet ; illi trabibus tegu- 
linque et faoibus propugnatores deturbani Jam 1^- 
onea in teatudinem glomerabantur, et alii tela saxaque 
inoutiebani^ oum languescere paulatim Yitellianomm 
auimi. Gregai*ius miles futuri socors et ignobilitate 
tutior perstabat Vagi per yias, in domibns abditi, 
^mcem oe turn quidem beUo po^to wahanL PriinorQB 
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casironim nomen atque imagines Yitellii amoliuntur. 
Catenas Caecinss (nam etiam tam vinctns erat) exsol- 
vont. Aspernantem tnmentemque lacrimis &tigant, 
exfcremum malorum, tot fortissimi viri proditoris opem 
inYocantes. Mox velamenta et infulas pro muris os- 
tentant. Circumstitercmt victores, et primo ingerebani 
probra, intentaharU ictus : mox, ut prsebeii ora contu- 
meliiSy et posita omni ferocia cuncta victi patiebantiMry 
Bubit reoordatio illos esse fortissimos yeniaque dignos. 
Sed ubi Csecina prsetexta lictoribusque insignis dimota 
torba consul incessit, exarsere victores: superbiam 
ssevitiamque (adeo invisa scelera sunt), etiam perfidiam 
objectaharU, Obstitit Antonius, datiuque defensoribus 
ad Yespasianum dimisit. 

Plebs interim Cremonensium inter armatos con- 
flvctaibaJtwr; nee procul csede (iberantf cum precibus 
ducum mitigatus est miles. Et vocatos ad concionem 
Antonius adloquitur, magnifice victores, victos cle- 
menter, de Cremona in neutrum. Exercitus prseter 
insitam prsedandi cupidinem vetere odio ad excidium 
Cremonensium incubuit. Juvisse partes Yitellianas 
Othonis quoque bello credebarUur; mox tertiadecuma- 
nos ad ^xtruendum ampbitbeatrum relictos, ut sunt 
procacia nrbanse plebis ingenia, petulantibus jurgiis 
tUtuercmt, Auxit invidiam editum illic a Csecina 
gladiatorum spectaculum, eademque rursus belli sedes, 
et prsebiti in acie Yitellianis cibi, ca^saa <\us&dawYCi i<^\si\r 
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nsB studio partium ad prselium progressae. Tempos 
quoque mercatus ditem alioqui coloniam majorum 
opuiu specie complebat. Ceteri duces in obscuro : An- 
tonium fortuna famaque omnium oculis eayfOStiercU. 
Quadraginta armatorum milia irrupere, calonum lix- 
arumque amplior numerus et in libidinem ac ssevitiam 
corruptior. Non dignitas, non setas protegebcU. Gran- 
dsevos senes, exacta setate feminas, viles ad prsedam, in 
ludibrium trahebarU. Dum pecuniam vel gravia aiiro 
templorum dona sibi quisque trabunt, majore aliorom 
vi truncabcmti£r, Quidam obvia aspemati verberibus 
tormentisque dominorum abdita scrutari, defossa era- 
ere. Faces in manibus, quas ubi prssdam egessercmty 
in vacuas domes et inania templa per lasciviam ^ocu^ 
bantur; utque exercitu vario Unguis moribus, diversse 
cupidines et aliud cuique fas nee quicquam illieitum. 
Per quatriduum Cremona suffecit Hie ezitus Cre- 
monsB anno ducentesimo octogesimo sexto a primordio 
suL 

27is Storm. 

Portibus eoderant, et movercU aura rudentes: 
Obvertit lateri pendentes navita remos, 
Comuaque in summa locat arbore, totaque malo 
Carbasa deducit, venientesque accipit auras. 
Aut miana, aut certe medium non amplius lequor 
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Pappe secahatur^ longeqne ercU utraqne tellus, 
Gum mare sub noctem tumidis albescere coepit 
Flactibus^ et prseceps spirare val^ntius euros. 
* Ardua jamdudum demittite comua,' rector 
Clamat 'et antemnis totum subnectite velum/ 
Hie jubet. impediunt adverse jussa procellse, 
Kee sinit audiri vocem fragor sequoris ullam. 
Sponte tamen properant alii subducere remos. 
Pars munire latus, pars ventis vela negare. 
Egerit hie fluctus, ©quorque refundit in aequor: 
Hie rapit autemnas. Quae dum sine lege geruntur, 
Aspera ereseit hiems, omnique e parte feroces 
Bella gerunt venti, fretaque indignantia miscent. 
TJndarum incursu gravis imda, tonitribus setber. 
Muctibus erigitur, coelumque sequare videtur 
Pontus, et inductas aspergine tangere nubes. 
Et mode, cum fiilvas ex imo verrit arenas, 
Conoolor est illis, Stygia mode nigrior unda: 
Stemitur interdum, spimiisque sonantibus albet. 
Ipsa quoque his agitur vicibus Tracbinia puppis: 
Et nunc sublimis, veluti de vertice mentis, 
Despicere in valles imumque Acheronta videtur: 
Nunc, ubi demissam curvum circumstetit sequor, 
Suspicere inferno summum de gurgite caelum. 
Ssepe dat ingentem fluctu latus icta fragorem: 
Nee levins pulsata sonat, quam ferreus olim 
Cum lacaras anea ballistave concutit ^T^^i&« 
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The cave of Sleep. 

Est prope Cimmerios longo spelunca recessu, 
Mons cavus, igDavi domus et penetralia Somni: . 
Quo nunquam radiis oriens mediusve cadensve 
PhoBbua adire potest. Nebulae caligine mixtse 
Exhalantur humo, dubiseque crepuscula lucis. 
Non vigil ales ibi cristati cantibus oris 
Evocat Auroram, nee voce silentia rumpunt 
Sollicitive canes canibusve sagacior anser. 
Non fera, non pecudes, non moti flamine rami, 
Humanseve sonum reddunt convicia linguae. 
Muta quies habitat. Saxo tamen exit ab imo 
Rivus aquae Lethes, per quern cum murmure labe] 
Invitat somnos crepitantibus unda lapillis. 
Ante fores anti-i foecunda papavera florent 
Innumeraeque herbae, quarum de lacte soporem 
Nox legit, et spargit per opacas humida terras. 



The pure fountain. 

Fons erat inlimis, nitidis argenteus undis, 
Quern neque pastores, neque pastae monte capellao 
Contigeranty aliudve pecus. quern nulla voluciis, 
Heo fera turba/rat^ nee lapsua b\> o^V^oit^ x^joolus. 
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Qramen erat circai quod proximus humor cUebcUf 
Silvaque sole locum passura tepescere nullo. 



The greyhound. 

Vi canis in vacuo leporem cum Gallicus arvo 
Vidity et hie prsedam pedibus petit, ille salutem: 
Alter inhaesuro similis jam jamque tenero 
Sperat, et extento stringit vestigia rostro: 
Alter in ambiguo est, an sit conprensus, et ipsis 
Morsibus eripltur tangentiaque era relinquit. 



The wounded snake. 

Tom jaculun^ lente spin® curvamine fixum 
Constitit, et totum descendit in ilia ferrum. 
Qle, dolore ferox, caput in sua terga retorsit, 
T ulneraque aspexit, fixumque hastile momordit, 
Idque ubi vi multa partem labefecit in omnem, 
^ix tergo eripuit. ferrum tamen ossibus hsesit. 
Tuni vero postquam solitas accessit ad iras 
^laga recens, plenis tumuerunt guttura venis, 
Spiunaque pestiferos circumfluit albida rictus, 
^erraque rasa sonat squamis, c^aic^e \i'd\\^\)& ^'^^S^ 
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Ore niger Stjgio, vitiatas inficit auras. 
Cedit Agenorides paulum, spolioque leonis 
Sustinet incursus, instautdaque ora retardat 
Cuspide prsetenta. Furit ille, et inania duro 
Yulnera dat ferro, figitque in acumine denies. 
Jamque venenifero sanguis manare palato 
C<jep€r<U et virides aspergine tinxer<U herbas: 
Sed leve vulnus erat, quia se retraheb(U ab icta 
Lsesaque colla ddb<U retro, plagamque sedere 
Cedendo (vrcebat, nee longius ire sinebcU: 
Donee Agenorides conjectum in gutture ferrum 
Usque sequens pressit, dum retro quercus eunti 
Obstitit, et fixa est pariter cum robore cervix. 



Fhoebtis. 

Purpurea yelatus yeste sedebcU 
In solio Phoebus clans lucente smaragdis. 
A dextra Isevaque Dies et Mensis et Annus 
Sseculaque et positsa spatiis sequalibus Horse, 
Yerque novum stabat cinctum fl(H*ente corona^ 
Stahat nuda .^tas et spicea serta gerebat, 
Stahat et Autumnus, calcatis sordidus uvis, 
Et glacialis Hiemps, canos hirsuta capiUos. 
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The chariot of the Sun. 

eus axis ercU, temo aureus, aurea 8umm» 

ratara rotse, radiorum argenteus ordo. 

juga chrysolitbi positseque ex ordine gemmflB 

a repercusso reddebant lumina phoebo. 

ique ea magnanimus Phaethon miratur opusque 

picit, ecoe vigil rutilo patefecit ab ortu 

)urea8 Aurora fores et plena rosarum 

a; diffugiunt stellse, quarum agmina cogit 

fer, et cceli statione novissimus exit. 

The Flood. 

pe mare et tellus nullum discrimen haibebcmt: 
ia pontus erai; deerant quoque litora ponto. 
ipat hie collem; cymba sedet alter adunca 
iucit remos illic, ubi nuper arcurat. 
super segetes aut mersse culmina yillse 
igatj bic sum ma piscem deprendit in ulmo. 
iur in viridi, si fors tulit, ancbora prato, 
subjecta terunt curva vineta carinae. 
modo qua graciles gramen carpsere capellse, 
c ibi deformes ponunt sua corpora, phocse. 
ntur sub aqua lucos urbesque domosque 
ades; silvasque tenent delphines, et altis 
rsant ramis agitataque robora i^\\V«idsi\>. 
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Nat lupus inter oves, fulyos veliit nnda leones, 
TJnda vehit tigres; nee Tires folminis apro, 
Crura nee ablato prosnnt velocia cervo. 
QnsBsitisque din terris^ (ubi sistere detur,) 
In mare lassatis Yolucris vaga decidit alis. 
ObiruercU tumulos inmensa lieentia ponti, 
PvUahcmtque novi montana cacumina fluctus. 
Maxima pars unda rapitur; quibos unda peperdt^ 
lUos longa domant inopi jejunia idctu. 

The old oaJlc tree. 

Ille etiam Cereale nemus violasse secori 
Dicitnr, et lucos ferro temerasse yetustos. 
Stahat in his ingens annoso robore quercos, 
Una nemus; vittsB mediam memoresque tabellse 
Sertaque cingelant, voti argumenta potentis. 
Ssepe sub hac Drjades festas duxere choreas : 
Ssepe etiam manibus nexis ex ordine trunci 
Gircuiere modum, mensuraque roboris ulnas 
Quinque ter implehat, nee non et cetera tanto 
Silva sub hac, silva quanto fuit herba sub omni. 

Frogs, 

Eveniunt optata dese; iuvat esse sub undis, 
Et modo tota cava submergere membra palode^ 
Nunc proferre caput, summo modo gurgite nare, 
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Ssepe super ripam stagni consistere, sepe 

In gelidos resilire lacos. Sed nunc quoque turpes, 

litibus exercent linguas, puLsoque pudore 

(Qnamyis sint sub aqua) sub aqua maledicere temp- 

tant. 
Vox quoque iam rauca est, inflataque colla tumesount 
Ipsaque dilatant patulos convicia rictus. 
Terga caput tangunt; colla intercepta videntur: 
Spina yiret; venter, pars ntaxima corporis, albet: 
limosoque novae saliunt in gurgite rams. 

BcUhing. 

•^tns erat, magnumque labor geminaverat sestum. 
Invenio sine vortice aquas, sine murmxire euntes, 
I^erspicuas ad humum, per quas numerabilis alte 
Calculus omnis erat, (quas tu vix ire putares). 
C&na salicta dabant nutritaque populus unda 
°ponte sua natas ripis declivibus umbras. 
■A^ccessi, primumque pedis vestigia tinxi, 
**oplite deinde tenus; neque eo contenta, recingor. 

Proserpine^s grove. 

Saud procul Hennseis lacus est a moenibus altse, 
Nomine Fergus, aquse. Non illo plura Caystros 
CSarmina cycnorum labentibus audit in undis. 
Sflva coronat aquas cingens latus omne, suisque 
*rondibus ut velo Phoebeos s\immove»\, V^*^, 



8i Tenses. 

Frigora dant rami, Tjrios humus humida flores : 
Perpetuum ver est Quo dum Proserpina luco 
Ludit, et aut violas aut Candida lilia carpit, 
Dumque puellari studio calathoeque sinumque 
Implet, et sequales certat superare legendo, 
Psene simul visa est dilectaque raptaque DitL 

Old Age, 

Quarta restat caussa, quse maxime angere atque 
sollicitam habere nostram setatem videtur, appropin- 
quatio mortis; quse certe a senectute non potest longe 
abessa O miserum senem, mors aut plane negligenda 
est, si omnino exstinguit animum, aut etiam optanda, 
si ad beatum locum eum deducit Atqui tertium 
certe nihil inveniri potest. Quid igitur timeo, si aut 
non miser post mortem, aut beatus etiam futurus sumi 
Quin etiam adolescentia multo plures, quam nostra 
setas, mortis casus habet. Facilius in morbos incidunt 
adolescen'tes; gravius segrotant; tristius curantur. 
Itaque pauci veniunt ad senectutenL Mens enim et 
ratio et consilium in senibus est Sed redeo ad mortem 
impendentem. Quod illud est crimen senectutis, quum 
videatis cum adolescentia esse commune? Sensi ego 
quum in optimo filio meo, turn in exspectatis ad am- 
plissimam dignitatem fratribus tuis, Scipio, omni 
setati mortem esse communem. At sperat adolescens, 
diu ae victurum ; quod sperare idem senex non potest. 
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Insipienter sperat. Quid enim stultius, quam incerta 
pro certis habere, fidsa pro yeris? Senex est eo me- 
liore conditione, quam adolescens, quum id, quod ille 
sperat, hie jam consecntua est. Hie vult diu vivere: 
hie diu vixit. Quanquam, o Dii boni! quid est in 
bominis vita diu? Da enim supremum tempus: Tar- 
tessioilim Kegis setatem: fuit enim, ut scriptum video, 
Arganthonius quidam Gfulibus, qui octoginta regnavit 
annos, centum et yiginti vixit: sed mihi ne diutur- 
num qnidem quidquam videtur, in quo est aliquid 
extremum. Quum enim id advenit, tunc illud, quod 
prseteriit, effluxit. Horse quidem cedunt et dies et 
menses et anni : nee prseteritum tempus unquam re- 
vertitur. Quod cuique temporis ad vivendum datur, 
eo debet esse contentu& Breve enim tempus setatis 
satis est longum ad bene honesteque vivendum. Non 
magis dolendum est seni, quam agricolse dolent, prse- 
terita vemi temporis suavitate, sestatem auctumnum- 
que venisse. Yer enim tanquam adolescentiam signi- 
ficaty ostenditque fructus futures: reliqua tempera 
demetendis fructibus et percipiendis accommodata 
sunt. Fructus autem senectutis est, ut ssepe dixi, 
ante partoram bpnorum memoria et copia. Omnia 
vero, quse secundum naturam fiunt, sunt habenda in 
bonis. Quid est autem tam secundum naturam, quam 
senibus emoril Quod idem contingit adolescentibus, 
adversante et repngnante natura. 
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Itaque adolescentes mori sio milii Tidentur, ut 
qnum aqusB multitudine vis flammse opprimitur: senes 
autem, sicut sua sponte, nulla adhibita tI, oonsumptus 
ignis exstinguitur. Et, quasi poma ex arboribus, si 
cruda sunt, vi aveUuntur; si matura et cocta, deci- 
dunt : sic vitam adolescentibus vis aufert, senibus ma- 
turitas : quse mihi quidem jucunda est, et quo propius 
ad mortem accedo, quasi terram ^dere videor, ali< 
quandoque in portum ex longa navigatione esse ven- 
turus. 

Omnium setatum certus est terminus: senectutis 
autem nullus certus est terminus. Animosior etiam 
senectus est, quam adolescentia, et fortior. Hoc illud 
est, quod Pisistrato tyranno a Solone responsum est, 
quum illi quserenti, qtia tcmdem spe fretus mihi tarn 
audacUer obsistis^ respondisse dicitur, Senectute, Sed 
yiyendi finis est optimus, quum, integra mente cete- 
risque sensibus, opus ipsa suum eadem, quse coagmen- 
tavit, natura dissolvit. Ut navem, ut sedificium idem 
destruit facillime, qui construxit : sic hominem eadem 
optime, qusB conglutinavit, natura dissolvit Jam om- 
nis conglutinatio recens segre, inveterata facile divel- 
litxir. Itaque illud breve vites reliquum nee avide 
appetendum senibus, nee sine caussa deserendum est. 
Yetatque Pythagoras injuasu IrnpercUaris, id est^ Dei^ 
de jmEsidvo et statione vitce deoedere. Solonis quidem 
sapientda elogium est, quo 86 negoA 'oelU wa/m, mortem 
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dolore amicorwm et lamenUs vacare, Yult, credo, se 
esse carum suis. Sed Ennius non censet lugendam esse 
mortem. Jam sensus moriendi aliquis esse potest ; is- 
que ad exiguum tempus, prsesertim seni : post mortem 
quidem sensos aut optandus, aut nullus est Sed hoc 
meditatxim ab adolescentia debet esse : sine qua medi- 
tatione tranquUlo esse animo nemo potest. Morien- 
dnm. enim certe est: et id incertum, an eo ipso die. 
Mortem igitur omnibus horis impendentem timens, 
qui potent animo consistere) De qua non ita longa 
disputatione opus esse videtur, quum recordor, non 
Lucium Brutum, qui in liberanda patria est inter- 
fectuSy non duo Decios, qui ad yoluntariam mortem 
cursum equorum incitaverunt, non Marcum Attilium, 
qui ad supplicium est profectus, non duo Scipiones, 
qui iter Poenis vel cor|)oribas suis obstruere voluerunti 
non avum tuum Lucium Paullum, qui morte luit 
collegse in Cannensi ignominia temeritatem, non Mar- 
cum Marcellum, cujus interitum ne crudelissimus qui- 
dem hostis honore sepulturse carere passus est, sed 
legiones nostras, quod scripsi in Originihvs, in mortem 
ssepe profectas alacri animo et erecto. Quod igitur 
adolescentes, et ii quidem non solum indocti, sed 
etiam rustici contemnunt, id docti senes extimescent ? 
Omnino, ut raWiK quidem videtur, studiorum omnium 
satietas vitce facit satietatem. Simt pueritise certa 
stadia : num igitur ea desiderant ad.oVea(^eai\A^\ ^xso^ 
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et inevmiis adolesoentue : nnm ea oonstans jam requirit 
aetas, quae media diciturt Sunt etiam hajiis ^tatis: 
ne ea quidem qiuemntiir a senectate. Sunt extrema 
qnaedam stadia senectatis : ergo at saperiorum letatom 
stadia oocidaiit, sic oocidant etiam senectatis. Qaod 
qaam eyenit, satietas yitse tempos mataram mortis 
afifert. 

Ego yestros patres, Pabli Scipio, taqae, Cai Leli, 
yiros clarissimos mihiqae amicissimos, yiyere lUrbitror; 
et earn qoidem yitam, qoae est sola yita nominanda. 
Nam, dam samas in his indnsi compagibas corporis^ 
manere qaodam necessitatis et grayi opere perfangi- 
mar. Est enim animas coelestis ex altissimo domidlio 
depressas et qaasi demersas in terram, locam diyine 
natarae aetemitatiqae contrariam. Sed credo Deos im- 
mortales sparsisse animos in corpora hamana, ad taen- 
dam terras, et imitandom ocelestiom yitam atqae 
constantiam. 

Apnd Xenophontem antem moriens Cyras major 
hsec dicit Indite arbiirciri, o mihi carissimi JUiiy me, 
qu/um a vobis disceaserOy nuaguam aut nullum /ore. 
Nee enimy dam eram vohiscumy emimum meum yide- 
batis, sed ewm ease in hoc eorporey ex its rebusy quae 
gerebam, intelHgebatis. Ewadem igUur ease eredUoiey 
etiam ai nullum videhUia. Atque etiamy quum hominis 
natti/ra morte diaaolvitur; aheu/nt illue omnia, unde 
orta mini: cmimua avXem soliiS) nee qyMia o^iecl^ nee 
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qwum (Kscedit, apparet. Jam vero videtis, nihil ease 
morti ta/m, simile^ quam sorrniwra. Atqui dormienUum 
ammi mctoeime declarcmt diviniUUem stuxm : muUa 
evwm^ qawm remissi et liberi sv/nt, futv/ra prospiciv/nt. 
Qfiare, si hcec ita 8wnt, sic me coHtote, ut Dev/m. Sin 
una est irUeriturtis anvmus cu/m corpore, vos to/men, 
Deos verentes qtd heme anvnem ptdchritfidinem ttientnr 
et regwrdy m^emoriam nostri pie inviolaieque servalitis, 
Cyras qtiidem lisec moriens. 

Quid, qnod sapientissimiis qtdsque seqnissimo am- 
mo moritnr, stultissimus iniqnissimo ? Equidem ef- 
feror studio patres yestros, qnos coltii et dilexi, videndi : 
neqne yero eos solum conyenire ayeo, quos ipse cog- 
noyi, sed illos etiam, de quibus audiyi et legi et ipse 
conscripsi. Quo quidem me proficiscentem haud sane 
quis fiunle retraxerit; neque tanquam Peliam recox- 
erit. Quid enim habet yita oommodi ? quid non po- 
tius laboris? babet certe tamen aut satietatem, aut 
modum, Non lubet enim mihi deplorare yitam, quod 
moltiy et ii docti, ssepe fecerunt: neque me yixisse 
pcenitet; et ex yita ita discedo, tanquam ex bospitio, 
non tanquam ex domo. Commorandi enim natura 
deyersorium nobis, non babitandi locum dedit. O prse- 
clarum diem, quum ad illud diyinum animorum con- 
cilium coetumque proficiscar, quumque ex bac turba 
et oolluyione discedam! Proficiscar enim non ad eos 
solum viroB, de quibus ante dixi*, "ye^TxiLTCi. ^\hs:B\. ^ 
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Gstonem meam, quo nemo tit mdior natus est, nemo 
pietaie pne8tanti<»r : cajus a me coipus crematum est; 
quod oontra decuit ab illo memii: animus Yero non 
me deserens, sed respectana^ in ea profecto loca dis- 
cessit, quo mihi ipsi eern^MjU esse veniendum. Quern 
ego meum casum fortiter liarre Tisus sum; sed me 
ipse contokUHUTy existimana, non longinquum inter nos 
digressum et discessum fore. His mihi rebus, Scipio 
(id enim te cum Lselio admirari solere dixisti,) levis 
est senectus, nee solum non molesta, sed etiain ju- 
cnnda. Quod si in hoc erro, lubenter erro; nee mihi 
hunc errorem, quo delector, dum Tivo, extorqueri vole. 
Quod si non sumus immortales futuri^ tamen extingui 
homini suo tempore optabile est Nam habet natura, 
ut aliarum omnium rerum, sic vivendi modum. Se- 
nectus autem peractio setatis est, tanquam £Eibulce, 
cujus defatigationem fugere debemusi prsesertim ad- 
juncta satietate. 

OvidTs lament. 

Si qtds adhuc istic meminit Nasonis ademti, 
Et superest sine me nomen in Urbe meum; 

Suppositmn stellis nunquam tangentibus aequor 
Constat me in media vivere barbaria. 

Sauromatss cingunt, fera gens, Bessique Getseque 
Quam non ingenio nomina di^oa meo! 
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Dam tamen aura tepet, medio defeudimur Istro: 

nie Buis liquidus bella repellit aquis. 
At quum tristis hiems squaleutia protulit ora^ 

Teiraque marmoreo Candida facta gelu: 
Nix jacet: et jactam nee sol pluviseve resolvunt: 

Indurat Boreas, perpetuamque facit. 
ErgO| ubi delicnit nondum^ prior, altera yenit : 

Et solet in multis bima manere locis: 
(Tantaque commoti vis est Aquilonis, ut altas 

.liquet humo turres, tectaque rapta ferat) 
Pellibus et sutis arcent mala frigora braccis; 

Oraque de toto corpore sola patent. 
Ssepe sonant moti glacie pendente capilli, 

Et nitet inducto Candida barba gelu: 
Nudaque consistimt, formam servantia testes, 

Yina: nee hausta meri, sed data frusta bibunt. 
Cuncti concrescunt frigore rivi, 

Deque lacu fragiles effodiuntur aquse? 
Ipse, papyrifero qui non angustior amne 

Miscetur vasto multa per ora freto, 
Cseruleos yentis latices durantibus Ister 

Oongelat, et tectis in mare serpit aquis: 
Quaque rates iercmt, pedibus nunc itur: et imdas 

Erigore concretas imgula pulsat equi: 
Perque noyos pontes, subter labentibus undis, 

Ducunt Sarmatici barbara plaustra boyes. 
Yix equidem credar: (sed quum. aiat y^^xdc^ ^'^ 
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XnBm, raJbtm dAek tta& Ubcre fidoi:) 
Tidnms i u g euttm ^aat eonsBrtere pontn. 



Xee Tifiiase aait est: dmum caksTimiB Kijiiar; 

Uiidfliqae son odo sob pede ■»»»^»=^ Ivit. 
(Si tiH tale fretiim qoondaiii, Landrey IniaRi, 

9oo fovt angnstap mors tu crimeii aque.) 
Tom Deque se pandi possunt delphineB m auras 

Tc^ere: oonantes dura ooeroet biema: 
(Et quaniTis Boreas jactatis msonet alii^ 

FlQCtas in obsesso gorgite nullns erit:) 
IneltuflBqae gela stabont, at marmore, paj^pes: 

Nee poterit rigidas findere remns aquas. 
Vidimus in ^acie pisces bserere ligatoe: 

Et pars ex iUis turn quoque viva foit. 
Hire igitur nimii Borese yis sseya marinas, 

Sire redundatas fl amine oogit aquas: 
ProtinuSy lequato siccis Aquilonibus Istro^ 

Invehitar celeri barbaras bostis equo. 
Hostis equo pollens, longeque yolante sagitta, 

Yicinam late depopulatur bumum. 
Diffagiunt alii; nullisqae tuentibus agros, 

IncustoditflB diripiuntur opes; 
Rnris opes parrse, peeus et stridentia plaustra, 

Et quas divitias incola pauper babet 
Pars agitur yinotis post tergum capta lacertis, 
Meapidena fnistra rura lareBu^u^^ «aTmi*« 
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Pars cadit hamatis misere confixa sagittb: 

Nam Yolucri ferro tiuctile virus inest 
QaiB nequeunt secum ferre aut abducere, perdunt: 

Et ci*einat insontes hostica flamma casas. 
Turn quoque, quum pax est, trepidant formidine belli : 

Nee quisquam presso vomere suloat humum. 
Aut videt, aut metuit locus biCi quern non yidet, 
bostem. 

Cessat iners rigido terra relicta sitiL 
Non bic pampinea dulcis latet uva sub umbra; 

Nee cumulant altos fervida musta lacus. 
Poma negat regio; (nee baberet Acontius, in quo 

Scriberet bic dominsB verba legenda su®. 
Aspioeres nudos sine fronde, sine arbore^ campos.) 

Heu loca felici non adeunda viro! 
lirgo, (tarn late pateat quum maximus orbis,) 

H»c est in poenas terra reperta meas. 



A northern spring, 

Frigora jam Zepbyri minuunt, annoque peracto 
Longior antiquis visa Maeotis biems: 

Impositamque sibi qui non bene pertulit Hellen 
Tempera noctumis s&qua diurna facit. 

Jam violas puerique legunt bilaresque puellse; 
Buraque quae nullo nata serente fetMiitv 



!H TefuesL 

Protiwfiie TJai M B iimr v u B m t ii n. !iai» ooinEniii^ 

Indoexiiqne loqinac j^ntoie vennst amz 

jtxmo III I'll II w% 

dnb trafoibas otjim xseiaKfiui puTA fiMiiiftr 
Herbsqne. ipufr Isant Cefreadibmi ofamtai ssdaBf. 

Sxserit e iB{ndft moilft flaMmrnmi humor 
Qn4vttie loco esk vitia de paiiiiLt& geaooina imiveftiir: 

29'aiii procnl i& GtHim litnie vma sbestL 
'^aoqne loco esit arbon targescdt ni srbore nDms: 

Jfsaoi prtMml a G^sdcss finffaoH arbcor abesiL 
Otia nonK istdc: jnnctiaqTift €x arcEiie hn^B 

Cedtmt ^Terboai ^irrala belLik fisrL 
Lasa8 eqoo nimc esfc, Isvibna aunc Imfitnr sebub: 

l^xsD/t pila, Atmc ederi ^oHitiir crbe trodoK. 
N'ane, tibi p^rfioRSa est oleo labente jn:?^mtaa^ 

Ddbsdos aortos Tirgine^ tingrt aqom. 
O quarter ei qcMydet non esk nnmenBre Le mlm n, 

NoYi interdieta cui lieet Urbe froi! 
At ntihi mtxiiiur nix Terno sole acdnta, 

Qa^que laen dnro nan fodhmtor aqnse. 
Nee mare coocreBcii ^^acie: nee, nt ante^ per Istram 

Biridtila Batirofmates planstra babnlcns agit. 

The good time coming. 

Teqtie Adeo decas hoc seyi^ te consnle, inibit, 
Vo]]\o, efc Inolplcmt magni procedere menses; 

^ Aqua Virgo, % iountAlkD Sil'EAime. 
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Te dace, si qua manent, sceleris vestigia nostri 
Irrita perpetua solvent formidine terras. 
Hie deum vitam accipiet, divisque videbit 
Permixtos heroas, et ipse videbitur illis, 
Pacatumque reget patriis virtutibus orbem. 
At tibi prima, puer, nullo munnscula cultu 
Errantes hederas passim cum baccare tellus 
Mixtaque ridenti colocasia fundet acantho. 
Ipsse lacte domum referent distenta capell» 
libera, nee magnos metuent armenta leones. 
Ipsa tibi blandos fundent cunabula flores. 
Occidet et serpens, et fallax herba veneni 
Occidet; Assyrium vulgo nascetur amomum. 
At simul heroum laudes et facta parentis 
Jam legere (et quae sit) poteris (cognoscere virtus:) 
Molli paulatim flavescet campus arista, 
Incultisque rubens pendebit sentibus uva, 
Et durse quercus sudabunt roscida mella. 
Pauca tamen suberunt priscsB vestigia fraudis, 
(Quas tentare Thetim ratibus, quae cingere muris 
Oppida, quae jubeant telluri infindere sulcos.) 
Alter erit tum Tiphjs (et altera quae vehat Argo 
Delectos heroas;) erunt etiam altera bella, 
Atque iterum ad Trojam magnus mittetur Achilles. 
Hinc, ubi jam firmata virum te fecerit aetas, 
Cedet et ipse mari vector; nee nautica pinus 
Mutabit merces: omnis feret omnia \i^\!l\)l^\ 
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^past^pst ysoL Tl^■l^^T^^ ^fsg^ joilhnet amor]; 
S^ie xaoitft ^hbcc aiafgnani jh&a tocuaBO^ 
IfHK; iiHl n fesaat acus Joa. awtv i^nbeaAi 
ybang^ jftM. CKCB0 ■moaiBS vieiZLeEa laitoj 



Et, qomi eiiiriw ag«er BanmlilNB sstuat berfaifl^ 



ilia caKk&s fannim per kria mormiir 
Saxa dei, mat^Anaque azcntia tempexat 



JTItf eniramee of Tartanu, 

In medio ramos annoBaque Isachia pandit 
Ulmtia opaca, ingena; quarn aedem Somnia vnlgo 
Vana tenere femnt, fbliiaque sab onuiibiis hserent. 
Multaque pneterea Yariamm monstra feraram, 
Centaori in foribua stabulant, ScjUseque biformes, 
Et centtiingeminua Briareos, ac bellna Lemae 
Horrendam ntridens, flammisque armata Chimsera) 
UorgoneSy Harpyiseque, et forma tricorporis mnbrtt. 
Oorripit hlo Bubita trepidus formidine ferrum 
MiiGMf Btriotamque aciem venientibuB offert; 
(Kty ni doota comeB tenues sine corpore vitas 
Admoneat volitare cava sub imagine formsB 
IrruAtf et frustra ferro diveiberet umbras.) 
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The rain. 



Protinns .^Soliis aqtdlonem claudit in antris, 

Et qusectnnque fugant indnctas flamina nubes, 

Emittitque notum. Madidis Notus evolat alls, 

Terribilem picea tectus caligine vultum: 

Barba gravis nimbis, canis fluit unda capillis, 

^nte sedent nebulae, rorant pennseqne sinusque. 

Utque manu late pendentia nubila pressit, 

^it fragor, inclusi funduntur ab seihere nimbL 

N'antia Junonis varios induta colores 

Concipit Iris aquas, alimentaque nubibus adferi 

Stemuntur segetes et deplorata colonis 

Vota jacent^ longique perit labor irritns annL 

Aglauroa turned into a stone. 

Sic letalis hiems paulatim in pectora venit, 
^italesque vias et respiramina clausit. 
^ec conata loqui est (nee, si conata fiiisset, 
vocis hahebtxt iter.) Saxum jam colla tenehat 
Oraqne dv/merami, signumque exsangue eedebat, 
^ec lapis albus erat^ sua mens infecerat illam. 

The Golden Age. 

A urea prima sata est setas, quae yindice nullo 
Sponte sua, sine lege fidem xectvmiia^^ coU\>a\.« 

1 
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Poena metnaqae abera&Uy nee rerba minacia fixo 
.^^Elre legebafUuTf nee sapplex tnrba HmdMti 

m 

Jadids ora soi, sed ennU sine judice tuti. 
Nondum csesa snis, (per^rinam ut Tiseret orbem, 
Montibus in liqoidas pinas tiesceruierai nndas, 
Nullaque mortales pneter sua litora norant. 
Nondum prascipites cingebant oppida fossae: 
Non tuba directi, non seris comua flexi, 
Non galeae, non ensis erarU. Sine militis nsu 
Mollia securae percigebarU otia gentes. 
Ipsa quoque immunis rastroque intacta, nee ullis 
Saucia vomeribus per se dahut omnia tellus: 
Contentique cibis nullo cogente creatis, 
Arbuteos fetus montanaque fraga legebant, 
Comaque et in duns haerentia mora rubetis. 
Et quae decidercmt patula Jovis arbore glandes. 
Yer erat aetemimi, placidique tepentibus auris 
Mvlcebcmt zephyri natos sine semine flores. 
Mox etiam fruges tellus inarata /ereJo^, 
Nee renovatus ager gravidis canebat aristis: 
Flumina jam lactis, jam flumina nectaris ibarU^ 
Flavaque de viridi stUlaibant ilice mella. 

The cascade, 

"E&i nemus Haemoniae, praerupta quod undique claadit 
Silva, Tocant Tempe, per quae Peneus ab imo 
Effasua Pindo spumosia -voVnfeva xxsidSa 
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Dejectaqne gravi tenues agitantia fumos 
Nubila condncit, smnmasque adspergine silvas 
Impluit^ et sonitu plus quam yicina fatdgat. 

The way to Fluto. 

Est via declivis funesta nubila taxo, 
Bacit ad infemas per muta silentia sedes. 
Styx nebtdas exbalat iners : umbrseque recentes 
Bescendunt iliac, simulacraque functa sepulchris. 
Pallor hiemsque tenent late loca senta: (novique 
Qua sit iter, manes, Stygiam qua ducat ad urbem, 
Ignorant, ubi sit nigri fera regia Ditis.) 
Mille capax aditus et apertas undique portas 
Urbs habet: utque &etum de tota flumina teri-a, 
°ic omnes animas locus accipit ille, nee ulli 
Bxiguus populo est, turbamve accedere sentit. 

The quiet pool 

Ille etiam Lyciaa urbes Lyciaeque propinquos 
Caras adit. Yidet hie stagnum lucentis ad imum 
Tlsque solum lymphse: non illlc canna palustris, 
Ifec steriles ulvse, nee acuta cuspide junci: 
terspicuus liquor est: stagni tamen ultima vivo 
Cespite cinguntur semperque virentibus herbis. 
^ympha colit, sed nee venatibus apta (nee areus 
Hectere quas soleat, nee quae contendere cursu,) 
Solaque NaSadum celeri non nota 'Diaiisa. 
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The grotto. 

Yallis erat piceis et acuta densa cupressu, 
Nomine Gargaphie^ succinctse sacra Dianse, 
Cojus in extremo est antrum nemorale recessu, 
Arte laboratum nulla: simtdaverat artem 
Ingenio natura suo: nam pumice vivo 
Et levibus tofis nativum duoserat arcum. 
Fons sonat a dextra, tenui perlucidus uuda, 
Margine gramineo patulos incinctus hiatus. 

The Centaurs. 

Ceu duo nubigense quum vertice mentis ab alto 
Descendunt Centauri, Homolen Othrymque nival 
Linquentes cursu rapido ; dat euntibus ingens 
Silva locum, et magno cedunt virgulta fragore. 

The Cyclopes. 

Ferrum exercebant vasto Cyclopes in antro, 
Brontesque, Steropesque, et nudus membra Pyracnw 
His informatum manibus jam parte polita 
Fulmen erat; toto genitor quae plurima coelo 
Dejicit in terras; pars imperfecta manehai 
Tres imbris torti radios, tres nubis aquosse 
Addiderardy mtili tres igma ei\i oM\K!& k^>&^« 



Tenses. 101 

Fulgores nunc honificoa, sonitnmque^ metiunque 
Miscehant operi, flammisque sequacibus iras.' 
Parte alia Marti currumque rotasque volucres 
InstabarUf quibus ille viros, quibus excitat urbes ; 
Jlgidaque horriferam, turbatsB Palladia arma, 
Certatim aquamia aerpentem auroque polibarU, 
Connexoaque anguea, ipaamque in pectore div» 
Oorgona, deaecto vertentem lumina colla 

The wounded snake. 

Quails aaepe vise deprenaua in aggere serpena, 
-^^ea quern obliquum rota transiit, aut gravia ictu 
Seminecem liquit aaxo lacerumque viator; 
^equidquam longoa fugiena dat corpore tortua. 
l^arte ferox, ardenaque oculia, et aibila colla 
'^rduua attoUena ; para vulnere dlauda retentat 
^exantem nodia, aeque in aua membra plicantem. 
^ali remigio navia ae tarda movebat; 
Vela &cit tamen, et velia aubit oatia plenia. 

Ths champion. 

Tumum clamore excipiunt aocii, fremituque aequuntur 
Horriaono; Teucrum mirantur inertia corda: 
Non aequo dare ae campo, non obvia ferre 
Arma viroa, aed caatra fovere. Hue turbidua atque hue 
Luatrat equo muroa^ aditumque per avia c^^Yvt« 
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Ac veluti pleno lupus insidiatus ovili 
Quum fremit ad caulas^ ventos perpessus et imbres, 
Nocte super media ; tuti sub matribus agni 
Balatum exercent : ille asper et improbus, ira 
Ssevit in absentes; collecta fatigat edendi 
Ex longo rabies, et siccse sanguine fauces. 
Haud aliter Rutulo, muros et castra tuenti, 
Ignescunt irse; duris dolor ossibus ardet. 



SECOND PART. 

A MANUAL OF COMMON MOOD 
CONSTRUCTIONS. 



MOODS. 



The Yerb is said to be in a Mood when it shews 
bj its form the maimer in which action or exibtence 
is viewed, as certain or uncertain, definite or inde- 
finite. 

The Moods are. The Indicative, which states or 
indicates a positive fieu^t, as, ' He goes.* 

The Subjunctive, which represents the notions of 
supposition, imcertainty, or dependence, with respect 
to action or existence, as, ' Were he to go, he would,' 

The Imperative, which c(»nmands, as, ' Go.* 
There is also the Infinitive Mood, as^ * To go.' 
The Infinitive Mood denotes the sense of the Yerb 

apart from all conditions, eqccepting occasionally the 

notion of Time, 

The Subjunctive Mood is always used in Latin 

unless a definite fact is to be stated. 
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There are four great classes of sentences in Latin 
in which the Subjunctive Mood is used. Conditional 
Sentences, Time Sentences^ Belative Sentences, and 
Dependent Sentences. 

In English, Belative Sentences are always Indi- 
cative, as &r as the Relative is concerned. 

In English, Time Sentences are always Indicative, 
as &r as the Time Particle is concerned. 

In English, Conditional Sentences are very often 
Indicative. 

In English, many Dependent Sentences are Indi- 
cative. 

In Latin, the Subjunctive Mood is always used in 
the Dependent Sentence, and, unless it is specially 
intended to mark definiteness and fact, in the other 
sentences also. Wherever it can be used it is used. 

This difference of idiom arises from the ease with 
which a Latin expresses Mood distinctions, which 
makes the Latins fond of using Moods, and from the 
difficulty in English of expressing Moods, which makes 
us avoid Moods, whenever it is possible to do so with- 
out serious loss of sense. 

The Relative Sentence, 

Helatives are joined either with Indicative or 
Subjunctive Moods according to the sense intended. 
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If the Relative refers to a definite fact or person, the 
Indicative is used, if not, the Subjunctive. 

Persons definite; first, anj particular individual, 
then any number taken as one, a class, as, ' Qui gram- 
matici vocantur,' the class. 

Facts definite; first, any single fact, then, any 
number of similar facts taken as one, a habit. 

Persons or facts are indefinite, when out of any 
number, more or less are selected on account of some 
quality or other, i e. when the sort or character of 
person, not particidar persons, are mentioned, as, < Qui 
in grammatica floruerint,' the sort of grammarian. 

Relative sentences have but one clause. 

When i-elatives applied to a definite person or 
fact are followed by the Subjunctive Mood, they give, 
1st, the character, as, < Animus is qui plus cemat,' 
= 'That soul which is such a one as to see,' &q. 2ndly, 
the reason, as, 'Jure igitur tZ^ gravis, cujus de lau- 
dibus omnium esset fama consentiens,' inasmuch as, 
because. 

Subordinate relative clauses in Latin almost always 
follow the construction of the principal clause in 
mood. 

Note, The Relative is often exactly equivalent in 
sense to a Conditional Conjunction and a Pronoun 
combined; thus its construction is nearly allied to that 
of Conditionals. 
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Note, Many adverbs, e. g. Perhaps, possibly, dec, 
give a Mood sense, L e. that sort of sense that is given 
by the change in the Yerb which we call a Mood 
change, and therefore are much used in English, where 
in Latin a Mood change is enough. 

The Relative Sentence, 

Tlie JVymph. 

Stagniim 
Nynipha colit, sed nee venatibus apta, nee arcum 
Flectere quce eokat, nee quse contendere cursu. 

The latter days, 

Pauca tamen suberunt priscse vestigia fraudis, 
QusB tentare Thetin ratibns, qnse cingere inuris 
Oppida, qu(z jubearU telluri infindere sulcos. 
Alter erit turn Tiphys, et altera quae vehat Argo 
Delectos heroas. 

Pleasant madness. 

Fuit hand ignobilis Argis 
Qui se credehat miros audire tragoedos. 
In vacuo Isetus sessor plausorque theatro. 
Caetera qui vitse servaret munia recto 
More bonus sane vicinus, amabilis hospes, 
JPoseet qui rupem et puteum vitare patentem. 



The Relative Sentence. 109 



CanterU. 



Argentum, vestes Cketulo murice tinctas 

Sunt qui non habearUf est qui non cwrat habere. 

Good men. 

Qui omnia a seipsis j}etunt lis nihil potest malum 
videri quod naturae necessitas afferat. 

The Flood. 

Qusesitisque diu terris uhi sistere detur 
In mare lassatis volucris vaga decidit alis. 

Fear of DeaJth. 

O miserum senem, qui mortem contemnendam 
esse in tam longa setate non viderit. Quanquam quis 
est tam stultus cui sit exploratum se ad yesperum esse 
victurum. 

Life fleeting. 

Quum extremum tempus advenit, tunc illud qu^od 
prceteriit effluxit; tantum remanet, quod virtute et 
recte factis C07i8ecutu^ sis. Horse quidem cedunt, nee 
prseteritum tempus unquam revertitur, nee quid se- 
qucUur sciri potest. 
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The wise. 

Quid, quod sapientissimus quisque sequissimo animo 
moritur, stultissimus iniquissimo ? Nonne Tobis vide- 
tur animus is, qui plus cemat et longius, videre, se ad 
meliora proficisci, ille autem, cujus obtusior sit acies, 
non videre ? 

Ainbasaadors. 

Morinorum legati ad Csesarem venerunt, qui se de 
superioris temporis consilio excusa/rent, seque ea qucR 
imperasset facturos pollicerentur, 

A Storm, 

Secutse sunt continuos complures dies tcmpestates, 
quce et nostros in castris continerentf et hostem a 
pugna prohiberent. 

Old age, 

Senex, ne quod speret quidem habet ; sed est eo 
meliore conditione, quam adolescens, quum id, qtu)d 
ille speratj Lie jam eonsecutus est. Ille Tult diu 
vivere : hie diu vixit. 

The forlorn lover, 

Formosum pastor Corydon ardebat Alexin, 
Deliciaa domini, nee ^od spercvret) habebat. 
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Time Bentences Lave two clauses of this form. 

* When so and so,' <kc * Then so and so,* <kc. 
The Mood used in Latin depends on whether the 

time spoken of is viewed as definite Time, or inde- 
finite Time. 

Definite time is first a fixed point of time, a 
moment ; next any space of time viewed as a point, 
a minute, an hour, a day, a year, ko. 

Indefinite time is when no fixed moment is taken, 
but something is viewed as taking place at some time 
or other in a longer period. 

As 

* When he was in India, he hunted,' i.e. 

* Quum esset.' 

Not all the time, but at various periods not fixed. 

All time sentences where the time is a fixed point 
have Indicatives. 

All time sentences where the time of each clause 
is exactly commensurate with that of the other, have 
Indicatives, as 

Bum juga mentis aper, fluvios dum piscis amabit. 
Semper honos, nomenque tuum laudesque manebunt. 

All time sentences where the time is a fluctuating 
period have subjunctives. 

The second clause of a time sentence is always 
Indicative as far as the time construction is con- 
cerned. 
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The English time sentences are always Indicative, 
i.e. There is no such thing in English as expressing 
indefinite time by change of Mood. 

There is this strict rule in Latin: In double 
claused sentences, Presents always follow Presents, 
and Past Tenses always follow Past Tenses. Strict 
Present Tenses and Strict Past Tenses are never in- 
termixed. 

This is common sense. E.g, 'I am going home 
and I had arrived there,' is nonsense. So also is, ^ If 
I am going home I had arrived there.' So also is, 
* I am going home that I had arrived there.' 

But the Latin extends the rule very strictly to 
all those instances which other languages allow, where 
the sense is plain, though the grammar is not quite 
correct without supplying an ellipse, e. g. 'If it were 
farther off, I will pluck it down,' i. e. * I will pluck it 
down wherever it is, and I would do so if it were fiir- 
ther off.* Tts /Aot tjivXa^ rjvy ct ot) (rvfiKl>opas rvxoL^i * Who 
was my guardian if you should meet with harm V which 
is throwing the direct statement, ' no one was left me 
if you met with harm' into a semiconditional form, 
imagining the condition, but then putting the conse- 
quence as certain. These constructions are inadmis- 
sible in Latin. 

Definite Tima The moment when, or during the 
tiime that 



The Time Sentence. 113 

Hi^ greyhomid, 

Ut canis in yacuo leporem qwwm, Gallicus arvo 
VidU et hie prsedam pedibus peiii^ ille salutem; 
Alter inhsesiiro similis jam jamque tenere 
JSpercU et extento stringit vestigia rostra 

Fkaeton, 

Dumque ea magnanimus Phaeton mircttur opusque 
FerapicUy ecce vigil rutilo p(Ue/ecU ab ortu 
Purpureas Aurora fores, et plena rosarum 
Atria. 

27ie alta/ra. 

En quatupr aras 
Ecce duas tibi, Daphni, duas, altaria, Phoebo; 
Pocula bina novo spumantia lacte quotannis 
Craterasque duo statuam tibi piuguis olivi, 
Htec tibi semper erunt, et quvmi solemnia vota 
Eeddemus nymphis, et quum lustrahimua agros, 
Du/m juga mentis aper^ fluvios dum piscis amahii^ 
Dwmque thymo pascentv/r apes, dwm rore cicadse, 
Semper honos, nomenque tuum, laudesque manebunt* 

NardasuB to his shadow. 
Spem mihi neacio quami vultu promittia arnica *« 
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Quumque ego parrexi mea brachifly porrigis nltro 
Quum rUiy arrides, 

Cyrus to Itis sons, 

Nclite arbUrarij o mihi carissimi filii, me, quum a 
vobis discesserOf nnsqnam ant nullum fore. "Nee enim 
dum eram Tobiscum, auimuTn meum iddebatis, sed 
eum esse in hoc corpore, ex lis rebus, quas gerebam, 
intelligebatis. Animus solus nee quum adest, nee 
quum diseedit, apparet. 

Indefiuite Time, any period not precisely fixed. 

N. B. The Latins always used Subjunctives when 
it was possible to do so, i. e. they intend emphatically 
to mark precision by Indicativea This arose from 
the ease with which the language expresses mood dis- 
tinctions. On the contrary, the English never use 
Subjunctives unless they are obliged to express uncer- 
tainty, this arises from there being no proper Subjunc- 
tive forms in English. 

Bule. In Latin, if the sense can admit a Sub- 
junctive, put one, 

TJie tame stag. 

Cervus erat forma prsestanti et comibus ingens, 
JBuAo procul errant^m rabidtt venantis loli 
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Cormfnavere canes, fluvio quum forte secimdo 
Dejlueret, ripaque sestiis viridante levcuret. 

The wUnesa, 

Yix equidem credar, sed qy/wm sint prsemia £dsi 
Nulla, ratam testis debet habere fidem. 

The stomdard-hea/rer. 

Hoc quum magna voce diocisset, se ex navi projecU 
atque in hostes aquilam ferre coepit. 

Ccesar, 

Quod quum animadvertisset Csesar, scaphas lon- 
garum navium, item speculatoria navigla militibus 
compleri jussit. 

Csesar questus, quod quum ultro in continentem 
legatis missis pacem ab se petissent, bellum sine causa 
inttdisserU, ignoscere imprudentise dixit, obsidesque 
imperavit. 

The British chiefs rebel. 

Quibus rebus cognitis principes Britannise, quum 
equites et naves frumentum Komanis deesse irUeUige^ 
rentf et paucitatem militum ex castrorum exiguitate 
cognasceren^ qrm hoc erant aagos&ox^ q^q^€is\.^ vo^-^ 
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pedimentis legiones Csesar transportaverati optimaiii 
facta esse d^ixerunt rebellione facta frumento commea- 
tuque nostros prohibere et rem in hiemem producere. 

The British attack. 

Ihim ea geruntur, legione ex consuetudine una 
frumentatum missa, quum pars hominum in agris re- 
maneret, pars etiam in castra ventitaret^ ii qui pro 
portis castrorum in statione erant^ Csesari nuntioife' 
runt majorem pulverem viderL Caesar, qtmm paullo 
longius a castris processisset, suos ab hcNstibus premi 
animadvertit 

Tlie British attack. 

Quibus ex nayibus quum essent eteposiH milites 
circiter trecenti atque in castra contenderent^ Morini 
spe prsedse adducti circumstetertmty ac arma ponere 
jusserunt. Qimm illi orbe &cto sese defenderent cele- 
riter ad clamorem hominum circiter milia sex oonve- 
Tierunt. » 

Every conditional sentence has two clauses^ ex- 
pressed or understood. 

The form of a conditional sentence is, ^ If so and 
so,' ' then so and so.' 

There can only be in any language three main 
khkdB of conditions, and thiese&yce three main kinds of 
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oonditiQiial sentoaces, the rest will be varieties of 
these. 

first, an entirely supposed case implying neither 
probability nor improbability, a mental picture. This 
construction does not exist in the Latin languaga In 
English, the form is, 1st clause, *If he should/ &c 
2nd clause, ' then he would,' &e. 

In Latin, the nearest approach to it is a Pluper- 
fect in the 1st clause, followed by a Pluperfect in the 
2nd clause. This, however, rather implies that the 
supposed case has not taken place. 

Si non adisset — non sensisset. 

In English, 'If he had,', 'he would have,' <fec. 

Secondly, a supposed case that might have taken 
place but did not. 

In English, *If he was,' 'he would,' <kc. 

In Latin, an Imperfect Subjunctive in the 1st 
dause, followed by an Imperfect Subjunctive in the 
2nd. 

Si ferretur — ignoraretur. 

Thirdly, a supposed case that is likely to happen. 

In English, if he does ^ r may be 

or i- he < or 
do J l wilL 

In Latin, Present Subjunctive in the 1st clause, 
followed by a Present Subjunctive or Future Indica- 
tive in the 2nd. 
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In all these constractions Indicative Tenses can 
occur when great yiyidness is wanted in a clause. 

Past and Present Tenses must never be inter- 
mixed. 

Imperfect and Pluperfect Subjunctives may be in- 
termixed, the Imperfect expressing continuance, the 
Pluperfect a single act. 

The three constructions will be called number 1^ 
2, 3 pure, when the same tenses and moods occur in 
both clauses. Number 1, 2, 3 mixed, when the tenses 
or moods are not the same in both. 

Number 1 pure. 

OvicTs complaint to the waves, 

Mittere me Stygias si jam voluiaset ad undas 
Caesar, in hoc vestra non eguisset ope. 

A faUhJid friend. 

Thesea Pirithous non tam senaisaet amicum, 
Si non infernas vivus adiaset aquas. 

Hie war engine. 

Late cladem intvlisset balista, ni duo milites, pne- 
clamm facinus ausi, adreptis e strage scutis ignorati; 
vincla et libramenta tormentorum aheddiee&ni. 
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The jest of Fabivs, 

Me4 opera, Qninte Fabi, Tarentum recepistl; 
certe, inquit ridens ; nam niai tu amisisses, nunquam 
recepissem. 

Ambition, 

Crede milii, bene qui latuit, bene vixit; et intra 
Fortunam debet qnisque manere suam. 

Non natum in flam ma vidisset, in arbore^ natas, 
Cejnsset' genitor si Phaethonta Merops. 

Number 2 pure. 

A fallhful friend. 

Si mea jam navis vento ferretur amico, 

Ignoraretwr forsitan ista lides. 
Thesea Pirithous non tam sensisset amicum, 

Si non infernas vivus adisset aquas. 

Old age. 

Qui minus gravis esset senibus senectus, si octin- 
gentesimum annum agerenty quam octogesimum. 

YoiUh cmd age compared, 
Facilius in morbos incidunt adolescentes; gravius 

^ In arbore, changed into trees. 

* Cepiuet, hsA contiuned, i, e, had contented. 
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segrotant; tristius curantur. Ifcaque pauci veninnt ad 
senectatem: quod ni ita accideretj melius et pmden- 
tius vweretur. 

Monowr. 

Nee vero clarorum virorum post mortem honores 
'permanerent^ si nihil ipsorum animi efficerent quo diu- 
tius memoriam sui teneremus. 

Hope of future life, 

Nescio quomodo animus erigens se, posteritatem 
semper ita prospiciebat quasi, quum excessisset e vita, 
tum denique victurus esset. Quod quidem ni ita se 
haberet, haud optimi cuj usque animus maxime ad im- 
mortalitatem niteretur. 

The faithful wife, 

-^mula Penelopes fierea^ si fi-aude pudica 

Instantes vdles fallere nupta procos. 
Si comes exstincti manes sequerere mariti 

Esset dux facti Laodamia tui. 
Number 3 pure. 

TMors cut clothes, not characters. 

Quid si quis vultu torvo ferus et pede nudo, 
Exiguseque togoe sirmdet textore Catonem, 
Virtutenme reprcesentet moreaque Catonis. 
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The lover. 

Stant et janiperi et castanesa hirsutse. 
Strata jacent passim sua quaque sub arbore poma, 
Omnia nunc rident, at si formosus Alexis 
Montibus his aheaty videos et flumina sicca. 

The pilot 

Magnanime .^^ea, non, si mihi Jupiter auctor 
Spondeatf Hoc sperem Italiam contingere coelo. 

The entrance of Hades, 

In medio ramos annosaque brachia pandit 
XJlmus opaca^ ingens, quam sedem somnia Yulgo 
Vana tenere ferunt, foliisque sub omnibus hserent. 
Multaque prseterea variarum monstra ferarum. 
Corripit hie subita trepidus formidine ferrum 
^neas, strictamque aciem venientibus ofiTert. 
Et ni docta comes tenues sine corpore vitas 
Admoneat volitare cava sub imagine formse 
Inruaty et frustra ferro diverberet umbras. 

I? umber 3 and 2 mixed. 

The Pluperfect denotes a single action supposed, 
the Imperfect a continued state. 
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A friend in need. 

Si mea jam navis vento ferretur amico 

Ignora/retur forsitan ista fkies. 
Thesea Pirithous non tarn sensiseet amicum 

Si non infemas vivus adiseet aquas. 
Si non Euryalus Butulos ceddisset in hostes 

Hyrtacidse Niso gloria nulla foret. 

Ambition, 

Crede mihi^ bene qui latuit bene vixit, et intra 
Eortunam debet quisque manere suam. 

Non foret Eumedes orbus, si filius ejus 
Stultus Achilleos non adamaeset equos. 

Nee natum in flamma vidiaaet, in arbore natas, 
Cepiseet genitor si Phaethonta Merops. 

Aglauro8 for envy turned into a atone. 

Sic letalis biems paullatim in pectora venit^ 
Vitalesque vias et respiramina clausit. 
Nee conata loqui est, nee si cons^A fuiseet 
Vocis haberet iter, saxum jam colla tenebat, 
Oraque duruerant, signumque exsangue sedebat, 
JVac? lapis albus erat, sua mens infecerat illam. 
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A plea for mercy. 

Poena quidem justa est, nee me meruisse negabo, 
Non adeo nostro fiigit ab ore pudor. 

Sed nm peccassem, quid tu concedere pomm f 
Materiam yeniss sors tibi nostra dedit. 

The icebound sea. 

Si tibi tale fretum quondam ILeajidre fuieset, 
Non /oret angustse mors tua crimen aquas. 

Wisdom establishes a city. 

Mens et ratio et consilium in senibus est, qui si 
m!X\ifuisserU, nullse omnino civitates essent. 

The conditional clause is yery often not expressed 
but understood. This is especially the case when the 
subjunctiye is used to express an opinion gently. 

First clause suppressed. 

Camilla. 

Ilia yel intactsB segetis per summa volaret 
Gramina^ nee teneras cursu Icesisset aristas; 
Yel mare per medium fluctu suspensa tumente 
Ferret iter, celeres nee tingeret sequore plantas. 



t;» 
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Pcsijpicitti m1 IniBB, <{■>■ tm. tix ire putofvi. 



TcfBOL negsi refpo; nee kaheret Aoonthis in quo 
Sciiberet bic dominae Terba legends suae. 

A9picere$f midcw sine fronde, nne arbore, campos. 
Heu loca felid non adeimda Tiro. 

Wishes. 

Nunc ego Triptolemi cuperem conscendere currus, 
Mlsit in ignotam qni rude semen humum: 

Nunc ego Medesa vdlem frenare dracones: 
Qttas habuit fugiens arce, Corintbey tua. 

Nunc ego jactandas optarem sumere pennas. 
Hire iuM, Perseu, D»dale sive tuas. 
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Second clause suppressed. 

The den of Gacus, 

At specus et Gael detecta apparuit ingens 
It^ia^ et umbrosffi penitus patuere cavemse: 
Kou secus ac ai qua penitus vi terra dehiscens 
Infemas reseret sedes, et regna redudcU 
Pallida, dis invisa; superque immane barathrum 
Cema/tuTy trepidentqae immisso lurniue Manes. 

Vespasian^s army, 

Inumbrante vespera uniyersum Flaviani exercitus 
robur advenit. TJtque cumulos super et recentia cede 
vestigia incessere, qiuui debeUatum foret pergere Ore* 
monam et victos in deditionem accipere deposcunt. 

Antordvs accused, 

Temile dictum omnem invidiam in Antonium 
vertit, tcmquam signum incendendse Oremonse dedisset, 
qu89 jam flagrabat. 

The cestus. 

Turn senior tales referebat pectore voces: 
^Quid si quis cestus ipsius et Herculis arma 
Vidissety tristemque hoc ipso in littore pugnam? 
Hsec germanus Eryx quondam tuus arma gerebat, 
Sanguine cemis adhuc firactoque infecta cerebro. 
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The Dependent sentence has two danses, a state- 
ment, and something growing out of that statement. 
As, * He reads — that he may be wise.' 

The rules are simple. Present Tenses after Pre- 
sent Tenses. Past after Past. 

When the first clause is Present, and it is neces- 
sary to speak of the Past in the second, the Perf. Sub- 
junctive must be used, as, * Yereor ne barbarorum rex 
fuerit Romulus.' — Cic. Rep, i. 37. 

When the third Singular Subjunctive is used as 
an Imperative, it is really the second clause of a De- 
pendent sentence (as it is in English), the first being 
understood, *Let him live,* 'vivat.' Sometimes the 
first clause is expressed, as, *sine vivat ineptus.* — 
Hob. 

When the clause beginning with ^thai* is a direct 
Accusative case, it will not be Subjunctive in Latin, 
but the Infinitive and Accusative. 

The eaMa wishes. 

Nunc ego Triptolemi cuperem conscendere currus, 
Misit in ignotam qui rude semen humum: 

Nunc ego Medese vellem frenare dracones : 
QuoB habuit fugiens arce, Corinthe, tua: 

Nunc ego jactandas optarem sumere pennas, 
Sive tuaa Perseu, Deedale «ivQ tuaa ; 
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Ut tenera nostns cedente volatibus aura 
Aspicerem patriae dulce repente solum. 

The golden age. 

iNrondum csesa suis, peregrinum ut viseret orbem, 
MontibuSy in liquidas pinus descenderat undas. 

Winter, 

I^ix jacet; et jactam nee sol pluvi«ve resolvunt, 

Indurat Boreas perpetuamque hxiit 
Tantaque commoti vis est Aquilonis, tU altas 

jEqitet humo turres, tectaque rapta y^ro^. 

Spring. 

Jam violas puerique legunt hilaresque puellse; 

Ruraque qu» nullo nata serente ferunt: 
Utque malse crimen matris deponat himndo, 

Sub trabibus cunas tectaque parva facit. 

Gators tdsdom, 

Soepenumero admirari soleo, Marce Cato, quod 
nunquam senectutem tibi gravem esse senserim; quae 
plerisque seuibus sic odiosa est, ut onus se Etna gra- 
vius diccmt sustinere. 
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Good nun. 

Qui omnia bona a seipsis petunt, iis nihil potest 
malum videri quod naturse necessitas afferat Quo in 
genere in primis est senectus, quam ut acUpiscantw 
omnes optant, eandem accusant adeptam: tanta est in« 
constantia stultitise atque perversitas. 

Lang life not neceasa/ry, 

Neque enim histrioni ut placeaty perotgenda est 
fabula; modo, in quocunque fuerit actn, probetur: nee 
sapienti usque ad Flaudite vivendum. 

Death a reaching port. 

Yitam adolescentibus vis aufert, senibus matori- 
tas; quse mihi quidem tarn jucunda est, ut, quo pro- 
pius ad mortem accedam, quasi terram yidere videar, 
aliquandoque in portum ex longa navigatione esse 
Tentuius. 

Composite bodies perish. 

Jam omnis conglutinatio recens segre, inveterata 
facile divellitur. ItaJU, tit illud breve yitae reUqunm 
nee avide oppetendtMn senibus, nee sine causa desersn^ 
dtMusU. 
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The value of life. 

Credo Deos immortales spa/rsisse animos in corpora 
liumana, ut essent, qui terras tuerentur, quique coeles- 
tium ordinem contemplantes imitarentor eum vitsB 
inodo atque constantia. Nee me solum ratio ac dis- 
putatio im/pulit, ut ita crederem, sed nobilitas etiam 
summorum philosophorum atque auctoritas. 

Love of honou/r. 

An censes (ut de me ipso aliquid more senum glo- 
rier) me tantos labores diumos noctumosque domi 
militiseque suscepturum fuisse, si iisdem finibus glo- 
riam meam, quibus vitam, essem terminaturus. 

To live over again burdensome. 

Quod si quis Deus mihi largiatur, vi ex hao setate 
repuerascam^ et in cunis vagiam, valde recusem ; nee 
vero velim, quasi decurso spatio ad carceres a calce 
revocari. 

The dead care not for ridicfute. 

Sin mortuus, (ut quidam minuti philosopH cen- 
sent) nihil sentiam, non vereor^ ne kunc QttoT^\s^\s^<s«sxfiL 



130 The LepemdaU Seaiemu. 



Bkorioi phflnnfyhi irridemmL Hsc bmbai, de senec- 
tote qaas dJcerem. Ad qoam utuunm perveniatiM^ ut 
CS| Qpat ex memodiatifly re eiperti probare /lOMt^ 

C<E9ar addna»a kis offieen. 



Interim legstis triboniaqiie mOitam oonTOcatis, 
CflEnr et quae ex Yohaeno cognosset ei que fieri 
▼ellet ostendit, fntmMiique^ tU rei militaris ratioiy maz- 
ime tU res maritinue poBiulareni, ut^ qnnm celerem 
atque instabilem motam Kabereni^ ad natom et ad 
tempos omnes res ab iis ad min istra rerUur, 

The standard-bearer. 

Qui decimffi legionis aquilam ferebat, contestatus 
daos tU ea res legion! feliciter evenirety Desilite, inquit, 
commilitones, nisi vrdtis aqoilam hostibas prodere; 
ego certe meum reipubUc» atque imperatori officium 
prsestitero. Hoc quum magna voce dixisset, se ex 
navi projecit atque in hostes aquilam ferre ocepit. 
Tarn nostri cohortati inter se, ne tantum dedecus ad- 
nUUeretu/r, universi ex navi desiluerunl 

The act/the chariots. 

Aurigse interim paulatim ex prselio excednnt, atque 
$^ ourrus eoUocamJt^ tit d illv a multitudine hostinm 
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premantar expeditum ad suos receptnm hahecmt^ ao 
tantum usu quotidiano et exercitatione essedarii effi' 
eiunty tUi in declivi ac prsecipiti loco incitatos equos 
sustinere et brevi moderari ac flectere et per temonem 
percurrere et in jugo insistere et se inde in currus 

citissime recipere consv^rirU, 

■» 

ArUoniiis prepares far battle, 

Hortatos suos Antonius tU magno animo capesae- 
rent pugnam diductis in latera turmis vacuum medio 
relinquit iter, quo Varum equitesque ejus reciperet; 
JU8S88 armari legiones ; datum per agros signum, ut 
qua cuique proximum omissa prseda proelio occurre' 
rent. 

The woflT engine, 

Yitelliani tormenta in aggerem viae conMerant, 
ut tela vacuo atque aperto eoccutereTitury dispersa pri- 
mo et arbustis sine hostium noxa illisa. 

The storming party. 

Munimentorum aspectu hsesere victores, incertis 
ducibus quid juberent. Munire castra propinquis 
hoBiihxia/ormidolosum, ne disperses et opus molientes 
subita eruptione ttirbarent. Antonius tamen vallum 
portasque legionibus attribuity v^ di&cc^tw&\d}(^t l^^^^^sa^ 
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ignavosque dUtingueret, atque ipsa conteaticme deooris 
accenderentur. 

The vanquished. 

Turn languescere paulatim Yitellianorum animi. 
TJt quis ordine anteibat, cedere fortuiue, ne Cremona 
qiioque excisa nidla iiltra venia, omnisque ira victoris 
non in vidgus inops sed in tribunos cenkurionesque, 
ubi pretinm csadis erat, reverteretur. 

The Particles 'donee' and 'dum' in the sense of 
until belong to the dependent sentence. 

When ' untiV means up to the time, merely denot- 
ing sequence of time, not connection of events, the 
Indicative mood is used in Latin, as 

Donee Agenorides conjectum in gutture femim 
Usque sequens pressit, dum retro quercus eunti 
Obstitit, et fixa est pariter cum robore cervix. 

^£ut at last Cadmus followed up his Mow, tohen ai 
length an oak met him.' 

But when the two clauses are connected in sense 
by the particle, then the Subjunctive is used, as 

Neutro inclinaverat fortuua donee adidta nocie 
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luna Burgens ostenderet acies falleretque. 'The moon 
rising ecmsed the fortune of the day to change.' The 
two clauses are connected as canse and result. 

Pondera saxorum Yitelliani proTolvunt, disjectam 
fluitantemque testudinem lanceis contisque scrutantur 
donee soluta compage scutorum exsangues aut laceros 
prostemerent multa cum strage. 

The two clauses are connected as cause and result. 



Cato Major de Senectute. 

SciPio. Ssepenumero admirari soleo cum hoc Caio 
Lselio, tum ceterarum rerum tuam excellentem, Marce 
Cato, perfectamque sapientiaiUj tum vel maxime, quod 
nunquam senectutem tibi gravem esse senserim; quse 
plerisque senibus sic odiosa est, ut onus se ^tna gra- 
vius dicant sustinere. Cato. Hem haud sane diffici- 
lem, Scipio et Laeli, admirari videmini. Quibus enini 
nihil opis est in ipsis ad bene beateque vivendum, iis 
omnis gravis est setas : qui autem omnia bona a se 
ipsis petunt, iis nihil potest malum videri, quod na- 
turse necessitas afferat. Quo in genere in primis est 
senectus ; quam ut adipiscantur, omnes optant; eandem 
accusant adeptam : tanta est inconstantia stultitise, 
atque perversitas. Obrepere, aiunt, eam citius quam 
putassent. Primum, quis coegit eos falsum putare? 
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eaim f ciiiiu rndtdLaeeMxHm aenectin^ qmoi puen- 
tue adoleacentia obvepitl Deinde^ qui miniia gnms 
emei lis senectiu^ si oetiiigenteBimiim aniwim agerent^ 
qnarn ociogwnimiml Pneterita enim »tu^ q[iumT]s 
longSy qunm effluxiaKt^ nnlla ctmadbJioDe pramaloere 
poflset stultam senectaton. Qaockca si sapientmiu 
meam admiiaii soletis, (qme utiiiam digna easet opiiii- 
one Testra nosiroqiie cognomine !) in lioc somns sa- 
pientes^ qaod natmam optimam dacem, tanquam 
Denm, seqnimnr, eiqae paremns : a qna^ non veri- 
simile est^ qnom cetene partes etatas b^e descripte 
sint, extremnni actom, tanquam ab inerti poeta, esse 
n^lectum. Sed tamen necesse fait esse aliqnid extre- 
mom, et tanquam in arborom baccis temeqne fimgi- 
bus, maturitate tempestiva quasi vietmn et cadacnm : 
qaod ferendam est molliter saplenti. Qaid est enim 
aliady Gigantam modo bellare cam Diis, nisi natarse 
repagnare ? L^fiLius. Atqai, Cato, gratissimam nobis, 
at etiam pro Scipione pollicear, feceris, si, qaoniam 
speramas, volamas quidem certe, senes fieri, ante 
malto a te didicerimas, quibas &cillime rationibns 
ingravescentem setatem ferre possimos. Cato. Faciam 
yero, LsU; prssertim si utriqae vestram, at dicis, 
gratam futarum est. IjML, Yolumus sane, nisi moles- 
tum esty Cato, tanqaam aliquam viam longam con- 
feceris, qaam nobis qaoqae ingrediendum sit, istuc, 
perrenistif videre, qaale dt. 
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Quarta restat caussa, quse maxim e angere atque 
sollicitam habere nostram setatem videtur, appropin- 
quatio mortis ; quse certe a senectute non potest longe 
abesse. O miserum senem, qui mortem contemnendam 
esse in tam longa setate non viderit ! quse aut plane 
negligenda est^ si omnino exstinguit animum, aut 
etiam optanda, si aliquo eum deducit, ubi sit futurus 
setemus. Atqui tertium certe nihil inveniri potest. 
Quid igitur timeam, si aut non miser post mortem, aut 
beatus etiam futurus sum ? Quanquam quis est tam 
stultus, quamvis sit adolescens, cui sit exploratum, se 
ad yesperum esse Tictunim ? Quin etiam setas ilia 
multo plureS; quam nostra, mortis casus habet Faci- 
lius in morbos incidunt adolescentes ; gravius segro- 
tant; tristius curantur. Itaque pauci Teniunt ad 
senectutem: quod ni ita accideret, melius et pruden- 
tius viveretur. Mens enim et ratio et consilium in 
senibus est : qui si nulli fuissent, nullse omnino civi- 
tates essent. Sed redeo ad mortem impendentem. 
Quod illud est crimen senectutis, quom [illud] videatis 
cum adolescentia esse commune? Sensi ego quum in 
optimo filio meo, tum in exspectatis ad amplissimam 
dignitatem fratribus tuis, Scipio, omni setati mortem 
esse communem. At sperat adolescens, diu se victu- 
rum : quod sperare idem senex non potest. Insipi- 
enter sperat. Quid enim stultius, quam incerta pro 
certis habere, falsa pro yens 9 BeneX) Xk& q^<^^ ^^c^ 
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quidem, habet: at est eo meliore conditione, qaam 
adolesoens, quum id, quod ille sperat, hie jam 0(m- 
secatus est Ille vult diu vivere : hie din Tixii 
Quanquam, o Dii boni I quid est in hominis vita diu? 
Da enim supremum tempus : exspeetemus Tartes- 
siorum Begis setatem : fuit enim, ut seriptum video, 
Aiganthonius quidam Gadibus, qui octoginta regna- 
vit annos, centum et viginti yixit : sed mihi ne diu- 
tumum quidem quidquam videtur, in quo est aliquid 
extremum. Quum enim id advenit, tune illud, quod 
prsBteriit, effluxit: tantum remanet, quod viitute et 
reete faetis consecutus sis. Horse quidem eedunt, et 
dies, et menses et anni: nee prsBteritum tempus un- 
quam revertitur, nee, quid sequatur, sciri potest. Quod 
cuique temporis ad vivendum datur, eo debet esse 
eontentus. Neque enim histrioni, ut plaeeat, pera- 
genda est fabula ; mode, in quoeunque fuerit aetu probe- 
tur : nee sapienti usque ad PlaudUe vivendum. Breve 
enim tempus setatis satis est longum ad bene honeste- 
que vivendum. Bin proeesseris longius, non magis 
dolendum est, quam agrieolse dolent, preeterita vemi 
temporis suavitate, sestatem auctumnumque vemsse. 
Yer enim tanquam adoleseentiam signifieat, ostendit- 
que fruetus futuros : reliqua tempera demetendis fimc- 
tibus et percipiendis aeeommodata sunt. Fruetus au- 
tem seneetutis est, ut saepe dixi, ante partorum bono- 
rum memoria et eopia. Oumisi ^^to^ c^ose secundum 



De Senectute. 137 

naturam fiunt, sunt habenda in bonis. Quid est autem 
tarn secundum naturam, quam senibus emori 1 Quod 
idem contingit adolescentibus, adversante et repug- 
nante natura. Itaque adolescentes mori sic mihi 
yidentur, ut quum aquae multitudine vis flammse op- 
primitur : senes autem, sicut sua sponte, nulla ad- 
hibita vi, consumptus ignis exstinguitur. Et, quasi 
poma ex arboribus, si cruda sunt, vi avelluntur; si 
matura et cocta, decidunt: sic vitam adolescentibus 
vis aufert, senibus maturitas : quse mihi quidem tam 
jucunda est^ ut, quo propius ad mortem accedam, quasi 
terram videre videar, aliquandoque in portum ex 
longa navigatione esse venturus. 

Omnium setatum certus est terminus : senectutis 
autem nullus certus est terminus; recteque in ea 
vivitur, quoad munus officii exsequi et tueri possis, 
et tamen mortem contemnere. Ex quo fit, ut animo- 
sior etiam senectus sit, quam adolescentia, et fortior. 
Hoc illud est, quod Fisistrato tyranno a Solone re- 
sponsum est, quum illi quserenti, qtia tandem spefretus 
Bihi tam avdacUer obsisteret, respondisse dicitur, Senec- 
tute, Sed yivendi finis est optimus, quum, Integra 
mente ceterisque sensibus, opus ipsa suum eadem, quse 
coagmentavit, natura dissolvit. TJt navem, ut sedificium 
idem destruit facillime, qui construxit : sic hominem 
eadem optime, quse conglutinavit natura dissolvit. 
Jam onmis oonglutinatio recens «ggce>/Ysr<7^\AT«KA» 
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divellitur. Ita fit, ut illud breve vitoe reliqaum nee 
avide appetendum senibus, nee sine caussa deseren- 
dum sit. Yetatque Pythagoras, injuasu ImpercUoriSf 
id est, Dei, de prcesidio et eUUione viice decedere, Solo- 
nis quidem sapientis elogium est, quo se negat vdU 
8uam mortem dolore cmdcorum et lamentis t^ocom 
Yult, credo, se esse carum suis. Sed baud scio, an 
melius Ennius : 

Nemo me lacrumis decoret nee funera fletu 
Faxit. 

Non censet lugendam esse mortem, quam immortalitas 
consequatur. Jam sensus moriendi aliquis esse po- 
test ; isque ad exiguum tempus, prsesertim seni : post 
mortem quidem sensus aut optandus, aut nullus est 
Sed hoc meditatum ab adolescentia debet esse, mortem 
ut negligamus : sine qua meditatione tranquillo esse 
animo nemo potest. Moriendum enim certe est : et id 
incertum, an eo ipso die. Mortem igitur omnibus 
horis impendentem timens, qui poterit animo consis- 
tere? De qua nou ita longa disputatione opus esse 
videtur, quum recorder, non Lucium Brutum, qui in 
liberanda patna est interfectus, non duo Decios, qui 
ad voluntariam mortem cursum equorum incitaverunt, 
non Marcum Attilium, qui ad supplicium est profeo- 
tus, ut fidem bosti datam conseryaret, non duo Sci- 
piones, qui iter Poenis vel corporibus suis obstruere 
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Toluerunt, non avum tuum Lucium Paallum, qui 
morte Ixiit collegsB in Cannensi ignominia temeritatenii 
non Marcum Marcellum, cujus interitum ne crude- 
lissimus quidem hostis honore sepultur® carere pansns 
est, sed legiones nostras, quod scripsi in OriginihuSy 
in eum saepe locum profectas alacri animo et erecto, 
unde se nunquam redituras arbitrarentur. Quod igitur 
adolescentes, et ii quidem non solum indocti, sed etiam 
rustici contemnunt, id docti senes extimescent 1 Om- 
nino, ut mihi quidem videtur, studiorum omnium 
satietas vitae facit satietatem. Sunt pueritise certa 
studia : num igitur ea desiderant adolescentes 1 Sunt 
et ineuntis adolescentise : num ea constans jam requirit 
setas, quae media diciturl Sunt etiam hujus setatis ; 
ne ea quidem quseruntur a senectute. Sunt extrema 
quaddam studia senectutis : ergo ut superiorum aetatum 
studia occidunt) sic occidunt etiam senectutis. Quod 
quum evenit, satietas vitae tempus maturum mortis 
afiert. 

Equidem non video, cur, quid ipse sentiam de 
morte, non audeam vobis dicere; quod eo melius mihi 
cernere videor, quo ab ea propius absum. Ego vestros 
patres, Publi Scipio, tuque, Cai Laeli, viros clarissimos 
mihique amicissimos, vivere arbitror; et eam quidem 
vitam, quae est sola vita nominanda. JSTam, dum 
sumus in his inclusi compagibus corporis, munere quo- 
dam necessitatis et gravi opere petfun^ui\3£, ^^ 
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enim animus coelestis ex altissimo domicilio depressus 
et quasi demersus in terrain, locum divinse nature 
stemitatique contrarium. Sed credo Decs immortales 
sparsisse animos in corpora humana, ut ess^it^ qui 
terras tuerentur, quique, ooelestium ordinem oontem- 
plantes, imitarentur eum vitse modo atque oonstantia. 
Nee me solum ratio ac disputatio impulit, ut ita cre- 
derem, sed nobilitas etiam summorum philosophorum, 
et auctoritas. 

Audiebam, Pythagoram Pythagoreosque, incolas 
psene nostros, qui essent Italici philosopbi quondam 
nominati, nunquam dubitasse, quin ex universa mente 
divina delibatos animos baberemus. Demonstrabantur 
mihi prseterea, quae Socrates supremo yitse die de im- 
mortalitate animorum disseruisset, is, qui esset om- 
nium sapientissimus oractdo Apollinis judicatus. Quid 
multal Sic mibi persuasi, sic seutio, quum tanta 
celeritas animorum sit, tanta memoria prseteritorum, 
futurorumque prudentia, tot artes, tantse scientise, tot 
inventa, non posse eam naturam, quse res eas conti- 
neat, esse mortalem: quumque semper agitetur ani- 
mus, nee principium motus babeat, quia se ipse mo- 
yeat; ne finem quidem babiturum esse motus, quia 
nunquam se ipse sit relicturus, et, quum simplex animi 
natura esset, neque baberet in se quidquam admixtum 
dispar sui atque dissimile, non posse eum dividi : quod 
jsi non poasitf non posse intenxe; m<8i^iLQ(\ue esse argn- 
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mento, homines scire pleraque ante quam nati sint, 
quod jam pueri, quum artes difficiles discant, ita cele- 
liter res innumerabiles arripiant, ut eas non turn pri- 
mum accipere videantur, sed reminisci et recordari. 
Haec Plato noster. 

Apud Xenophontem autem moriens Cyrus major 
haec dicit. Nolite a/rbitrari, o mihi carissimi Jilii, me, 
quum a vohia disceasero, nusquam aut nullum fore. 
Nee enim, dum eram vobiscum, animum mewm vide- 
batisy sed eum ease in Iwc corpore, ex lis rebus, quaa 
gereba/m, intdligebatis. Eundem igitur esse credUote, 
etiam si nvMum videbitis. Nee vero clarorum virorum 
post mortem honores perrnanerent, si nihil \eorvm] ipso* 
rum cmimi effieerent, quo diutius memoriam sui tenere- 
mus, Mihi quidem nunquam perstiaderi potuit, ani- 
mos, dum in eorporibus essent mortalibiLS, vivere; quum 
exissent ex iis, emori; Tiec vero, turn animum esse insi- 
jnentem, quum ex insipienti eorpore evasisset; sed quum 
omni admixtione eorporis liheratus, pv/nis et integer 
esse coepisset, tum esse sapientem. Atqus etiam, quum 
lumdnis natura morte dissolvUur, eeterarwm rerum 
perspieuum est quo qvxBque diseedant; aheunt enim 
Ulttc omnia, wnde orta sunt : animus atttem solus, nee 
quum adest, nee quum discedit, apparet. Jam vero 
vldetis, nihil esse morti tam simile, quami somnum. 
Atqui dormientium animi maxime declarant divinita- 
tern sv^m: mvlta enim, quum remissi 9X l>ber(% «xituX»^ 
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fuJtwra prospicitmt* Ex quo intelltgUur, qtuxlea fuiv/ri 
sirU, guum se plane corporis vinculis rdaxaverint. 
Qua/re^ si hoec ita surU, sic me cclitote, wt Dewm. Sin 
una est interitwrus animus cv/m corpore, vos tameUy 
Deos verentesy qui hanc omnem pulchritudinem tuentur 
et regv/nty memoriam nostri pie inmolateque servahitis, 
Cyrus quidem hsec moriens. Nos, si placet, nostra 
videamus. 

Kemo unquam milii, Scipio, persuadebit, aut pa- 
trem tuum PauUum, aut duos avos, Paullum et AM- 
canum, aut Africani patrem, aut patruum, aut multos 
prsestantes viros, quos enumerare Don est necesse, 
tanta esse conatos, quae ad posteritatis memoriam per- 
tinerent, nisi animo cemerent, posteritatem ad se per- 
tinere. An censes, (ut de me ipso aliquid more senum 
glorier,) me tantos labores diumos noctumosque domi 
militiseque suscepturum fuisse, si iisdem finibus glo- 
riam meam, quibus vitam, essem terminaturus? Nonne 
melius multo fuisset, otiosam aetatem et quietam sine 
ullo labore et contentione traducere? Sed, nescio 
quomodo, animus, erigens se, posteritatem semper ita 
prospiciebat, quasi, quum excessisset e vita, tum deni- 
que victurus esset. Quod quidem ni ita se haberet, 
ut animi immortales essent, baud optimi cujusque ani- 
mus maxime ad immortalitatem glorise niteretur. 
Quid^ quod sapientissimus quisque sequissimo animo 
morituT, stuitissimus iniqmaaimo*^ ^otlt^^ -^oViis vide- 
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tur animus is, qui plus cemat et longiiii^ Tidere, se ad 
meliora proficisci : lUe autem, cnjus obtusior sit acies, 
non viderel Equidem offeror studio patres vestros, 
quos colui et dilexi, videndi: neque vero eos solum 
coiiTenire aveo, quos ipse cognovi, sed illos etiam, de 
quibus audivi et legi et ipse conscripsi Quo quidem 
me proficiscentem baud sane quis facile retraxerit; 
neque tanquam Peliam recoxerit. Quod si quis Deus 
mibi largiatur, ut ex bac setate repuerascam et in cunis 
yagiam, valde recusem; nee vero velim, quasi decurso 
spatio, ad carceres a calce revocarL Quid enim babet 
vita commodi ? quid non potius laboris ? Sed babeat 
sane : babet certe tamen aut satietatem, aut modum. 
Non lubet enim mibi deplorare vitam, quod multi, et 
ii docti, saepe fecerunt: neque me vixisse poenitet; 
quoniam ita vixi, ut non frustra me natum existimem ; 
et ex vita ita discedo, tanquam ex bospitio, non tan- 
quam ex domo. Commoitindi enim natura deverso- 
rium nobis, non babitandi locum dedit. O prseclarum 
diem, quum ad illud divinum animorum concilium 
coetumque proficiscar, quumque ex bac turba et collu- 
vione discedam ! Proficiscar enim non ad eos solum 
viros, de quibus ante dixi; verum etiam ad Catonem 
meum, quo nemo vir melior natus est, nemo pietate 
prsestantior : cujus a me corpus crematum est; quod 
contra decuit ab illo meum : animus vero non me de- 
serens, sed respectans, in ea ptoi^^cto \q^^ ^^t^^s^i^i 
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quo mihi ipsi cemebat esse Teniendiini. Quern, ego 
meum casum fortiter ferre visus sum; non quod aequo 
animo ferrem; sed me ipse consolabar, existimaDfl^ 
Bon longinquum inter nos digressum et discessum 
fore. His mild rebus, Scipio (id enim te cma Leelio 
admirari solere dixisti,) levis est senectus, nee solum 
non molesta, sed etiam jucunda. Quod si in hoc eixo, 
quod animos liominum immortales esse credam, luben- 
ter erro ; nee mihi hunc errorem, quo delector, dum 
vivo, extorqueri volo. Sin mortuus, (ut quidam mi- 
nuti philosophi censent,) nihil sentiam, non yereor, ne 
hunc errorem meum mortui philosophi irrideant 
Quod si non sumus immortales futuri, tamen extingui 
liomini suo tempore optabile est. Nam habet natura, 
ut aliarum omnium rerum, sic vivendi modum. Se- 
nectus autem peractio setatis est, tanquam &bule, 
cujus defatigationem fugere debemus, prsesertim ad- 
juncta satietat«. Hsec habui, de senectute quae dice- 
rem. Ad quam utinam perreniatis 1 ut ea, quae ex 
me audistis, re experti, probare possitis. 

The fall of Cremona. 

TJbi hsec comperta Antonio, discordes animis, dis- 

cretos viribus hostium exercitus aggredi statuit, ante* 

quam ducibus auctoritas, militi obsequium et junctis 

legioDibuB £ducia rediret. Namque Fabium Yalentem 
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profectom ab urbe acceleraturumque cognita CseciDae 
proditione conjectabat; et fidus Vitellio Fabius, nee 
militim ignarus. Simul ingens Germanorum vis per 
Kaetiam timebatur ; et Britannia Galliaque et His- 
pania anxilia Yitellius acciverat^ immensam belli 
luem, ni Antonius, id ipsnim metuens, festinato prselio 
victoriam prsecepisset. Universo cum exercitu secun- 
dis a Verona castris Bedriacum venit. Postero die, 
legionibus ad mnniendum retentis, anxiliares cohortes 
in Cremonensem agrum miss^, ut, specie parandarum 
copiarum, civili prseda miles imbneretur. Ipse cum 
quatuor millibus equitum ad octaynm a Bedriaco 
progressus, quo licentius popularentur. Exploratores, 
ut mos est, longius curabant. Qidnta ferme bora diei 
erat^ cum citus eques adventare hostes, prsegredi pau- 
cos, motum fremitumque late audiri nuntiavit. Dum 
Antonius quidnam agendum consultat, aviditate na- 
yandsB operse Anius Varus cum promptissimis equi- 
tum prorupitj impulitque Vitellianos, modica csede : 
nam plurium accursu versa fortuna, et acerrimus quis- 
que sequentium fugse ultimus erat. Kec sponte An- 
tonii properatum, et fore qusB acciderant rebatur. Hor- 
tatus suos ut magno animo capesserent pugnam, di- 
ductis in latera turmis, vacuum medio relinquit iter, 
quo Varum equitesque ejus reciperet; jussse armari 
legiones; datum per agros signum ut^ qua cuique 
proximum, omissa prseda, prselio occurreret», "EwL^^a^ 
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interim Yams turbse suomm miscetur, intulitque for- 

w 

midiDem. Pulsi cum sauciis int^ri suomet ipsi metu 
et angustiis yiarom confiictabanfcur. NoUiun in ilia 
trepidatione Antonios constantis ducis aut fortissimi 
militis officium omisit. Occorsare payentibuSy reti- 
nere cedentes, ubi plurimus labor, unde aliqua spes, 
consilio manu voce insdgnis hosti, conspicuus sois. Eo 
postremo ardoris provectus est, ut yexillariom fogi- 
entem hasta transverberaret. Mox raptum vexillom 
in bostem yertit. Quo pudore hand plures qna^ cen- 
tum equites restitere. Juyit locus, arctiore illic yia, 
et fracto interfluentis riyi ponte, qui incerto alyeo 
et prsecipitibus ripis fiigam impediebat. Ea necessitas, 
sen fortuna, lapsas jam partes restituit. Firmati inter 
se densis ordinibus excipiunt Yitellianos temere effu- 
S06. Atque illi constemantur. Antonius instare per- 
culsis, stemere obyios. Simid cseteri, ut cuique inge- 
nium, spoliare, capere, anna equosque abripere. Et 
exciti prospero clamore, qui modo per agros fuga 
palabantur, yictorise se miscebant. Ad quartum a 
Cremona lapidem fulsere legionum signa Kapacis atque 
Italicae, keto inter initia equitum suorum prselio illuc 
usque proyecta. Sed ubi fortuna contra fuit, non 
laxare ordines, non recipere turbatos, non obyiam ire 
ultroque aggredi hostem, tantum per spatium cursu et 
pugnando fessum. Forte yieti, baud perinde rebus 
prosperis ducem desidexayeTant, at^e in adyersis 
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deesse intelligebant. Nutantem aciem victor equi- 
tatus incursat; et Yipstanus Messala tribunus cum 
Moesicis aiixiliaribus assequitur, quos militise^ legio- 
nariis quanquam raptim ductos sequabant. Ita mix- 
tus pedes equesque rupere legionum agmen. Et pro- 
pinqua Cremonensium moenia, quanto plus spei ad 
effugium, minorem ad resistendum animum dabant 
Kec Antonius ultra institit, memor laboris ac yulne- 
rum, qidbus tam anceps prselii fortuna, quamyis pros- 
pero fine, equites equosque afilictaverat. Inumbrante 
vespera universum Flaviani exercitus robur advenit. 
Xltque cumulos super et recentia c«Bde vestigia in- 
cessere, quasi debellatum foret, pergere Cremonam, et 
victos in deditionem accipere aut expugnare deposcunt. 
Haec in medio, pulchra dictu. Ilia sibi quisque, ''posse 
coloniam piano sitam impetu capi. Idem audacise per 
tenebras irrumpentibus, et majorem rapiendi licentiam. 
Quodsi lucem opperiantur, jam pacem, jam preces et 
pro labore ac vulneribus clementiam et gloriam, inania, 
laturos: sed opes Cremonensium in sinu* prsefectorum 
legatorumque fore. Expugnatse urbis prsedam ad mi- 
litem, deditae ad duces pertinere." Spemuntur centu- 
riones tribunique, ac ne vox cujusquam audiatur, 
quatiunt arma, rupturi imperium, ni ducantur. Tum 
Antonius, inserens se manipulis, ubi aspectu «t auc- 
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toritate silentiam fecerat^ non se decos neque pretium 
eripere tarn bene meritis affirmabat, '^ sed divisa inter 
exercitum ducesque munia : militibos cupidinem pug- 
nandi convenire; duces providendo, consultando, cunc- 
tatione ssepins quam temeritate^ prodesse. TJt pro 
virili portione, armis ac mann, victoriam juverit, ra- 
tione et consilio, propriis duels artibus, profiiturum. 
Neque enim ambigua esse quae occurrant, noctem et 
ignotse situm urbis, intus hostes .et cuncta infddiis op- 
portuna. Non si pateant portse, nisi explorato, nisi 
die, intrandum. An oppugnationem inchoaturos, a- 
dempto omni prospectu, quis sequus locus, quanta alti- 
tudo moenium, tormentisne et telis an operibus et 
vineis aggredienda urbs foret.'* Mox conversus ad 
singulos, '^num secures dolabrasque et csetera expug- 
nandis urbibus secum attulissent" rogitabat. Et cum 
abnuerent, "gladiisne," inquit^ " et pilis perifringere ac 
subruere muros idlse manus possunt 1 Si aggerem stru- 
ere, si pluteis cratibusve protegi necesse fuerit^ ut 
vulgus improvidum, irriti stabimus, altitudinem tur- 
rium et aliena noLunimenta mirantes? Quin potius 
mora noctis unius, advectis tormentis machinisque, 
vim victoriamque nobiscum ferimusl" Simul lixas 
calonesque, cum recentissimis equitum, Bedriacum 
mittit, copias cseteraque usui allaturos. Id vero segre 
toJerante milite, prope seditionem ventumj cum pro- 
gresai equites sub ipsa mcemoii ^Qi%o^ ^is.QT^Ycv<mensibus 
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corripiunt quorum indicio noscitur sex Vitellianas 
legiones, omnemque exercitum qui Hostilise egerat, eo 
ipso die triginta millia passuum emensum, comperta 
suorum clade in prselium accingi ao jam afibre. Is 
terror obstructas mentes consiliis ducis aperuit. Sis- 
tere tertiam decimam legionem in ipso yisB Postumise 
aggere jubet, cui juncta a Isevo septima Galbiana pa- 
tenti campo stetit^ dein septima Claudiana, agresti 
fossa (ita locus erat^) prsemunita; dextro octava per 
apertum limitem, mox tertia densis arbustis inter- 
septa. Hie aquilarum signorumque ordo : milites mixti 
per tenebras, ut fors tulerat; prsetorianum vexillum 
proximum tertianis, cobortes auxiliorum in comibus ; 
latera ac terga equite circumdata ; Sido atque Italicus, 
Suevi, cum delectis popularium primori in acie versa- 
bautur. At Vitellianus exercitus (cui acquiescere 
Cremonse, et, recuperatis cibo somnoque viribus, con- 
fectum algore atque inedia bostem postera die pro- 
fligare ac proruere ratio fuit,) indigus rectoris, inops 
consilii/ tertia ferme noctis bora paratis jam dispositis- 
qtie Flayianis impingitur. Ordinem agminis disjecti 
per iram ac tenebras asseverare non ausim, quanquam 
alii tradiderint quartam Macedonicam dextro suorum 
comu, quintam et quintam decimam, cum vexillis 
nonse secundseque et vicesimse Britannicarum legio- 
num, mediam aciem, sextadecimanos duodevicesima- 
nosque et primanos laevum comu complesae, Bfl^^^iiit^ 
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atque Italic! omnibus se manipulis miscuerant. Eques 
auxiliaque sibi ipsi locum legere. Prselium tota nocte 
varium, anceps, atrox; bis, rursus ilUs exiidabile. 
Nibil animus aut manus, ne oculi quidem proTisu 
juvabant. Eadem utraque acie arma; crebris inter- 
rogationibus notum pugnse signum ; permixta vexiUa, 
ut quisque globus capta ex bostibus buc yel illuc rap- 
tabat TJrguebatur maxime septima legio, nuper a 
Cralba conscripta. Occisi sex primorum ordinum cen- 
turiones, abrepta qusedam signa : ipsam aquilam Ati- 
lius Yerus, primipili centurio, multa cum hostium 
strage, et ad extremum moriens, servaverat. Sustinuit 
labantem aciem Antonius accitis prsetorianis. Qui ubi 
excepere pugnam, pellunt bostem, dein pelluntur. 
JSTamque Yitelliani tormenta in aggerem vise contu- 
lerant, ut tela vacuo atque aperto excuterentur^ dis- 
persa primo et arbustis sine bostium noxa illisa. Mag- 
nitudine eximia quintsB decimae legionis ballista in- 
gentibus saxis bostilem aciem proruebat^ lateque 
cladem intulisset, ni duo milites prseclarum fiunnus 
ausi, arreptis e strage scutis ignorati, vincla ac libra- 
menta tormentorum abscidissent. Statim confossi 
Bunt^ eoque intercidere nomina : de facto baud am- 
bigitur. Keutro inclinaverat fortuna, donee adidta 
nocte luna surgens ostenderet acies falleretque. Sed 
Flavianis sequior a tergo ; binc'majores equorum viro- 
rumque umhrse, et fiilso, ut in. corpora, ictu tela bos- 
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tiam citra cadebant : Yitelliani advorso lumine coUu- 
centes, yelut ex ooculto jacolantibus, incauti offere- 
bantur. Igitur Antonius, ubi noscere suos noecique 
poterat, alios pudore et probris, multos laude et hortatn, 
omnes spe promissisque accendens, " cur rursum sump- 
sissent arma," Fannonicas legiones interrogabat : *^ illos 
esse campos in quibus abolere labemprioris ignominise, 
ubi recuperare gloriam possent." Turn ad Moesicos 
conyersus principes auctoresque belli ciebat : ^' frus- 
tra minis et verbis provocatos Yitellianos, si manus 
eorum oculosque non tolerent." Hsec, ut qnosque 
accesserat ; plura ad tertianos, yeterum recentiiimque 
admonens, ut sub M. Antonio Parthos, sub Corbulone 
Armenios, nuper Sarmatas pepulissent. Mox infen- 
sius pwetorianis, " Vos," inquit, ** nisi yincitis, pagani, 
quis alius imperator, quae castra alia excipient ? Illic 
signa armaque yestra sunt, et mors yictis : nam igno- 
miniam consumpsistis." Undique damor; et orien- 
tern solem (ita in Syria mos est), tertiani salutayere. 
Yagus inde, an consilio ducis subditus rumor, adye- 
nisse Mucianum, exercitus in yicem salutasse. Gi*a- 
dum inferunt quasi recentibus auxiliis aucti, rariore 
jam Yitellianorum acie, ut quos nullo rectore suus 
quemque impetus yel payor contraheret diduceretye. 
Postquam pulsos sensit Antonius, denso agmine ob- 
turbabat. Laxati ordines abrumpuntur; nee restitui 
quiyere impedientibus yehiculia toxmso^^Mas^'b, "^'st 
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limiteni yise spargontur festinatione conseptandi vie- 
tores. Eo notabilior csedes fuit, quia filius patrem 
interfecit. Bern nominaque^ aiictore Yipstano Mes- 
sala, tradam. Julius Mansuetus ex Hispania, Kapaci 
legioni additus^ impubem filium domi liquerat. Is 
niox adultus, inter septimanos a Galba conscriptus, 
oblatum forte patrem et vulnere stratum dum semiani- 
mem scrutatur, agnitus agnoscensque et exsanguem 
amplexus, voce flebili precabatur placatos patris manes, 
neve se ut parricidam ayersarentui* : publicum id &€i- 
nus; et unum militem quotam civiHum armorum 
partem 1 Simul attollere corpus, aperire bumum, 
supremo erga parentem officio fungi. Advertere proxi- 
mi, deinde plures : bine per omnem aciem miraculum 
et questus et ssevissimi belli exsecratio. Kec eo s^- 
nius propinquos, affines, fratres trucidatos spoliant; 
factum esse scelus loquuntur faciuntque. 

Ut Cremonam venere, novum immensumque opus 
occurrit. Otboniano bello Crermanicus miles mcenibus 
Cremonensium castra sua, castris vallum circmnjecerat, 
eaque munimenta rursus auxerat. Quorum aspectu 
bsesere victores, incertis ducibus quid juberent. Inci- 
pere oppugnationem, fesso per diem noctemque exer- 
citu, arduum et, nuUo juxta subsidio, anceps. Sin 
Bedriacum redirent, intolerandus tarn longi itineris 
JahoTj et victoria ad irritum revolvebatur. Munire 
castra, id quoque, propinc^ma \ioa\i^\3ia, i^Trmdolosum, 
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ne dispersos, et opus molientes, subita eraptione tur- 
baient. Quse super cuncta terrebat ipsorum miles 
periculi quam morse patientior: quippe ingrata quae 
tuta, ex temeritate spes; omnisque caades et yulnera 
et sanguis aviditate prsedae pensabantur. Hue incli- 
navit Antonius, cingiquo yallum corona jussit. Prime 
sagittis saxisque eminus certabant, majore Flayiano- 
rum pernicie, in quos tela desuper librabantur. Mox 
vallum portasque legionibus attribuit, ut discretus 
labor fortes ignavosque distingueret, atque ipsa con- 
tentione decoris accenderentur. Proxima Bedriacensi 
vise tertiani septimanique sumpsere^ dexteriora valli 
octava ao septima Claudiana; tertiadecimanos ad 
Brixianam portam impetus tulit Faulum inde morse, 
dum ex proximis agris ligones, dolabnusf, et alii falces 
scalasque convectant. Tum, elatis super capita scutis, 
densa testudine succedunt. Komanse utrinque artes : 
pondera saxorum Yitelliani proYolvunt, disjectam flui- 
tantemque testudinem lanceis contisque scrutantur, 
donee, soluta compage s«utorum, exsangues aut laceros 
prostemerent multa cum straga Incesserat cunctatio, 
ni duces fesso militi et velut irritas exhortationes 
abnuenti Cremonam monstrassent. Hormine id inge- 
nium, ut Messala tradit, an potior auctor sit C. Pli- 
nius, c^i Antonium incusat, baud facile discrcYerim, 
nisi quod neque Antonius nequo Hormus a &ma vita- 
que su% quamvis pessimo flagltio, de^<sa<^\A:<7^sc^. ^^\^. 
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jam saDguis neque vulnera morabantur, quin subrue- 
rent vallum quaterentque portas, innixi humeris et 
super iteratam testudinem scandentes prensarent boft- 
tium tela bracbiaque. Integri cum saudis^ semineces 
cum exspirantibus Yolvuntur, varia pereuntium forma 
et omni imagine mortium. Acerrimum tertise aepti- 
mseque legionum certamen; et dux Antonius cum 
delectis auxiliaribus eodem incubuerat. Obstinates 
inter se cum sustinere Yitelliani nequirent et snper- 
jacta tela testudine laberentur^ ipsam postremo ballis- 
tam in subeuntes propidere^ qusB ut ad prsesens dis- 
jecit obruitque quos inciderat, ita pinnas ac summa 
valli ruina sua traxit. Simul juncta turris ictibus 
saxorum cessit. Qua septimani dum nituntur cuneis, 
tertianus securibus gladiisque portam perfregit. Pri- 
mum irrupisse C. Yolusium tertise legionis militem 
inter omnes auctores constat. Is in vallum egressus^ 
deturbatis qui restiterant, conspicuus manu ac voce, 
capta castra conclamavit. C»teri, trepidis jam Vitel- 
lianis^ seque e vallo prsecipitantibus, perrupere. CJom- 
pletur csede quantum inter castra murosque vacui fuit. 
Ac rursus nova laborum facies, ardua urbis mcenia, 
saxesB turres, ferrati portarum objices, vibrans tela 
miles, frequens obstrictusque Vitellianis partibus Cre- 
monensis popidus, magna pars Italise, state in eosdem 
di&s merc&tu congregata; quod defensoribus auxilium 
ob mulidtudinem, oppugnaii\>\W<& \XL<(^\\a.\si^iit>i^ ob 
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prffidam erat Eapi ignes Antonius inferrique amoe- 
nissimis extra urbem ^edificiis jubet, si damno rerum 
suarum Cremonenses ad mutandam fidem traherentur. 
Propmqua muris tecta, et altitudinem moenium egressa, 
fortissimo qaoque lailitum complet; illi trabibus tegn- 
lisque et £stcibiis propugnatores deturbant. Jam legi- 
ones in testudinem glomerabantur, et alii tela sazaque 
incutiebanty cum langnescere paulatim Yitellianorom 
animL TTt quis ordine anteibat, cedere fortunse, ne, 
Cremona quoque excisa, nulla ultra venia, omnisque 
ira yictoris non in Yulgus inops sed in tribunes centu- 
rionesque, ubi pretium csedis erat, reverteretur. Gre- 
garius miles, futuri socors et ignobilitate tutior^ per- 
stabat. Yagi per vias, in domibus abditi, pacem ne 
tum quidem orabant cum bellum posuissent. Pri- 
mores castrorum nomen atque imagines Yitellii amo- 
liuntur. Catenas Csecinse (nam etiam tum • vinctus 
erat) exsolyunt, orantque ut causss suae deprecator 
adsistat. Aspemantem tumentemque lacrimis £i,ti- 
gant, extremum malorum, tot fortissimi yiri prodi- 
toris opem invocantes. Mox velamenta et infulas pro 
muris ostentant. Cum Antonius inhiberi tela jussis- 
set^ signa aquilasque extulere : msestum inermium 
agmen, dejectis in terram oculis, sequebatur. Circum- 
stiterant victores^ et prime ingerebant probr% inten- 
tabant ictus : mox, ut prseberi ora contumeliis, et, 
posita omni ferocia^ cuncta victv ^^\>\*&\^«2c^^£C) ^so^^ 
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recordatio illos esse qui nuper Bediiaci yictotise tem- 
perassent. Sed ubi Csecina prsetexta lictorilnisque 
insignis, dimota turba, consul incessity exarsere vic- 
tores : saperbiam saeviidamque, (adeo invisa scelera 
sunt^) etiam perfidiam objectabant. Obstitit Anto- 
nius, datisque defensoribuSy ad Yespasiantim dimisit 

Plebs interim Cremonensiiim inter armatos con- 
flictabatiir; nee procid csede aberant, cum precibns 
ducum mitigatus est miles. Et vocatos ad concionem 
Antonius alloquitur^ magnifice victores, victos demen- 
ter, de Cremona in neutrum. Exercitus, prseter insi- 
tam prsedandi cupidinem, yetere odio ad excidium 
Cremonensium incubuit. Juvisse partes Yitellianas 
Othonis quoque bello credebantur; mox tertiadedma- 
nos ad exstruendum amphitheatrum relictos, ut sunt 
procacia urbanse plebis ingenia, petulantibos jurgiis 
illuserant. Anxit invidiam editum illic a Csecina 
gladiatorum spectaculum, eademque rursns belli sedes, 
et prsebiti in acie Yitellianis cibi, csesse qusedam feminie 
studio partium ad prselium progressse. Tempus quo- 
que mercatus ditem alioqui coloniam majorum opum 
specie complebat. Cseteri duces in obscuro : Anto- 
nium fortuna £stmaque omnium oculis exposuerat. Is 
balineas abluendo cruori propere petit. Excepta vox 
est, cum teporem incusaret, '< statim faturum ut inca- 
lescerent." Yemile dictum omnem invidiam in eum 
vertit, ^anquam signum iTiceudftxidflb Cr^mon» dedisset. 
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quae jam flagrabat. Qiiadraginta armatorum millia 
irrupere, calonum lixarumque amplior numerus, et in 
libidinem ac ssevitiam corruptior. Non dignitas^ non 
sBtas protegebat, quo minus stupra csedibus, csedes 
stupris miscei'entur. Grandsevos senes, exacta setate 
feminas, viles ad prsedam, in ludibrium trahebant, 
Ubi adulta virgo a^t quis forma conspicuus incidisset, 
vi manibusque rapientium divulsus ipsos postremo 
direptores in mutuam pemiciem agebat. Dum pecu- 
niam, vol gravia auro templorum dona, sibi quisque 
trabunt, majore aUoruin vi truncabantur. Quidam, 
obvia aspemati, verberibus tormentisque dominonim 
abdita scrutari, defossa eruere. Faces in manibus, 
quas, ubi prsedam egesserant, in vacuas domos et 
inania templa per lasciviam jaculabantur ; utque exer- 
citu vario linguis, moribus, cui cives, socii, extemi 
interessent, diversee cupidines, et aliud cuique fas, nee 
quidquam illicitum. Per quatriduum Cremona suf- 
fecit. 

Cceaa/r invades Britain. 

Dum in bis locis Csesar navium parandarum causa 
moratur, ex magna parte Morinorum ad eum legati 
venerunt, qui se de superioris temporis consilio excu- 
sarent, quod homines barbari et nostrse consuetudinis 
imperiti bellum populo Bomana feci^et^^ ^^ojoa ^^ 
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qu» imperasset &ctaros poDlcerentor. Hoc sibi Csesar 
satis opportune accidisse arbitratos, quod neqae post 
tergum hostem relinquere volebat neque belli gerendi 
propter anni tempos facultatem babebat neque bas 
tantularum rerum occupationes Britanniss anteponen- 
das judicabat, magnum lis numerum obsidum impeiut 
Quibus adductis eos in fidem recepit. Navibus circiter 
Lxxx onerariis coactis contractisque, quod satis esse ad 
duas transportandas legiones existimabat^ quod prse- 
terea navium longarum babebat qusestori, legatis prse- 
fectisque distribuit. Hue accedebant XYin onerarise 
naves, quse ex eo loco ab milibus passuum octo vento 
tenebantur quo minus in eundem portum venire pos- 
sent: bas equitibus distribuit. Keliquum exercitum 
Q. Titurio Sabino et L. Aurunculeio Cottss legatis in 
Menapios atque in eos pages Monnorom, ab quibus ad 
eum legati non venerant, ducendum dedit; P. Sul- 
picium Bufum legatum cum eo prsesidio, quod satis 
esse arbitrabatur, portum tenere jussit 

His constitutis rebus nactus idoneam ad navigan- 
dum tempestatem tertia fere vigilia solvit^ equitesque 
in ulteriorem portum progredi et naves conscendere 
et se sequi jussit. A quibus quum paulo tardius esset 
administratum, ipse bora circiter diei quarta cum 
primis navibus Britanniam attigit^ atque ibi in omni- 
bus collibus expositas bostium copias armatas con- 
spexit, Cujua loci hsec erat natvurai^X^^^i^'o^.QtLtibiis 
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angustis mare continebatur uti ex locis superioribus 
in litus telmn adigi posset Hunc ad egrediendum 
uequaquam idoneum locum arbitratus, dum reliquse 
naves eo convenirent^ ad horam nonam in ancoris 
expectavit. Inteiim legatis tribunisque nulitum con- 
vocatis, et quae ex Yolnseno cognosset et quse fieri 
vellet ostendit, monuitque, ut rei militaris ratio, maxi- 
me ut maritimse res postularent^ ut quum celerem 
atque instabHem motum haberent ad nutum et ad 
tempus omnes res ab iis administrarentur. His dimis- 
sis et ventum et sestum uno tempore nactus secundum 
dato signo et sublatis ancoris circiter milia passuum 
VII ab eo loco progressus aperto ac piano litore naves 
constituit. 

At barbari consilio Romanorum cognito, prsemisso 
equitatu et essedariis, quo plerumque genere in proeliis 
uti consuerunt, reliquis copiis subsecuti nostros navi- 
bus egredi proliibebant. Erat ob has causas summa 
dificultas, quod naves propter magnitudinem nisi in 
alto constitui non poterant, militibus autem ignotis 
locis, impeditis manibus magno et gravi onere armo- 
rum oppressis, simul et de navibus desiliendum et in 
fluctibus consistendum et cum hostibus erat pugnan* 
dum, quum illi aut ex arido aut paulum in aquam 
progressi, omnibus membris expeditis, notissimis locis 
audacter tela conjicerent et equos insuefactos incita- 
rent. Quibus rebus nostri pertemti ^^^^'ei Vsi^^ia. 
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omnmo generis pognae impeziti mat eadem alacxitate 
ac studio qao in pedestnbaa nti proeli^ Gonsaeraiit 

Qood via Cesar ammafihrortxty hatcs longaa, qna- 
nun et q>ecies emt faarbarni iniiaiiatu»' et motos ad 
xssam expeditiar, pttohua remoTexi ab on^&nis nayi- 
boa et ranis iiuataii et ad latoa ap^tmn hoetinm 
oonatitai, mtqoe inde landis^ aagittia^ torxn^itis liostes 
propeili ac aummovm jnsmt; quae rea niagno nani 
noetnafait. Nam et n^imun figon et ranonun motu 
et innaitato gen^re tannoitonun pennoti barbari con- 
stitenmt ac panlnm mode peden rettnlemnt^ Atqne 
nostria militibaa cnnctantibaa maxime propter altita- 
dinem maris, qui dednue legionis aqnilam ferebat, 
amtestatns deos ut ea res kgicm fsliciter ereniret, 
Desilite^ inqoit, commilitones, nisi Toltis aqxdlam 
hostibns prodere : ^o certe meom rei pablice atqne 
imperatori officixun praestitera Hoc qnnm Toce magna 
dixisset, se ex navi projecit atqne in hostes aqnilam 
ferre ccepit. Tnm noetri ookortati inter se^ ne tantom 
dedecns admitteretnr, nniyersi ex navi desilnenmt 
Hos item ex proximis primis nayibns qnnm conspexis- 
sent, snbsecnti bostibns appropinqnamnt. 

Pngnatnm est ab ntrisqne acriter. Nostri tamen, 

qnod neque ordines servare neqne firmiter insistere, 

neqne BigDA snbsequi poteiant, atqne alins alia ex 

navi goibasoimqae signis occ;vxneT&\> ^ a.^jgregaba^ 
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magno opere perturbabantur : bostes vero notis omni- 
bus vadis^ ubi ex litore aliquos singulares ex navi 
egredientes conspexerant, incitatis eqiiis impeditos 
adoriebantur, plures paucos circumsistebant, alii ab 
latere aperto in iiniyersos tela conjiciebant. Quod 
quum animadyertisset Csesar^ scaphas longarum navi- 
um, item speculatoria navigia militibus compleri jussit^ 
et quos laborantes conspexerat^ bis subsidia submitte- 
bat. Kostri simid in arido constiterunt, suis omnibus 
consecutis in bostes impetum fecerunt atque eos in 
fugam dederunt neque longius pi*osequi potuerunt, 
quod equites cursum tenere atque insulam capere 
non potueraut. Hoc unum ad pristinam fortiinam 
Csesari defuit. 

Hostes proelio superati, simul atque se ex fuga re- 
ceperunt, statim ad Csasarem legatos de pace miserunt, 
obsides daturos quaeque imperasset facturos sese polli- 
citi sunt. Una cum bis legatis Commius Atrebas ve- 
nit, quern supra demonstraveram a Csesare in Britan- 
niam prsemissum. Hunc illi e navi egressum, quum 
ad eos oratoris modo Csesaris mandata deferret, com- 
prebenderant atque in vincula conjecerant : tum proe- 
lio facto remiserunt, et in petenda pace ejus rei culpam 
in multitudinem contulerunt et propter imprudentiam 
ut ignosceretur petiverunt. Csesar questus^ quod quum 
ultro in continentem legatis missis pacem ab se petis- 
sent, bellum sine causa intulia&eTi\>) V^oac^stft xsss^cwr 
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d^tie dixit obaideMpieiiiipaavii;; qnanm illi pftrfeon 
statim dederant, pArtan ex limgrnqniarTlma loexa sr* 
ceadtam paucia diefaiu aeas dttfeuroH dizerant. Intesai 
aaoa reanigraie in Bgctm jnBnamiit^ prhfHnpeaqiiJB mufir 
que conv^ure et ae cmtnteaqiia iiiuui GaeaHri cainmesa> 
dwre cGepeanmt, 

£Qa lebns psce confirmatft port diem, qnartum 
quam est in Bntumiam yoitam, navw xviu, de qcd- 
bos sapra demonstratmn est, qme eqxdtea aoBtaleraiE^ 
ex superiore porta lead Toito aoLyerant. Qiuft qanm 
ai^ropinqiuunmt Britannise et ex easttm Tidearentary 
tanta tempestas sofaito cooita est nt nulla eamm ear- 
sum tenere posset, aed alias eodem xmde ennt pxo&cte 
reftHrrentur, alias ad inlerioraai partem inanlaey qtns eat 
pfopios soUs oceaaam, ntagno sai com peneaio dejice- 
rentor ; qxi» tamen ancoria jaetia qaam fioetibiia eom- 
j^^rentiory necesaario advexaa noeie in ahum pca¥ec t» 
continentem peUenmt. 

Eadem nocte aceidit nt eaaet lima plaon, qui dies 
mioitimoa seattis maximoa in Oceano fiStcere consoeyit^ 
noatrisqae id erat incognitmiL Ita vno tempoge et 
lofDgaa naveSy qaibaa Cseaar exerdtiim trani^Hxrtandiim 
cnraverat qnasqne in aridam sabdnxexat^ sestna com- 
plebat, et omerariaa qtue ad ancoraa erant deligate 
tempestas afflictabat^ neqne alia nostria fiicoltaa aut 
odminhftrAn^ aat aoxiliandi dabatar. Complaiibiu 
MMribaa fiactis; reliquse quxun eiaie»i\i ioidbua^ anooiis 
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reliquisque armamentis amissis ad naTigandum inutiles, 
magna^ id quod necesse erat accidere^ totius exercitus 
perturbatio &cta est. Neque enim naves erant aJise 
qnibns reportari possent^ et omnia deerant quae ad 
reficiendas naves erant nsni; et quod omnibus con- 
stabat biemari in Gallia oportere, frumentum bis in 
locis in biemem provisum non erat. 

Quibus rebus cognitis principes Biitannise, qui 
post proelium ad Csesarem convenerant, inter se collo- 
cuti, quum equites et naves et frumentum Bomanis 
deesse intelligerent et paucitatem militum ex castro- 
rum exiguitate cognoscerent, quae boc erant etiam 
angustiora quod sine impedimentis Csesar legiones 
trausportaverat, optimum facta esse duxerunt rebel- 
Hone &cta frumento oommeatuque nostros probibere 
et rem in biemem producere, quod bis superatis aut 
reditu interclusis neminem postea belli inferendi causa 
in Britanniam transiturum confidebant. Itaque rursus 
conjuratione facta paulatim ex castris discedere ac 
suos clam ex agris deducere coeperunt. 

At CsBsar etsi nondum eorum consilia cognoverat, 
tamen et ex eventu navium suarum et ex eo quod 
obsides dare intermiserant, fore id quod accidit suspi- 
cabatiir. Itaque ad omnes casus subsidia comparabat 
Nam et frumentum ex agris quotidie in castra con- 
ferebat, et quse gravissime afflicted erant naves, earum 
materia atgue tere ad reliquas rQ&cien&SA \s^^<d^?Qx^ ^ 
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quse ad eas res erant usui ex continent! comportari 
jubebat Itaque quum siimmo studio a militibus ad- 
ministraretur, xii navibns amissis reliqnis ut navigaii 
commode posset effecit. 

Dnm ea geruntur, legione ex consuetudine una 
frumentatum missa, qnsB appellabatur septima, neque 
nlla ad id tempus belli suspicione interposita^ quum 
pars hominum in agris remaneret, pars etiam in castra 
ventitaret, ii qui pro portis castrorum in statione erant 
Csesari nuntiaverunt pulverem majorem quam con- 
suetudo ferret in ea parte videri^ quam in partem legio 
iter fecisset. Csesar id quod erat suspicatus, aliquid 
novi a barbaris initum consilii, cohortes quae in sta- 
tionibus erant secum in eam partem proficisci, ex 
reliquis duas in stationem cohortes succedere, reliquas 
armari et confestim sese subsequi jussit. Quum paulo 
longius a castris processisset, siios ab hostibus premi 
atque segre sustinere et conferta legione ex omnibus 
partibus tela conjici animadvertit. Nam quod omni 
ex reliquis partibus demesso frumento pars una erat 
i*eliqu% suspicati hostes hue nostros esse venturos 
noctu in silvis delituerant; tum dispersos depositis 
armis in metendo occupatos subito adorti paucis inter- 
fectis reliquos incertis ordinibus perturbaverant^ simul 
equitatu atque essedis circumdederant. 

Genua hoc est ex essedis pugnse : primo per omnes 
partes perequitant et tela con^ieYioai\> «^A^<b v^ terrors 
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equorum et strepitu rotarum ordines plerumque per- 
turbant, et quum se inter equitum turmas insinuaye- 
runt, ex essedis desiliunt et pedibus proeliantiir. Auri- 
gse interim paxdatim ex proelio excedunt atque ita 
currus collocant, ut si ill! a moltitudine hostium pre- 
mantor expeditum ad suos receptum habeant. Ita 
mobilitatem equitnm, stabilitatem peditum in prcBliis 
prsestant, ac tantum nsu quotidiano et exercitatione 
efficiunt uti in declivi ac prsecipiti loco incitatos equos 
sustinere et brevi moderari ac flectere et per temo- 
nem percurrere et in jugo insistere et se inde in 
currus citissime recipere consuerint. 

Quibus rebus perturbatis nostris novitate pugnse 
tempore opportunissimo Csesar auxilium tulit; nam- 
que ejus adventu bostes constiterunt, nostri se ex 
timore receperunt. Quo facto ad lacessendum et ad 
committendiun proelium alienum esse tempus arbi- 
tratus suo se loco continuity et brevi tempore inter- 
misso in castra legiones reduxit. Dum hsec geruntur, 
nostris omnibus occupatis qui erant in agris reliqui 
discesserunt. SecutsB sunt continues complures dies 
tempestates quae et nostros in castris continerent et 
hostem a pugna prohiberent. Interim barbari nuntios 
in omnes partes dimiserunt paucitatemque nostrorum 
militum suis prsedicaverunt, et quanta prsedae &,ciend88 
atque in perpetuum sui liberandi facultas daretur, 
si Komanos castris expuUssent, dQixvoTA\»TdN^YV£c^% '^^c^ 
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rebus celeriter magna multitudine peditatus equitatus- 
que coacta ad castra venerunt. 

Csesar etsi idem, quod superioribus diebus accide- 
rat, fore videbat, ut si assent hostes pulsi> celeritate 
periculum effugerent, tamen nactus equites circiter 
XXX, quos Oommius Atrebas, de quo ante dictum est, 
secum transportaverat, legiones in acie pro castris 
constituit. Commisso prcBlio diutius nostrorum mili- 
turn impetum hostes ferre non potuerunt ac terga 
verterunt. Quos tanto spatio secuti quantum cursu 
et viribus eflBcere potuerunt complures ex iis occide- 
rimt ; deinde omnibus longe lateque sedificiis incensis 
se in cafitra receperunt. 

Eodem die legati ab bostibus missi ad Csesarem de 
pace venerunt. His Osesar numerum obsidum quern 
ante imperaverat dupUcavit, eosque in continentem 
adduci jussit, quod propinqua die sequinoctii infirmis 
navibus hiemi navigationem subjiciendam non existi- 
mabat. Ipse idoneam tempestatem nactus paulo post 
mediam noctem naves solvit, quae omnes incolumes ad 
continentem pervenerunt; sed ex iis onerarise diue 
eosdem quos reliquss portus capere non potuerunt et 
paulo infra delates sunt. 

Quibus ex navibus quum essent expositi milites 

circiter ccc atque in castra contenderent, Morini, quos 

Caesar in Eritanniam proficiscens.pacatos reliquerat^ 

spe prsedm adducti prime non ita Ta»^o ^xL^srom. nu- 
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mero circumsteterunt, ac si sese interfici nollent, arm a 
ponere jasserunt. Quum illi orbe £sicto sese defende- 
rent, celeriter ad clamorem hominum circiter milia vi 
convenerunt. Qua re nuntiata Csesar omnem ex cas- 
tris equitatum suis auxilio znisit. Interim nostri 
milites impetum hostium sustinuerunt atque amplius 
horis IV fortissime pugnaverunt et paucis vulneribus 
acceptis complures ex his occiderunt. Postea vero 
quam equitatus . noster in conspectum venit, hostes 
abjectis armis terga verterunt magnusque eorum nu- 
merus est occisns. 

Caesar postero die T. Labienum legatum cum iis 
legionibus qiias ex Britannia reduxerat in Morinos qui 
rebellionem fecerant misit. Qui quum propter sicci- 
tates paludum quo se reciperent non baberent, quo 
perfugio superiore anno erant usi, omnes fere in potes- 
tatem Labieni pervenerunt. At Q. Titurius et L. Cotta 
legati, qui in Menapiorum fines legiones duxerant, 
omnibus eorum agris vastatis^ frumentis succisis, sedi- 
ficiis incensis, quod Menapii se omnes in densissimas 
silvas abdiderant, se ad Csesarem receperunt Caesar 
in Belgis omnium legiomim hibema constituit. Eo 
duse omnino civitates ex Britannia obsides miserunt, 
reliquse neglexerunt. His rebus gestis ex Uteris Cse- 
saris dierum viginti supplicatio a senatu decreta est. 
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The Worh in this Series of Cambridge Class-Books for 
THE USE OP Schools and Colleges, which have been 
issued at intervals during the last ten f/ears, are intended 
to emlrace all branches of ^Education, from the most 
Elementary to the most Advanced^ and to keep pace with 
the latest discoveries in Science, 

Of those hitherto published the large and ever increasing sale 
is a sufficient indication of the manner in which they have 
been appreciated by the public, 
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ELEMENTARY SCHOOL CLASS BOOKS 

The volumes of this Series of Elementaey School Class 
Books are handsomely printed in a form that, it is hoped, 
will assist the young strident as much as clearness of type 
and distinctness of arrangement can effect. They are 
published at a moderate price to ensure an extensive sale 
in* the Schools of the United Kingdom and the Colonies. 

1. Euclid for Colleges and Schools. 

By I. TODHUNTER, M.A., F.RS., Fellow and Principal Mathe- 
matical Lecturer of St John's College, Cambridge. 18mo. 3«. 6<f. 

2. An Elementary Latin Grammar. 

By H. J. ROBY, M.A., Under Master of Dulwich College Upper 
School, late Fellow and Classical Lecturer of St. John's College, 
Cambridge. 18mo. 2s. ^ 

3. An Elementary History of the Book of Common 

Prayer, 
By FRANCIS PROCTER, M.A., Vicar of Witton, Norfolk, late 
Fellow of St. Catharine's College, Cambridge l8mo. 2«. ^, 

4. Mythology for Latin Versification. 

A Brief Sketch of the Fables of the Ancients, prepared to be 
rendered into Latin Verse, for Schools. By F. C. HODGSON, B.D., 
late Provost of Eton College. New Edition. Revised by F. C. 
HODGSON, M.A., Fellow of King's College, Cambridge. ISmo. 3*. 

5. Algebra for Beginners. 

By L TODHUNTER, M.A., F.R.S. ISmo. 2$. Sd. 

*iit* A Key to this work will shortly be published. 

6. The School Class Book of Arithmetic. 

By BARNARD SMITH, M.A., late Fellow of St. Peter's College, 
Cambridge. * [/i» the Brest. 

7. Tke Bible Word-BooJc. 

A Glossary of old English Bible "WorSa -wV^T^xjaJcw.NjtfSBs^. 
-Bjr J. UASTWOOD, M.A., St. 3oWa CioWe^'a, CittnSJan.^!^ %s3s. 
^cumhent of Hope in Hauley, StaKoiai, ttadi^ • KiSV%^;^^SSt^ 
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WOBKS by the Ber. BAKTTATIB SMITH, 1C.A. 

Fellow of St Peter's College, Cambridge. 



I. 

Arithmetic & Algebra 

In their Principles and Applications. 

With numenms Examples^ aystemat- 
xcaUy arranged. 

Ninth Edit. 696 pp. (1863). Cr. 8vo. 
strongly bound in doth. 10«. 6^. 

The first edition of this work was published 
in 1854. It was primarily intended for 
the use of students at the Universities, 
and for Schools which prepare for the 
Universities. It has however been found 
to meet the requirements of a much 
larger class, and is now extensively used 
in Schools and Colleges both at home and 
in the Colonies, It has idso been found 
of great service for students preparing 
for the Middle-Class and Cfvil and 
MiLiTABY Sebvice Exakinations, from 
the care that has been taken to elucidate 
the principles of all the Rules. Testi- 
mony of its excellence has been borne by 
some of the highest practical and theo- 
retical authorities ; of which the follow- 
ing from the late DEAN PEACOCK may 
be taken as a specimen : 

"Mr. Smith's Work is a most usefbl 
publication. The Rules are stated with 
great cleameae. The Examples are well 
selected and worked out with just snffi- 



2. Arithmetic 

For the Use of Schools, 

New Edition (1862) 348 pp. 
Crown 8yo. strongly bound in cloth 
4«. 6d, Answers to all the Ques 
tions. 

3. Key to the above, contain 

ing Solutions to all the Question 
in the latest Edition. Crown 8yo 
cloth. 392 pp. Second Edit. Ss. 6d 

To meet a widely expressed wish, th< 
ARITHMETIC was pubUshed separatel; 
firom the lai]per work in 1854, with » 
much alteration as was necessair to mak< 
it quite independent of the ALGEBRA. I 
has now a very large sale in all classes o 
Schools at home and in the Colonies. > 
copious collection of Examples, unde: 
each rule, has been embodied in the worl 
in a systematic order, and a Collection o 
Miscellaneous Papers in all branches o 
Arithmetic is appended to the book. 

4. Exercises in Arith- 
metic. 104 pp. Cr. 8vo. (I860] 
2s. Or with Answers, is. 6a 
Also wilii «e<^ds«Sudc^ \s^ ^ '^^ 
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Fellow and Principal Mathematical Lecturer of St John's C!ollege, Cambridge. 



1. Algebra. 

For the Use of Colleges and Schools. 

Third Edition. 542 pp. (1862). 
Strongly bound in clotii. Ts, 6d. 

This work contains all the propositions 
which are usually included in elementary 
treatises on Algebra, and a large number 
of Examples for Hxereise. The author 
has sought to render the work easily in- 
telligible to students without impairing the 
accuracy of the demonstrations, or con- 
tracting the limits of the subject. The 
Examples have been selected with a view 
to illustrate every part of the subject, and 
as the number of them is about Sixteen 
hundred and fifty ^ it is hoped they will 
supply ample exercise for the student. 
Each set of Examples has been carefully 
arranged, commencing with very simple 
exerdses, and proceeding gradually to 
those which are less obvious. 



2. Plane Trigonometry 

For Schools and Colleges. 

2nd Edit. 279 pp. (1860). Cm.8vo. 
Strongly bound in cloth. 5«. 

The design of this work has been to ren- 
der the subject intelligible to beginners, 
and at the same time to afford the student 
the opportunity of obtaining all the infor- 
mation which he will require on this branch 
of Mathematics. Each chapter is followed 
by a set of Examples : those which are 
entitled Miscellaneous Examples, together 
with a few in some of the other sets, may 
be advantageously reserved bv the student 
for exercise after he has made some pro- 
gress in the subject. As the Text and Ex- 
amples have been tested by considerable 
experience in teaohing, the hope is enter- 
Jiiaed tiiat they will be suitable for impart- 
W^ found ana comprehensive knoirledge 
^fj^o Trigonooketry. together -witii 



8. Spherical Trigonometry. 

For the Use of Colleges and Schools. 

132 pp. Crown Syo. Second 
Edition. (1863). 4s. 6d. 

This work is constructed on the same 
plan as the TYeatise on Plane Trxgono' 
metry, to which it is intended as a sequel. 
Considerable labour has been expended 
on the text in order to render it compre- 
hensive and accurate, and the Examples, 
which have been chiefly selected from Uni- 
versity and College Papers, have all been 
carefully verified. 

The Elements of Euclid 

For the Use of ScJiools and Colleges. 

compbisino the fibst six booxs axd 
Portions of the Elbventh and 
Twelfth Books, with Notes, Af- 
prndix, amd exebcisks. 

384 pp. 18mo. bound. (1862). Ss. 6d. 

As the Elements of Euclid are usually 
placed in the hands of young students, it 
IS important to esdiibit Uie work in such 
a form as will assist them in overcoming 
the difficulties which they experience on 
their first introduction to processes of con- 
tinuous argument. No method appears to 
be so useful as that of breaking up the 
demonstrations into their constitaent parts, 
and this plan has been adopted in the 
present edition. Each distinct assertion in 
the argument begins a new line; and at 
the end of the lines are placed the necessary 
references to the preceding principles on 
which the assertions depend. The longer 
propositions are distributed into subordi- 
nate parts, which are distinguished by 
breaks at the beginning of the lines. The 
Notes are intended to indicate and explain 
the principal difficulties, and to supply the 
most important inferences which can be 
drawn from the propositions. The work 
finishes with a collection of Six hundred 
and twenty-^e Exercises, which have been 
fteVectodi 'vivns&\!«ii2c) tsniA. Cambridge £x- 
axmna\iD!a 'ov^et^ vEA\^9«%\«tsBLNMtiML^ 



FOR SCHOOLS AND COLLEGES. 



WOBKS by ISAAO TODHTJKTEB, KC.A., F.B.S.-conflnue<2. 



5. 

The Integral Calculus 

And its Applications. 

"With numerous Examples. 

Second Edition. 342 pp. (1862). 

Crown 8vo. cloth. \0s. 6d. 

In writing the present TretUise on the 
Integral Calculus, the object has been to 
produce a work at once elementary and 
complete — adapted for the use of beginners, 
uid sufficient for the wants of advanced 
students. . In the selection of the propo- 
iitions, and in the mode of estabUsh^g 
them, the author has endeavoured to ex- 
tiibit fully and clearly the principles of 
the subject, and to illustrate all their most 
important results. In order that the stu- 
dent may find in the volume all that he 
requires, a large collection of Examples 
for exercise has been appended to the 
different chapters. 

6. Analytical Statics. 

With numerous Examples. 

Second Edition. 330 pp. (1858). 

Crown 8vo. cloth. \0s. 6d. 

In this work will be found all the pro- 
positions which usually appear in treatises 
on Theoretical Statics. To the different 
chapters Examples are appended, which 
tiave been selected principidly from the 
University and College Exammation Pa- 
pers ; these will furnish ample exercise in 
the application of the principles of the 
subject. 

7. EXAMPLES OF 

Analytical Geometry 
of Three Dimensions. 

76 pp. (1868). Cm. 8vo. cloth. 48. 
A collection of examples in illustration 



8. The 

Differential Calculus. 

With numerous Examples. 

Third Edition, 398 pp. (1860). 

Crown 8vo. cloth, 10*. 6<f. 

This work is intended to exhibit a com- 
prehensive view of the Differential Calcu- 
lus on the method of Limits. In the more 
elementary portions, explanations have 
been given in considerable detail, with 
the hope that a reader who is without the 
assistance of a tutor may be enabled to ac- 
quire a competent acquaintance with Uie 
subject. More than one investigation of 
a theorem has been frequently given, 
because it is believed that the student de- 
rives advantage from viewing the same 
proposition under different aspects, and 
that in order to succeed in the examina- 
tions which he may have to undergo, he 
should be prepared for a considerable va- 
riety in the order of arranging the several 
branches of the subject, and fbr a corres- 
ponding variety in the mode of demonstra- 
tion. 



9. Plane Co-Ordinate 
Geometry 

AS APPLIED TO THE STRAIGHT LINE 

AND THE CONIC SECTIONS. 

With numerous Examples. 

Third and Cheaper Edition. 

Cm. 8vo. d. 326 pp. (1862). 7«. 6rf. 

This Treatise exhibits the subject in a 
simple manner for the benefit of beginners, 
and at the same time includes in one 
volume all that students usm^y require. 
The Examples at the end of each cluipter 
will, it is hoped, furnish sufficient exercise, 
as they have been carefully selected witi 
the view of illustrating the most im^Qoc- 
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CAMBRIDGE CLASS BOOKS 



By ISAAC TODHUNTER, M,A. 
AN ELEMENTARY TREATISE ON THE 

Theory of Equations. 

With a Collection of Examples. 

Crown 8vo. cloth. 279 pp. (1861). 
Is. ed. 

This treatise contains all the propoed- 
tions which are usually included in ele- 
mentary treatises on the Theory of Equa- 
tions, toother with a collection of Ex- 
amples for exercise. This work may in 
fact be regarded as a sequel to that on 
Algebra by the same writer, and accord- 
ingly the student has occasionally been 
referred to the treatise on Algebra for pre- 
liminary formation on some topics here 
discussed. The work includes three 
chapters on Determinants. 

11. History of the Progress 
of the 

Calculus of Variations 

During the Nineteenth Century. 

Svo. cloth. 532 pp. (1861). 12& 

It is of importance that those who wish 
to cultivate any subject may be able to 
ascertain what results have already been 
obtained, and thus reserve their strength 
for difficulties which have not yet been 
conquered. The Author has endeavoured 
in mis work to ascertain distinctly what 
has been effected in the Progress of the 
Calculus, and to form some estimate of 
the manner in which it has been effected. 



12. ^Algebra for 
Begrinners. 

JSmo. cloth, 264 p^. (1863). 28. 6d, 

Great paina have been taken to render 

& jori intelligible to young students 

COB uae of aimple lantnioire and hv 



By J. m PRATT, M.A. 
Archdeacon of Calcutta, late Fellow of 
Gonville and Caius College, Cambridge. 

A Treatise on 
Attractions, 

Za Flocks Functions, and the Figure 
of the Earth. 

Second Edition. Crown 8yo. 126 pp. 
(1861). Cloth. 6». 6rf. 

In the present Treatise the author has 
endeavoured to supplv the want of a work 
on a subject of great unportance and high 
interest— La Pliute's Coefficients and Func- 
tions and the calculation of the Figure of 
the Earth by means of his remarkable ana- 
lysis. No student of the higher branches 
of Physical Astronomy should be ignorant 
of La Place's analysis and its result— ** a 
calculus," says Airy, " the most singular 
in its nature and the most powerful m its 
application that has ever appeared.'* 
* — 

Theory of Errors of 
Observations 

And the Combination of Observations. 

By G, B. AIRY, M.A. 

Astronomer BoyaL 

103 pp. (1861). Crown 8vo. 6». 6d, 

In order to spare astronomers and ob- 
servers in natural philosophy the oonfnsicHi 
and loss of time which are produced by 
referring to the ordinarv treatises em- 
bracing ooth branches of Probabilities, the 
author has thought it desirable to draw 
up this work, relating only to Errors of 
Observation, and to the rules derivable 
from the consideration of these Errors, for 
the Combination of the Results of Obser- 
vations. The Author has thus also the 
advantage of entering somewhat more 
fully into several points of interest to the 
observer, than can possibly be done in a 
General Theory of Probabilities. 
— ♦ — 

AN ELEMENTABT TREATISE ON 

Tlcie "PlMiekViWrj Tkeory. 

"WITH A. OOlililBCrWSiS Q« YBISKkJBH^ 
Btt C. H. H. CJHET1J1&> B.A, 



FOB SCHOOLS AND COLLEGES. 



By GEORGE BOOLE, D.C.L,, F.R.8. 

Professor of Mathematics in the Queen's 
University, Ireland. 

Differential Equations 

468 pp. (1859). Cm. 8vo. cloth. 14«. 

The Author has endeavoured in this 
treatise to convey as complete an account 
of the present state of knowledge on the 
subject of Differential Equations as was 
consistent with the idea of a work in- 
tended, primarily, for elementary instruc- 
tion. The object has been first of all to 
meet the wants of those who had no pre- 
vious acquaintance with the subject, and 
also not quite to disappoint others who 
might seek for more advanced informa- 
tion. The earlier sections of each chapter 
contain that kind of matter which has 
usually been thought suitable for the 
beginner, while the latter ones are devoted 
either to an account of recent discovery, 
or to the discussion of such deeper ques- 
tions of principle as are likely to present 
themselves to the reflective student in con- 
nection with the methods and processes 
of his previous course. 



2. The Calculus of 
Finite Differences. 

248 pp. (1860). Crown Syo. cloth. 
10«. 6^. 

In this work particular attention has 
been paid to the connexion of the methods 
with those of the Differential Calculus— a 
connexion which in some instances in- 
volves far more than a merely formal 
analogy. The work is in some measure 
designed as a seq^uel to the Author's TYea- 
tUe on Differenttal Equations^ and it has 
been composed on the same plan. 



Elementary Statics. 

By the Rev. GEORGE RAWLINSOK, 

Professor of Applied Sciences, Elphin- 
stone Coll., Bombay. 

Edited by the Rev, E. 8TURGE8. M,A, 

Beetor of Kencott, Oxfordshire. 

(ISO pp.) 1860. Cm. 8vo. cL 48. 6d 



By P. G. TAIT, M.A., and 
W. J. STEELE, B.A. ' 
Late Fellows of St. Peter's Coll. Camb. 

Dynamics of a Particle. 

With nttmeroua JExamplea. 

304 pp. (1856). Cr. 8vo. cl. 10«. 6d. 

In this Treatise will be found all the 
ordinary propositions connected with the 
Dynamics of P,articles which can be con- 
veniently deduced without the use of 
D'Alembert's Principles. Throughout the 
book will be found a number of illus- 
trative Examples introduced in the text, 
and for the most part completelv worked 
out; others, with occasional solutions or 
hints to assist the student are appended to 
each Chapter. 

♦ 

By the Rev. G. F. CHILDE, M.A, 

Mathematical Professor in the South 
Ajfrican College. 

Singular Properties of 
the Ellipsoid 

And Associated Surfaces of the Nth 
Dcffree, 

152 pp. (1861). Svo. boards. lOs.ed, 

As the title of this volume indicates, 
its o^ect is to develope peculiarities in 
the Ellipsoid; and farther, to establish 
analogous properties in unlimited con- 
generic series of which this remarkahle 
surface is a constituent. 

By J. B. PREAR, M.A. 

Fellow and late Mathematical Lecturer of 
Clare College. 

Elementary Hydrostatics 

With numerous Examples and 
Solutions, 

Third Edition. 156 pp. (1863). 

Crown 8vo. cloth. 6s. 6d. 
" An excellent Introductory Book. The 




,\vMvc.ft VtK ^,Am^.«— ^^'a^Mio^ 
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CAMBRIDGE CLASS BOOKS 



By Jtev. 8. PAItKINSON, B.D. 

Fellow and Frcelector of St. John's Coll. 
Cambridge. 

1. Elementary Treatise 
on Mechanics. 

With a Collection of Examples, 

Second Edition. 345 pp. (1861). 
Crown 8vo. cloth. 9«. Qd. 

The Author has endeayoured to render 
the present volame suitable as a Manual 
for the junior classes in Universities and 
the higher classes in Schools. With this 
object there have been included in it those 
portions of theoretical Mechanics which 
can be conveniently investigated without 
the Differential Calculus, and with one 
or two short exceptions the student is not 
presumed to require a knowledge of any 
branches of Mathematics beyond the ele- 
ments of Algebra, Geometry, and Trigo- 
nometry. A collection of ProblemJs and 
Examples has been added, chiefly taken 
fhnn the Senate-House and College Ex- 
amination Papers — ^which will be foimd 
useful aa an exercise for the student. 
In the Second Edition several additional 
propositions have been incorporated in 
the work for the purpose of rendering 
it more complete, and the Collection of 
Examples and Problems has been largely 
increased. 



2. A Treatise on Optics 

304 pp. (1859). Crown Syo. lOs. %d, 

A collection of Examples and Problems 
has been appended to this work which 
are sufficiently numerous and varied 
in character to afford useful exercise 
for the student : for the greater part of 
them recourse has been had to the Ex- 
amination Papers set in the University and 

tbe several Colleges dunng the last twenty 

^ean. 



By B. D. BEASLET, M.A, 
Head Master of Grantham SchooL 

AN ELEMENTARY TREATISE ON 

Plane Trigonometry. 

With a numerous Collection of 
Examples. 

106 pp. (1858), strongly bound in 
cloth. Zs. 6d, 

This Treatise is specially intended for 
use in Schools. The choice of matter has 
been chiefly guided by the requirements 
of the three days* Examination at Cam- 
bridge, with the exception of proportional 
parts in logarithms, which have been' 
omitted. About Four hundred Examples 
have been added, mainly collected fh)m 
the Examination Papers of the last ten 
years, and great pains have been taken 
to exclude from the body of the work any 
which might dishearten a beginner by 
their difficulty. 



By J, BROOK 8MITS, M.A. 
St. John's College, Cambridge. 

Arithmetic in Theory 
and Practice. 

For Advanced Pupils. 
Past I. Crown Syo. cloth. Zs. 6d. 

This work forms the first part of a Trea- 
tise on Arithmetic, in which the Author 
has endeavoured, from very simple prin- 
ciples, to explain in a fuU and satisfactory 
manner all the important processes in that 
subject. 

The proofs have in all cases been given 
in a form entirely arithmetical: for ibe 
author does not think that recourse ought 
to Xte \ia^ to k\]^\n^'vaiL\aIthe arithmeticU 
Subjoined to the copious Table of Con-\pTOol\iac&\>ew$mfc\io^'eai^l\^^ 

its the author baa ventured to indicate IpVcxing. ^^ 

^i^^^^tary course of reading not un- \ Att^ie ciA ot «v«ii Oas^XKt «R?ran^^ 



*We for t.h*» «.io^«.4. 



.A~ >« A^.^ XK. 



fxAott \\AV». 'VxP^dl -^QtYsS. WON. «S.\SEOStf 



FOB 8CE00L8 AND COLLEGES. 



By Q. E, PUCKLE, M.A, 
Principal of Windermere College. 

Conic Sections and 
Algebraic Geometry. 

With numerous Easy Examples Pro- 
gressively arranged. 

Second Edition. 264 pp. (1856). 
Crown 8vo. 7«. 6<f. 

This book has been written with special 
reference to those difficulties and misap- 
prehensions which commonly beset the 
student when he commences. With this 
object in view, the earlier part of the 
subject has been dwelt on at length, and 
geometrical and numerical illustrations of 
the analysis have been introduced. The 
Examples appended to each section are 
mostly of an elementary description. The 
work will, it is hoped, be found to con- 
tain all that is required by the upper 
classes of schools and by the generality 
of students at the Universities. 



By EDWARD JOSN ROUTH, M.A. 

Fellow and Assistant Tutor of St. Peter's 
C!ollege, Cambridge. 

Dynamics of a System 
of Rigid Bodies. 

With numerotM Examples. 

336 pp. (1860). Crown 8vo. cloth. 
10«. 6^. 

Contents: Chap. I. Of Moments of 
Inertia. — II. D'Alembert's Principle.— 
III. Motion about a Fixed Axis.— IV. 
Motion in Two Dimensions.— V. Motion 
of a Bigid Body in Three Dimensions.— 
VI. Motion of a Flexible String.— VII. 
Motion of a System of Bigid Bodies.— 
Vin. Of Impulsive Forces.— IX. Miscel- 
laneous Examples. 



The 

Cambridge Year Bool 

AND UNIVEBSITY ALMANACK 

For 1863. 
Crown 8vo. 228 pp. price 2$. 6d. 

The specific features of this annual pal 
Ucation will be obvious at a glance, ax 
its value to teachers engaged in preparii 
students for, and to parents who are sen< 
ing their sons to. uie University, and 
the public generally, will be clear. 

1. The whole mode of proceeding : 
entering a student at the University ai 
at any particular College is stated. 

2. The course of the studies as r^rolafa 
by the University examinations, the mai 
ner of these examinations, and the speoil 
subjects and times for the year 1868, a, 
given. • 

3. A complete account of all Schola 
ships and Exhibitions at the several Cc 
leges, their value, and the means by whi 
they are gained. 

4. A brief summary of all Graces of tl 
Senate, D^rees conferred daring the yet 
1861, and Universily news generally a 
given. 

5. The B^ulations for the Local E: 
AMiNATioN of those who are not membe 
of the University, to be held this yea 
with the names of the books on which tl 
Examination will be based, and the da 
on which the Examination will be held. 



By N. M. FERRERS, M.A. 

Fellow and Mathematical Lecturer 
Gonville and Caius College, Cambridge 

AN ELEMENTARY TBEATISE ON 

TriUnear Co -Ordinate 

The Method of Meciprocal Polat 

and the Theory of Projections. 
154 pp. (1861V Gx.^^ci.^V. ^*.^ 



The nmnerouB Examples which wUl be \ on t\Aa sviLXi^^ciV. >m» J^*=?^12^^Lse 
found at the end of each chapter have lit on a'\>a«»«X\»«e«s^"«'^^^^^^ 
he^ cMeAy selected from the Examina- \ oTdimTy Cwc\»*Vwv ^^X\««sv^ 
jg2°^«/^ act in the University and \ gardm«it»aoTiVl«.«J«^^^%«» « 
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Senate-HouBe Uathe- 
matical Problems. 

jnth SoUdiom. 
IS4S^1. By Fnani md JicKBOH. 8n. 



Bji J. C. SyoWBALL, M.A. 
Late Felloir of St. John's Coll. Cambildge. 

Plane and Spherical 
Trigonometry. 

With tit Conatmttion and Un of HvlwiT IEimm). By Jj 

Table, of ZogarilAm,. ' " "-' 

Tenth Edition. 240 pp. (1863). 
Crown 8yo. 7«. 6d. 
pnpBTing B acv edltiim, [be prooFi 



By Will 
i,M. 
. By Cmno 



'inp^M, tflkcn prin- 



of Mimeafthi 

dpKlly from Ibfl quel 
tlona Df ColleKH ana 'ti 
been made to tbe collet 
ud Problems lor practli 



By W. B. BSEW, U.A. 
eccood Muur at Blackhcatb Bcbool. 

■ Oeometrical Treatlee 
on Conic Sections. 

Wiih a ^cptout QilUction ofExampla. 
Swioiid Edition. Crown Svo. cloth. 



itlons I Hf'o. ?>. id. 
•le*-' TbeaboTebo 



In this »ork lie eubjeot of Cor 
tions has been placed before tbc 
In such a form that, it ia hoped« aflei 



rioDB periods dnilr^ the laiC tvetro 
an, tf^ether irilh Solutioiu of tbe auae. 
_ .,_>_..___ ._. i^ jji jjij, giren bj 



By E. A. MORBAlf, 1I.A. 
FeUow of Jenu College, Cambridge. 

A Collection of IffatlLe- 
matical Problems and 
SzampleB. 

With Amtctri. 
190 pp. (1868). Crown 8»o. 6». M. 
TbiB book aoDtabis » nnmber of prob- 
ing l(<mK, chiefly oleinentarr, in the Uattie- 
IPP niatical BUbjecta usually read at Cam- 
tiiidge. They hare been selected from 
I lie papen eet dnrlng late yean at Jeana 
i oUene. Very tew of them aie to be met 
villi la other BDllecdonB, and by far Ibe 

diatinguiBhed Mathemaliciana in tbe Uni- 



l°uT<S°^ Cambridge University 
'™™'"™"- I Examination Papers. 

9oJatioji8 to the Pro- ',ikCofl«iitmot»sifttf."»w)™_^j^'^ 



FOB 8CS00Z8 AUTD COLLEGES. 



] 



A Treatise on 

Solid Geometry. 

By PEUCIVAL FROST, M.A,, 

St. John's College, and 

JOSEPH W0L8TENH0LME, M.A,, 

Christ's Coll. Cambridge. 

472 pp. 8vo. cloth. 18«. 1863. 

The authors have endeavoared to present 
before students as comprehensive a view of 
the subject as possible. Intending as they 
have done to make the subject accessible, 
at least in the earlier portion, to all classes 
of students, they have endeavoured to ex- 
plain fully all the processes which are 
most useful in dealing with ordinary theo- 
rems and problems, thus directing the 
student to the selection of methods which 
are best adapted to the exigencies of each 
problem. In the more difficult portions of 
the subject, they have considered them- 
selves to be addressing a higher class of 
students; there they have tried to lav 
a good foundation on which to build, if 
any reader should wish to pursue the 
science beyond the limits to which the 
work extends. 



Mythology for 
Versification. 

A Brief Sketch of the Fables of the 

Ancients, prepared to be rendered 

into Latin Verse for Schools. 

By F. C, HODGSON, B.D., 

Late Provost of Eton College. New 
Edition, revised by F. C. Hodgson, M.A., 
Fellow of Song's College, Cambridge. 

18mo. 3«. 

The Author here offers to those who 
are engaged in Classical Education a 
ftirther help to the composition of Latin 
Verse, combined with a brief introduction 
to an essential part of the study of 
the Classics. The Author has made it as , 
easy as be could so that a boy may get 

ranMJv thmntrh #ltAOA *««.«.^>.^4. — 



By JOHN E. B. MAFOS, M,A, 

Fellow and Classical Lecturer of St Johi 
College, Cambridge. 

1. Juvenal. 

With English Notes, 
464 pp. (1854). Crown 8vo. clot 
10«. ^d, 

" A School edition of Juvenal, whic 
for really ripe scholarship, extensive a 
quaintance with Latin literature, and 1 
miliar knowledge of Continental cril 
cism, ancient and modem, is unsurpasM 
we do not say among English School-bool 
but among JBnglish editions generally.*' 
Edimbukoh Rbvibw. 

2. Cicero's 
Second Philippic. 

With English Notes, 
168 pp. (1861). Fcp. 8vo. cloth, i 

The Text is that of Halm's 2nd editic 
(Leipzig, Weidmann, 1858), with Boa 
corrections from Madvig's 4th Edit! 
(Copenhagen, 1858). Halm*s Introduoti 
has been closely translated, with soi 
additions. His notes have been onrtailc 
omitted, or enlarged, at discretion; pi 
sages to which he gives a bare referen< 
are for the most part printed at lengtl 
for the Greek extracts an English vendi 
has been substituted. A large body 
notes, chiefly grammatical and histonci 
has been added from various sources, 
list of books useful to the student 
Cicero^ a copious Argument, and an Indi 
to the mtroduotion and notes, complete il 
book. 



The Chief Bules of 
Latin Syntax. 

OOKPXLED BT 

G. HALE BUCKLE, M,A, 
Head HuBtot ol ^V&^csci&sst.^ ^^,i(S^»B 
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An Elementary Latin 
Grammar. 

JBy m J. ROBT, M.A., 

Under-Master of Dulwich College Upper 
School, late Fellow and Classical Lec- 
turer of St. John's College, Cambridge. 

18mo. 2«. ^d. 

The Author's experience in practical 
teaching has induced an attempt to treat 
Latin Grammar in a more precise and 
intelligible way than has been usual in 
school books. The facts have been de- 
rived from the best authorities, especially 
Madvig's Grammar and other works. The 
works also of Lachmann, Ritsclil, Key, and 
others have been consulted on special 
points. The accidence and prosody have 
been simplified and restricted to what is 
really required by boys. In the Syntax 
an analysis of sentences has been given, 
and the uses of the different cases, tenses 
and moods briefly but carefully described. 
Particular attention has been paid to a 
classification of the uses of the subjunctive 
mood, to the prepositions, the oratio 
obliquOf and such sentences as are intro- 
duced by the English ' that* Appendices 
treat of the Latin forms of Greek nouns, 
abbreviations, dates, mone^, &c. The 
Grammar is written in English 

ELEMENTARY HISTORY OF THE 

Book of Common 
Prayer. 

For the Use of Schools and popular 

reading. 

By FRANCIS PROCTER, M.A,, 

Vicar of Witton, Norfolk, late Fellow 
of St. Catharine's College, Cambridge. 

12mo. cloth, 2«. 6^. 

The Author having been frequently 
urged to give a popular abridgement of 
his larger work in a form which should be 
united for use in Schools and for general 
readers, has attempted in this book to 
trace the History of the Prayer-Book, and 
o supply to the English reader the general 
vuJte which in the iarg'er work are ac- 
m>anied by elaborate discussions and 
^rencea to authoritiea indinnfTisahlR tn 



By B. DRAKE, M.A. 
Late Fellow of King's CoU. Cambridge. 

1. Demosthenes on the 

Cro'wn. 

With English Notes. 
Second Edition. To which is pre- 

fixed JSSCHINES AGAINST CtESI- 

PHON. "With English Notes. ^ 

287 pp. (1860). Fcap. 8vo. cL 6». 

The first edition of the late Mr. Drake's 
edition of Demosthenes de Corona having 
met with considerable acceptance in vari- 
ous Schools, and a new edition being caUed 
for, the Oration of .£schines against Ctesi- 
phon, in accordance with the wishes of 
many teachers, has been appended wit^ 
useful notes by a competent scholar. 

2. jaSschyli Enmenides 

With English Verse Translation^ 
Copious Introduction^ and Notes. 

8vo. 144. pp. (1853). Is. ed. 

" Mr. Drake's ability as a critical Scho- 
lar is known and admitted. In the edition 
of the Eumenides before us we meet with 
him also in the capacity of a Poet and 
Historical Essavist. The translation is 
flowing and melodious, elegant and scho-, 
larlike. The Greek Text is well printed : 
the notes are clear and useftiL" — Guab- 

DIAN. 

By C. MERITALE, B,D, 
Author of ** History of Some," &c. 

Sallust. 

With English Notes, 

Second Edition. 172 pp. (1858). 
Fcap. 8vo. 4«. 6d, 

" This School edition of Sallust is pi«- 
oisely what the School edition of a Latin 
author ought to be. No useless words 
are spent in it, and no words that could 
\>e 01 use vce «^«xed. The text has been 
caietuWy cioWaXftdi -sryflCL ^Qcka \««*. editions. 



FOB SCHOOLS AS2> COLLEGES. 

J. WBIQBT, 



Haad Uutei of Bnllon Coldflald ScbooL 

1. Help to Latin 
Grammar. 

With Eaty Exercieet, end Vocabvlary. 
CrowTi 8vo, cloth. 4(. td. 



By EDWARD TSRISO, M.A. 
Hgad tiuttt of tppingbam School. 

mements of Orammai 
Tangrht in English. 

TFilh 



e then 



r aid o 



IB tuuiUu- 



einluiatloni precliely hit the dlbeulUH, 
mnd thoroughlj eipljaln th«D." — Enolibh 
Jetsvii. or EEcciTiOB. 

2. Hellenica. 

A FIBST GREEK READINOBOOK. 
Becond Edit. Fcap. Sra. cl. 3l. 6d. 
mty chApian of this 



*>tyl. 



icTdidc 
the A 

lor doiibu 



] aimple lan^i 






The Child's Englial 
Orammar. 

New Edition. 86 pp. (1869). Dem 
IBmo. U 
The Anlhor's effort in llic»e two bogl 
hail been to paint out th« brosd, beata 
esery-day path, cnrefuUy avoiding digre 

„l langTiBge. ThisWork took it» rli 
IVom questioningB in NAtlonal School 
;<nd the nbcilB of the Srat part ia m«rel 



commmdog Greok, 

3. The Seven Kings of iip'SSn™? 

Borne. '.'X^^':\^ 

J mrit Latin Riading Book. ^^''^^^^^ZX 

Third Edit Fcap. Sro. ctoth. Si, pies are not put 

Thia work ia hitanded to iomtlT tha ',™ ^^i"??*^"' 

pnpU with an eaayCmutroing-haok, which |^u„ofiSom( 






ledley of arbitrary niL 
■ Btudent, which applii 



r a philoli^lcBl tm 
Ot in other word 



4. Vocabulary and Ex- 3- School Songs, 
ercises on "The Seven ^ <^"^'^^^l^^™°^ ^° 



Sings of Rome." 

Fop. Sro. clotb. 2t. ed. 



■wrm. TH« icDftVj k3»*».w«i 
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By EDWABD TRUING, M.A. 

4. A First Latin Con- 
strtdng Book. 

104 pp. (1865). Fcap. 8vo. 2«. ed. 

This Construing Book is drawn up on 
the same sort of graduated scale as the 
Author's English Grammar, Passages 
out of the best Latin Poets are gradually 
built up into their perfect shape. The 
few words altered, or inserted as the pass- 
ages go on, are printed in Italics. It is 
hoped by this phm that the learner, whilst 
acquiring the rudiments of language, may 
store his mind with good poetry and a 
good vocabulary. 



By C. J. VAUGSAN, D,D. 
Head Master of Harrow SchooL 

St. Paul's Epistle to 
the Romans. 

The Greek Text with English Notes, 

Second Edition. Crown Syo. cloth. 
(1861). 6«. 

By dedicating this work to his elder 
Pupils at Harrow, the Author hopes that 
he sufficiently indicates what is and what 
is not to be looked for in it. He desires 
to record his impression, derived from the 
experience of many years, that the Epis- 
tles of the New Testament, no less than 
the Gospels, are capable of furnishing 
useful and solid instruction to the highest 
classes of our Public Schools. If they are 
taught accurately, not controversially; 
positively, not negatively; authorita- 
tively, yet not dogmatically ; taught with 
close and constant reference to their literal 
meainng, to the connexion of their parts, 
to the sequence of their argument, as weU 
«^ to their moral and spiritual instnic- 
H^'^fy.^^^ interest, thev will inform, 
!t^^^ «/«^ate/ they wiUinspire a re- 
^^ for Scriptvre never to be dis 



Notes for 
Lectures on Gonfirmation. 

With Suitable Prayers. 

By a J, VAVGHAN, D,D. 

4th Edition. 70 pp. (186 2). Fcp 
Syo. \8. 6d. 

This work, originally prepared for the 
use of Harrow School, is published in the 
belief tiiat it may assist the labours of 
those who are engaged in preparing can- 
didates for Confirmation, and who find it 
difficult to lay their hand upon any one 
book of suitable instruction at once suffi- 
ciently fuU to furnish a synopsis of the 
subject, and sufficiently elastic to give free 
scope to the individual judgement in the 
use of it. It will also be found a hand- 
book for those who are being prepared, as 
presenting in a compact form the veij 
points which a lecturer would wish his 
hearers to remember. 



The Oliiircli Gatechism Illus- 
trated and Explained. By 
ARTHUR RAMSAY, M.A. 

Second Edition. 18mo. 1& Qd. 



Hand-Book to Butler's Ana- 
logy. By C. A. SWAINSON, 
M.A. 55 pp. (1866). Crown Svo. 
Is. ed. 



History of the Christian 
Church during the First 
Three Centuries, and the 
Reformation in England. 
By W. SIMPSON, M.A. Fourth 
Edition. Fcp. Syo. cloth. Zs, 6d, 
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CAMBEDDGE MANUALS 

FOR THEOIjOGHOAIj 8TUIDENTS. 

This Series of Theological MAiarAL8 has heen puhlished wit] 
the aim of supplying Books concise, comprehensive, and accurate 
convenient for the Student, and yet interesting to the geners 
reader. 



1. History of the Christian 
Church during the Middle 
Ages. By Abchdbacon HAEB- 
WICK. Second Edition. 482 pp. 
(1861). With Maps. Crown 8vo. 
cloth. 105. 6d. 

This Volume claima to be r^^arded as 
an integral and independent treatise on 
the MedisBval Church. The History com- 
mences with the time of Gregory the Great, 
to the year 1520,— the year when Lather, 
having been extruded from those Churches 
that adhered to the Communion of the 
Pope, established a provisional form of 
government and ox)ened a firesh era in the 
history of Europe. 

2. History of the Christian 
Church during the Refor- 
mation. By Archdn. HAEB- 
WICK. 459 pp. (1866). Crown 
8vo. cloth. 10«. 6d, 

This Work forms a Sequel to the Au- 
thor's Book on The Middle Ages. The 
Author's wish has been to give the reader 
a trustworthy version of those stirring 
incidents which mark the Beformation 
period. 

8. History of the Book of Com- 
mon Prayer. With a Rationale 
of its Offices. By FRANCIS 
PROCTER, M,A, Fifth Edition. 

464 pp. (I860). CrowR 8vo. cloth. 

10^. 6d, 



has been reopened with great learning an 
aocurato research, and It is mainly wii 
the view of epitomizing their extensii 
publications, and correcting by their he] 
the errors and misconceptions which hs 
obtained currency, that the presei 
volume has been put together. 

4. History of the Canon c 
the New Testament durinj 
the First Four Centuriei 
By BROOKE FOSS WESl 
COTT, M.A. 594 pp. (1855 
Crown' 8vo. cloth. 12«. 6<f. 

The Author has endeavoured to conne 
the history of the New Testament Cam 
with the growth and consolidation of tl 
Church, and to point out the relati( 
existing between the amount of eviden 
for the authenticity of its component pax 
and the whole mass of Christian litoratux 
Such a method of inquiry will convey bo' 
the truest notion of the connexion of t] 
written Word with the living Body 
Christ, and the surest conviction of i 
divine authority. 

6. Introduction to the Stud 

of the GOSPELS. ByBROOE 

FOSS WESTCOTT, M.A. 4^ 
pp. (I860). CrowiL ^-^^^ ^S^ 

duction \« >2iie Studri ^1^^,^ 




BudMiaely boimd In tx- 

i flg plain, U.M. MonKcon- 
Hunt, J. Noel Patau, Ac. '^'^^^^tt^/ ^"^ *<''' ^- ^"^ Volmne. 



T¥E GOLDEN TREASURY 

OF THE BEBT SONOB AND LYRICAL POEU9 Ut THE ENGLISH 

LANGUACB, 

Selected and arranged, with Notes, by F. T. FAL6BAVX, 

FimEHTB TBosauiD, irith a TigneMe bf T. Wooum. 

THE CHILDREN'S GARLAND. 

FKOM THE BEBT FOET9. 

Selected and Arranged by COVENTET PATMOBE. 

FonBTB Thouuhd, wlUi ngnette bj T. Woouin. 

THE PILGRIM'S PROGRESS. 

Bj JOHN BUNTAN. 

Willi Wgnette by W. Houiiii Svm. 

Large paper »pl», crDvn Bvo. dolli, 7t. 6(1 ., half monxsco, lOt. 6d, 

THE BOOK OF PRAISE. 

FROM THE BEST ENGLISH HYUN WKITESS. 

Selected and arraoged bj SOUNDELL PALMEB. 

TiHTH Thovsud, wltli Vignette bj T. Woouna. 

BACON'S ESSAYS iSD COLOURS OP GOOD 
AND EVIL. 

With Notea ioid GloBBarial Index, bj V. ALDIS WEIGHT, H.A., 

Trioity College, Cambridge. 

And a Vignette or Woolner'a Btetne of Lord Buan. 

Large Paper Copies, Croim Sio. clDtli, Ti. Sd., ludZ-ntorDcoo, lot. Bd. 

THE TAIBY -BOQX.. 

HE BEST POPULAR FAIE.T BTOBIEB SELICIB-W kSQ XESHHSa.^ t»lM . 
By the Author of " John Ha^iax, OanSiraMi^' 



